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Meddelanden från fälten 


Anden svävade över vattnet. 
1 Mos. 1: 1—5. 


Guds Andes betydelsefulla insats i 
Guds skapelseverk hänvisar till den 
Helige Andes väldiga insats i Jesu 
Kristi stora försoningsverk, det and- 
liga skapareverket i förlorade själar 
Joh. 16:18. Gud skapade jorden öde 
och tom. Varför? Kunde Han icke 
bringat fram den så härlig och skö 
som den senare framträdde? Jo, 
kerligen, men Han ville därmed giva 
en andlig illustration på det verk 
Han senare skulle utföra i förlorade 
syndares hjärtan och liv Luk, 1: 
Mark. 23:38; 3:27. Den Helige 
Ande är given att taga verksam del 
i detta skapareverk Matt. 12:28. 

Uti det tillstånd som jorden då be- 
fann sig uppenbarar sig Guds Ande. 
Han kom svävande över det mörka 
djupets vatten såsom en efter ljus för 
den mörka jorden bidande andeva- 
relse. kaså är han ej nöjd med att 
nner sin nöd och tomhet 
iltig kristen sin maktlös- 
het Rom. 8:26. 

Andens närvaro manar fram or- 
den från Guds läppar: ”Varde ljus!” 
Att sprida ljus över det andliga ska- 
pareverket och Guds vittnes budskap 
blev Andens mission Matt. 10:26; 2 
Petr. 1:21. 

I Guds första budskap till en öds- 
lig, mörk och livlös jord ligger Sonen 
Jesus förborgad och hans underbara 


mission i världen 2 Kor. 4:5—6; Joh, 
8:12. Andens närvaro manar 
för fram Gudasonen ur Faderns 
sköte. Det synes som Anden ville 
säga: ”Låt Jesus träda fram med 
sitt inflytande över jorden och den 
skall helt förvandlas”. Ja, Jesus kan 
i förbindelse med den Helige Ande 
allt förvandla 2 Kor. 5:18; Joh, 6 
63. 


Vär mörkret skingras av ljuset är 
rden motbjudande att skåda. Lik: 
blir det för syndaren och den so- 
vande kärlekslöse kristne. Själens 
befläckade klädnad och hjärtats oren- 
het uppenbaras av Jesusljuset Joh. 
Men ljuset 


och bringar fram en härlig 
på den kala ödsliga jorden. 


Så sker 
det även med den utblottade synda- 


ren och den av världsväsendet be- 
smittade kristne Jes. 35:1—2; 1 Kor. 
4:5; Bf. 5:9. 

”Det vart afton och det vart mor- 
gon”. Efter varje lidandets afton 
kommer en strålande morg 
uppenbarar en tillväxande hi 
Vär den sista lidandets erfarenheten 
gjorts och den sista morgonen gått 
upp med en dag som aldrig slutar, 
står Edens lustgård i sin fulla prakt 
med fruktbärande träd, grönskande 
ängar och blomstrande marker. Lik- 
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nande visar det sig uti det andliga 
själsliv där Anden för varje afton 
och dag förnimmes nära, där bringas 
fram en Herrens lustgård Jes. 51:3, 
. med fruktbärande träd till Herrens 
ära Rom. 9:23; Ef. 1:7, 18; 3 
Genom Jesusljuset kommer även 
bibelordet efter varje lidandes pröv- 
ning att uppenbara för själen dess 
rika innehåll. Bibelordet blir ett verk- 
ligt Eden för själen. Under Andens 
ledning frambringas till sist ett här- 
ligt och skönt Eden Hes. 36:35. 
.«. Afrikamissionären Syster Ellen 
Björklund sade strax innan hon gick 
tlil det eviga Eden: Med solnedgån- 
gen på denna sidan menas solupp- 
gången på andra Mal. 4:2; 1 Petr. 1: 
19. Herren give oss nåd att vara med 
att skåda denna underbara morgon. 
Du längtande själ, frukta icke! 
Liksom Anden var nära då första 
nattens mörker vilade över jorden 
och genom sin närvaro bringade 
fram ljus, liv och kraft över denna, 
så skall du ännu mera underbart få 
erfara Guds handlingssätt med di; 
Och liksom Jesus togs ut från mörk: 
ret när han upplevde sin hemska natt 
på korset Matt. 27:45—46, och möt- 
tes då med en öppen Fadersfamn 
Luk. 23:44—46, skall du få vila i 
Guds trofasta faderliga omsorg. Pris 
ske vår Gud. C. FP. In. 


Tvenne ögon sågo 
det. 


Under en järnvägsresa i övre Sver- 
ige blev jag ögonvittne till tvenne 
mot varandra stående händelser. In 
i kupén där jag satt kom en man 
som genom sin yttre dräkt visade sig 
inneha ett högre andligt ämbete. 
Strax efter inträdde en dam, som 
på ett vänligt sätt gjorde honom upp- 
märksam på att platsen var uppta- 
gen. Han svarade, att den var ej 


markerad. Hon sade sig ha hängt 
upp sin ytterkappa på väggen och. 
trodde detta vara nog. Han säger 
då: ”Man sitter väl inte uppåt väg- 
garna”. Då jag hörde hans svar, 
tänkte jag ge honom en tillrättavis- 
ning, men höll tillbaka för att icke 
detta grova tillvägagångssätt mot en 
medvandrare mot evigheten skulle bli 
offentligt observerad, men nog var 
han värd det. Hur kan egentligen 
en andlig framstående ledare visa ett 
sådant självsvåld. 

På samma järnvägsresa ser jag en 
annan syn; En gammal sjuklig exen- 
trisk inna, mycket nerv stiger 
in på tåget vid en järnvägsstation. 
Kupén är fullsatt och hon jämrar sig 
över att det ej fanns någon plats att 
sitta på. Jag reser mig, och erbjuder 
min plats, men i samma ögonblick re- 
ser sig en dam och säger : ”Nej herrn, 
var så god och sitt, jag lämnar min 
plats”, och innan jag hann tänka ha- 
de hon fått tag i kvinnan och fört 
henne till sittplatsen. Men hon fick 
därmed också mera att göra än hon 
tänkt sig. Den andra sade sig vara på 
väg till ett sjukhus och var så sjuk, 
så sjuk. Än skulle hon ha vatten 
eller något annat och när tåget stan- 
nade vid stationerna så skulle hon ha 
frukt eller choklad. Det var så be- 
svärligt att få sina kläder ordnade 
när hon skulle stiga utav. Men för 
allt hade denna unga kvinna tid och 
sinnelag. När hon skulle stiga av tå- 
get tog hon henne under armen och 
ledde henne och sedan tog hon henne 
i handen och sade henne farväl. Jag 
var verkligt intresserad att få veta 
hennes andliga ståndpunkt, varför 
jag satt med spänd upmärksamhet 
för att uppfånga något av ett sam- 
tal som hon senare hade med en an- 
nan dam i kupén. Jag förstod då 
att hon var en på Jesus troende kvin- 
na, en Maria, som smorde Jesus med 
väldoftande nardus. Hon övade kär- 
lek mot en lidande men besvärlig 
människa och på så sätt återstrålade 
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gudakärlekens rikedom. Hennes kä- 
ril var fylld med kärlekens friska 
källvatten, som flöt ut från det brust- 
järtat på Golgata. 

Vilka motsatser möttes icke här, 
och likväl skulle dessa vara från 
samma folk. Då den senare sjuka 
damen säkerligen kommer att minnas 
sin hjälparinna med glädje, inrista- 
des nog i den andra damen en mot- 
vilja, som kanske blev till ett fördrö- 
jande? av hennes frälsning. I varje 
fall skulle säkerligen en sådan be- 
'handlad själ, om hon komme in i en 
predikolokal där denne man stod på 
talärestolen, vända denne ryggen och 
gå ut igen. 

Dessa tvenne tänkte nog icke på 
att deras handlingar blevo så väl ob- 
serverade. Det är många flera som 
ger akt på oss än vi ana och tänka, 
må vi därför akta på oss själva och 
andra för att uppliva till kärlek och 
goda gärningar. 


NIIEES 


Förtryckarens vrede. 


Henry Moorhouse brukade tala om 
en händelse som han för många år 
sedan var vittne till i Londons zoo- 
logiska trädgård. Där hölls en täv- 
lan, för att se huru många råttor en 
hund kunde döda på en bestämd tid. 
En man ingick ett vad, att hans ter- 
rierhund kunde döda 25 råttor på 
en minut. Hans hund blev kastad in 
på valplatsen där det var 25 vilda 
råttor. Alla dessa anföllo x hun- 
den, och trots det att den dödade ett 
stort antal av dem blev den så svårt 
biten att den under loppet av en mi- 
nut höll på att duka under. Mannen 
som nu hade förlorat vadet befallde 
att hunden skulle släppas ut från 
valplatsen. Han blev så rasande på 
den stackars hunden, att han slog 
och sparkade den obarmhärtigt och 
därefter kastade han in den i lejon- 
buren i hopp om att den strax skulle 


bli ihjälriven. Lejonet såg på den 
stackars hunden, gick bort till den, 
slickade och smekte den och ställde 
sig sedan över den för att beskydda 
den, under det lejonet knorrade ra- 
sande mot denne brutale husbonde, 
som hade kastat hunden in i dess bur. 
En kort stund efter detta skett 
kom vakten. Denne ville veta vem 
som hade kastat hunden in i lejon- 
buren. Ägaren av hunden sade, att 
han blivit uppbragt på hunden och 
att det var han som hade gjort det. 
Han bad att få sin hund igen. Vak 
ten gick emellertid sin väg och frå- 
gade ej efter mannens begäran. Man- 
nen fodrade då i vredesmod att få. 
hunden tillbaka. Vakten sade då: 
”Nå väl, jag skall öppna buren, så 
kan ni själv gå in och taga den”, 
Moorhouse tillade: ”Då jag var 
slagen och sparkad och nära att bliva 
fördärvad av djävulen, fann lejonet 
av Juda stam mig. Biten och sargad 
som jag var, tog han mig under sitt 
beskydd, läkte alla mina sår, och nu 
står han som min beskyddare gent 
emot mina obarmhärtiga fiender. 
Jag är frälst och tillfredställd. 
Från danskan. 


MNIBEEC 


Visheten har icke sin rot i erfaren- 
heten eller upplevelserna, utan alle- 
nast i tron, men likväl äro dessa en 
hjälp, som Gud ofta sänder emedan 
han känner den mänskliga svagheten, 
för att bringa oss till större klarhet, 
fasthet och stadighet. 

Därför skola vi ej förakta erfaren- 
heter och upplevelser, utan tacka 
Gud för dem och vänta på dem, ja, 
även glädjas över dem. 

Sådana, som aldrig upplever nå- 
got böra undersöka om troslivets 
funktionärer äro i verksamhet och 
uppgivna för Gud, så att Trons och 
Andens verksamhet uppleves. Det 
är Guds vilja, att vi skola vandra TA 
Anden och uppfyllas av Anden, och 
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således hava en verklig upplevelse 
av det sanna levande trosliv som står 
i full förbindelse med Gud och Hans 
heliga. 

Past. Rosendahl. 


Evangelistbrev. 


Den 26 oktober reste jag till Åmål 
sedan farväl sagts till Syster Ruth, 
som reste åter till Afrika. Mötena 
som höllos där t. o. m. den 13 nov. 
kännetecknades av den Helige Andes 
underbara närvaro. Vid några av 
dessa möten förde Anden fram bud- 
skap genom förmeding av tungomå- 
lets gåva, vilken han givit till förhär- 
ligande av Jesu 
ningsverk. Själar 
Gud och Herren Välsenade sitt för 
samlingsvittne med vä 
signade kraft. Ja, infö 
dens kraft faller alla mö 
kebyggnader. Pris ske En 
djup andlig längtan efter förnyelse 
fö rspordes ibland Guds folk och Gud 
signade sin arvedel. Musikför- 
eningen stod troget med i arbetet och 
var oss till stor glädje. Till stor upp- 
muntran för mig, var att få möta 
a bevarade nådessyskon, som in- 
vigde sina liv åt Herren för nio år 
sedan. Afrikaboken fick även en god 
spridning dessa dagar och även Se 
dan. Gud är Eder nära mina kära 
vänner. Han giver seger för sitt 
namns skull. 

Den 14 nov. gjordes ett besök i 
Vålberg. Broder Nylund hämtade 
mig i Åmål. Mötet var gott men få- 
taligt besökt, dock inte utan hopp för 
framtiden. Bröder predikanter och 
övriga troende bedjen för Broder Ny- 
lund och hjälpen honom i hans sä- 
kerligen hårda kamp för både sig 
själv och Guds rikes framgång på 
denna krets. 

Ett gott möte hölls i Säffle dagen 
efter med god tillslutning och flera 


afrikaböcker utplanterades. Gud gi- 
ve Eder en rik skörd för Guds rike 
i vinter. 

Reste sedan till Laxå där möten 
höllos tiden 16 nov.—3 dec. på kret- 
sen, dock de flesta på mitt förslag i 
själva Laxå. Andens kraft åtföljde 
ordet. I Slätte voro tvenne möten 
verkliga jubelmöte. I Laxå böjde sig 
en ung vän för Jesus. Verkligt rö- 
rande var det att lyssna till hennes 
själs längtan, uttryckt i följande ord, 
som hon uttalade efter det jag bedit 
för henne under det hon satt på bän- 
ken och ej förut sagt något: ”Jag vil- 
le så gärna, men jag har bedit så ofta 
hemma därom, men det har ej blivit 
något med det, så jag tror ej att det 
går”. På min fråga om hon någon 
gång offentligen böjt sig för Gud, 
svarade hon ”Nej”. Jag sade henne, 
att jag trodde orsaken låg häri, där- 
för att hon ej vågade taga steget i 
tro. Säkerligen skulle hennes troende 
ninna som satt vid hennes sida 
böja knä med henne om hon ville fat- 
ta beslutet och söka Jesus. Hon såg 
frågande på sin vänninna och de föllo 
båda på Imä och blott en liten stund 
därefter bröt tacksägelsen fram från 
hennes läppar och hon fick smaka vi- 
lan i Jesu famn och frälsningens 
ljuvlighet. Ära vare Gud och Lam: 
met! 

O, att allt Guds folk förstode fräls- 
ningens underbara hemlighet av 
kraft och frigörelse från själiska an- 
st sningar, då skulle än en gång 
våra lokaler ljuda av andefyllda lov- 
sånger som skulle skaka en i andlig 
försoffning sovande värld. Gud 
skänke sina vittnen mera av denna 
kraft. 

Afrikaboken fann god spridning 
på Laxåkl Några vänner i 
Töreboda och övriga platser gjorde 
gemensam suk i arbetet därför. 


På resan mot hemmet besöktes Fal- 
köping ett par dagar, där tvenne go- 
da möten höllos och Afrikabokens 
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spridning även därigenom fick ett 
gott handtag. 

Stannade i Göteborg emellan tven- 
ne tåg och besökte därunder vänner- 
na Nilssons på Uddevallagatan och 
hade en god bönestunl. Efter bekant- 
skapen med Syster Ruth har mis- 
sionsintresset hos dessa vänner ökats 
storligen. Gud vare tack därför. 
Reste hem med nattåget och överras- 
kade dem i hemmet, då de ej väntat 
mig förr än kvä mom en kort 
stund var arbetskläderna på, ty det 
gällde att vara med och undanstöka 
påkommet arbete som skulle vara fi 
digt till julen. Gud är med och hjäl- 
per uti allt. C. FP. In. 


BIBEGG 


En underbar böne- 


stund. 
För några år sedan, innan jag upp- 
levat pingstvälsignelsen, var jag 


med om en märklig bönestund. Den 
hölls i ett privat hem i Hälsingborg 
av troende vänner från olika läger. 
Stunden började med sång, bibelläs- 
ning och fortsatte med samtal och 
bön. Under bönestunden låg en bro- 


der och jag vid varandras sida på 


knä och suckade över vår känslolös- 
het och bad Gud om kraft i vår stora 
svaghet. Jag sade till min broder: 
”Vi äro riktiga stackare, hör huru 
vännerna kunna fröjda sig och vi lig- 
ga endast och suckar”. Han medgav 
detta. Efter en liten stund började 
jag bedja högt och strax efter hörde 
jag ett ljud, som om någon hade fal- 
lit till golvet, och när jag slutat bed- 
ja låg min broder på golvet strax 
bredvid och skakade och tackade 
Gud. Han sade sedan: ”När du bör- 
jade bedja kom en kraftström över 
mig, så det var omöjligt för mig att 
ligga stilla på knä vid stolen”. Vi 
stego så upp. 

En troende syster, en missionär 


från Indien och som verkade i 
F. U. M. tjänst och var hemma 
för att vila, jämte några andra vän- 
ner som mottagit ”Dop i Helig An- 
de”, voro närvarande. Som vi sutto 
och samtalade, börjades ett samtal 
emellan missionären och en annan 
syster som senare fick vara ett Guds 
finger för mig. Sämtalet fördes på 
tungomål och kunde ej av oss för- 
stås, utom genom tonfallet, varav vi 
förstodo att ämnet för samtalet var 
någon av oss närvarande. Jag sade 
till min sidokamrat: ””Det hörs, som 
om de samtalade om någon, månne 
det kan vara om mig”. Han svarade: 
”Ja, men det är kanske om mig”. 
Sedan de samtalat på detta sätt en 
kort stund och det tagit en kraftigare 
form, stiger den sistnämnda systern 
upp och går ut på golvet med slutna 
ögon och wtsträckta händer. Står 
några ögonblick stilla, vänder sig se- 
dan mot en annam broder, som med 
sin hustru kommit på besök från 
Danmark, går fram till honom, läg- 
ger sina händer på honom och fram- 
bär ett budskap där uttydningen gi- 
ver för handen,' att han måste kasta 
bort sin otro och sina tvivel, och tro 
ordet. Sedan gick hon och satte sig: 
Fortsättningen av mötet skedde 
under sång och lovprisning. vi 
sedan skulle gå till våra hem — jäg 
hade 5 km. att gå — kl. 2 på natten, 
sade den danske brodern till mig: 
”Vad tänker du om tungomålstalan- 
det, tror du det är riktigt och ej nå- 
got tillgjort? Jag har ej kunnat tro 
på det, fastän min hustru äger detta 
och vi levat samman i 6 år”. Jag 
svarade: ”Att det är ju i full över- 
ensstämmelse med bibelordet'”. Ja” 
sade han, ”men jag trodde likväl in- 
te därpå, därför att jag tyckte det 
var så egendomligt, men i kväll för- 
svunno alla tvivel därpå genom ätt 
Gud fick använda denna syster”. 
Så vet Gud vilka medel han kan 
använda för att frigöra sitt folk med. 
Omedelbart efter denna underbara 
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bönestund meddelade Gud mig att 
satan skulle komma med ett svårt 
prövningsanfall, men bad mig att in- 
te frukta utan endast vara stilla och 
prisa honom. Han meddelade mig 
även på vilket sätt det skulle k 
ma och när det kom, var jag i 
med att prisa Gud, och kunde jag 
göra det under det frestaren höll på 
att anfalla, men till sist tröttade jag 
ut honom med tacket och priset och 
han vek bort. Pris ske Gud! 

Bäst är i frestelsestunderna tiga 
sig igenom, ej svara på frestarens in- 
vändningar, men ett tillägg av hjälp 
till seger är, att tacka och prisa 
Herren. Ja, Jesus hjälper, Halle- 
luja! 


2NBRECK 


Från Afrika. 


För några dagar sedan föll i mina 
händer ett kort varå stod några ver- 
ser på engelska och under dessa ini- 
tialerna E. B. samt bibelsitatet 1 
Sam. 14:6. Kortet har tillsänts mig 
vid något tillfälle av Syster Björk- 
lund, vars stoft nu vilar i Afrikas 
jord intill uppståndelsens morgon. 
Och som mina medarbetare för Af- 
rika genom dem kan få en inblick i 
missionärernas underbart klara blick 
på de andliga tillgångarna, får de gå 
vidare. Fritt översatt lyda de som 
följer: 


”Hans gränslösa kärlek. 


När arbetsbördan växer, 
större nåd, 
Och när omsorgerna ökas Han ger 
mer kraft och räd. 
När prövningar sig hopa Han förbar- 
mar sig i tid 
de svåra stunder -komma; 
Han giver dubbel frid. 


Han giver 


Och när 


När allt förråd -på tålamod vi ut- 


tömt här. 


Och all vår kraft förbrukats fast dag 
ej lyktat är, 

När all tillgång på medel tog slut så 
fort, så fort, 

Vår Fader fullt dock givit, Han en- 
dast början gjort. 


Hans kärlek inga gränser har, Hans 
nåd. har inget mått. 

Hans makt all mänsklig tanke redan 
övergått, 

Och från sin k 
Krist 

Han giver ut, och giver. ut och giver 


rikedom i Jesus 


yster Ruth Hanssons sista offent- 
liga möte: hölls i Trollhättan den 19 
kt. Jag hade glädjen att närvara. 

Ruths föredrag var inspire- 
rande och lärorikt och säkerligen till 
stort gagn för missionen. Jag fick 
n tillfälle säga några ord om mis- 
sionsarbetet och Afrikaboken. 

Uti de möten jag sedan höll i Gö- 
teborgs metodistförsamlingar i Afri- 
kabokens intressen medan vi väntade 
på Syster Ruths avresa, deltog hon 
med kraftiga vittnesbörd, och alltid 
förnummo vi Andens fläktar därun- 
der. Syster Ruth hade mycket att 
ombestyra dessa sista dagar, särskilt 
att kunna hinna giva alla sina vän- 
ner, som bistått och bistå henne un- 
der arbetet i Afrika, en skriftlig 
hälsning. När vi förstodo hon höll 
på med detta arbete under nattliga 
timmar fingo vi henne att uppskjuta 
en del av dessa göromål tills hon kom 
ombord på båten. Sista kvällen hade 
hon dock skrivit till kl. 4 på morgo- 
nen. Samma kväll hölls ett litet av- 
skedssamkväm för henne på Hanne- 
berg, där hon under vistelsen i Göte- 
borg haft sitt trevna hem. Bönestun- 
den morgonen därpå, vilken var den 
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sista vi fick ha tillsammans jämte av- 
skedet var känsligt för oss alla. Nå- 
gon dag förut hade vi även haft en 
bönestund då hon kände ett särskilt 
behov av förbön. Hon bad mig kom- 
ma och lägga händerna på henne och 
bedja, vilket jag gjorde. De vänner 
som voro med i bönestunden sade sig 
ha känt detsamma för henne. 

Herren var nära med sin kraft och 
gav åt sin tjänarinna ett budskap om 
hjälp och tröst under livets växlande 
erfarenheter ute på missionsfältet. 
Onsdagen den 25 okt. klockan halv 
fyra lämnade ångfartyget Sydic 
kajen och gav sig iväg mot okända 
erfarenheter, då vi under viftning 
med våra fickdukar sjöngo: ”Över 
mörka djup invid branta stup går din 
väg mot himlens land. — Lita på din 
Gud han är nära. Över alla djup vill 
han bära”. — Syster Ruth syntes stå 
lugn på däcket, visserligen torkande 
då och då en tår bort från ögonen. 
Snart var hon försvunnen för våra 
blickar därute å fjärden. Vi samlade 
oss då på kajen och bad till Gud för 
henne, som i ungdomsår invigt sitt liv 
åt Afrikas frälsning. 

'De tvenne möten som höllos sedan 
Syster Ruth lämnat oss hade en för- 
Ise av hennes andes närvaro 
skilt om mötet i Matteuskyr- 
kan sades det att så var, då sökte sig 
en själ fram till korset. Ett femtio- 
tal brev hade jag fått av ter Ruth 
för att påteckna en hälsning och 
sända vidare. De övriga skulle se- 
naro komma från henne. 


AIFECA 


Dop i Helig Ande. 


Strax före ter Ruth Hansson 
reste ut till Afrika emottog hon den- 
na gåva av Jesus. . Genom brevväx 
ling som vi haft med varandra få 
hereddes hon härför. Längtan väck- 
tes i hennes inre och alla själiska 
tankebyggnader revs ned, och när 


: fället att bryta ut. 


så hade skett kunde Jesus giva hen- 
ne gåvan. 

Att börja med hänvisade hon till 
fall av sinnesförvirring, som ställts 
i förbindelse med en sådan upplevel- 
se. Jag sade henne att den Helige 
Ande ej har sådant med sig, utan 
när det förekommer ligger därunder 
något som hör till den psykiska svag- 
heten och som endast väntat på till- 
Sådant förekom- 
mer inom alla läger och alla grupper 
och är ej mera kännetecknande hos 
den ene än den andre. Det är mot- 
ståndet mot denna erfarenhet som 
gör vantolkningen därav, varför jag 
tillbakavisar alla sådana påståenden. 

En ansedd läkare i Köpenhamn ha- 
de vid en undersökning av ifrågava- 

rande fall kommit till det resultatet, 
att av 100 sådana sjukdomsfall, en- 
dast ett kunde antagas härröra sig 
från religionsgrubbel och i detta ena 
fall var han icke ändå riktigt säker. 

Jag omtalade för hennvw min egen 
erfarenhet och förstod hon att något 
särskilt mötte henne då jag började 
tala med henne om avgörelse för 
Gud. 

Då Syster Ruth och jag voro i säll- 
skap från Gävle, när hon skulle resa 
ut till Afrika gjordes ett uppehåll ett 
par dagar i Boxholm, hos vår käre 
vän och broder Edvin Lundin, som 
då var pastor där, hade några häv- 
liga möten och bönestunder. " Vid en 
av de senare som hölls i herdetjället 
var det som Syster Ruth mottog 
omnämnda gåva. Hon hade ett par 
timmar innan te en troende bro- 
der blivit av mig döpt i vatten en- 
ligt hennes egen uttalade önskan. 
Andens kraft var oss nära och An- 
den föll över flera av de församlade 
och somliga sågo eldsflammor vid 
detta tillfälle. 

En underbar kraft kom Syster 
Ruth till del och hon prisade Gud 
även i nya tungor. i 

Senare då det blev tal om hennes 
avskiljning och detta ej kunde för- 


"män. 
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siggå inför konferensen, sade hon: 
”Farbror, kunna vi inte anse att det 
som skedde i Boxholm vara nog?” 
Jag måste erkänna detta, att det 
Gud själv gjort genom Helig Ande 
var alltillräckligt. 

Under hennes senaste wistelse i 
Sverige sade hon under ett av våra 
samtal: ”Jag tror, att om jag ej ha- 
de haft upplevat denna erfarenhet, 


hade jag ej kunnat hålla ut som jag : 


gjort”. 
Må denna underbara Ande och 
kraft komma ned över allt Guds folk, 
. och i första hand över oss såsom vitt- 
nen och missionärer. 


NIFEEN 


Passar inte för gent- 
lemän. 


En troende lokomotivförare på en 
skånejärnväg hade ofta talat med 
en konduktör på samma järnväg om 
Jesus och frälsningen. Han svarade, 
att detta kunde passa för barn och 
gamla gummör men ej för gentle- 
Svaret visar förakt för det 
mänskliga värdet. På grund av detta 
inga värde, kunde det vara gott nog 
arn och gamla. Liksom han ej 


kom att leva kunde bli en gammal 
gubbe. Gudsföraktet med sin högfärd 
rider på sina högtravade ordhästar 
av dumhet, under det de äro klädda 
i trasor av självgodhet. 
voro dessa män ute på sin 
g. Vid en station skulle 
konduktören, som brukligt var, hop- 
pa på det igångsatta tåget. Han tog 
miste och föll under och vagnar kör- 
de över honom. Lemlästad lades 
hans kropp in i en kupé. Läkare ef- 
tersändes och när han kom och fick 
se den lemlästade kroppen vände han 
sitt ansikte bort från denna förfär- 
- liga syn. Mannen som ännu var vid 
sans ser detta och därför utropar: 


iv hade varit barn och om han, 


”Finnes det då intet hopp?” Läka- 
ren skakar på huvudet. Han ropar 
då: ”Sänd strax efter lokomotivföra- 
ren”. De göra detta och när han får 
se honom ropar han: ”Finnes det 
något hopp för min själ?” Han sva- 
rar: ”Tro på Herren Jesus så blir — 
”Aj, aj, aj,” säger den arme mannen 
och går därefter in i evigheten. 0O, 
buru väl det hade passat gentleman: 
nen under hälsans dagar att bli 
frälst. Hade det passat för honom i 


livet, hade det passat för honom i dö- 
den. 


Huru hemskt är det icke när 
r i sitt mörker hånler åt Jesu 
frälsningsbudskap. En gång komma 
de onda andarna och skuggorna i 
dödsriket att håna och begabba dem. 
Jes. 14:9—16. O, Gud, väck alla 
gudsföraktare till besinning, medan 
det heter i dag. 


NIFEEN 


Andliga Fläktar 


vill ha till uppgift att hålla mina 
medarbetare i personlig kontakt med 
den del av Guds rikes arbete som bli- 
vit oss anförtrott i hem- och hedna- 
land. Det vill söka väcka en ännu 
större hänförelse därför genom dirck- 
ta meddelande från fälten. Ett litet 
bibelstudium kommer även att infly- 
ta på första sidan, som blir en serie 
från bibelns första blad vilka komma 
att hänvisa till Guds evighetsplan i 
Jesus, Gudasonen. 

Likaledes komma att införas erfa- 


renhetsrön från Andens verk och 
dop i Helig Ande. 
Bladet har tänkts utgå med ett 


nummer i månaden, men utgör detta 
första nummer endast ett provförsök 
om intresset kan bli så stort att det 
kan bära sig. 

Priset blir tills vidare 10 öre för 
lösnummer om tio nummer får sän- 
das under en adress och tillsändes 
från utgivaren portofritt. 

C. F. Israelsson, Råå. 
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FLÄKTAR 


Edens Lustgård. j 


1 Mos. 2:18—19. 


Gud har nu genom skapandet av 
en tom, öde och mörk jord i univer- 
sum uppenbarat, att han sina gudom- 
liga tankar har en särskild plan att 
förverkliga på detta lilla område av 
universum. En plan som även skulle 
illustrera hans evighetstankar angå- 
ende niskan, vilken -han skulle 
förverkliga i ett tomt och utblottat 
människoh, 

Allt efter som afton och morgon 
nedtecknas — olika erfarenheter av 
skuggor och dagrar — framträder 
jorden härlig och skön, med v 
het och liv. Så skall ett öde m 
skohjärta genom olika prövningar 
och välfärd, strider och segrar för- 
vandlas till en Herrens lustgård 
Hes, 36 : 33—38. 

En särskild plats på jorden hade 
(ud i sin plan bestämt skulle vara 
ett Eden, och inom detta område 
planterades en Lustgård. Denna plats 
är med sin andliga tillämpning Guds 
egendomsfolk. Israel 2 Mos. 19:4—6 
med tabernaklet och dess tillbehör i 
gamla förbundet Hebr, 9:1—315, vil- 
förebildar Guds folk och försam- 
ingen i det nya, Ef. 1:22 . Detta 
Guds. Eden — Hans på jorden 
vittomfattande församling. I detta 
Eden planterade han sin Lustgård. 

Lustgården utgöres av de från Gud, 


tid efter annan givna löftesord. 
Han lät allahanda träd uppväxa i 
Lustgården. De sprungo fram i and- 
lig mening från Ians gudomliga auk- 
toritet, Hans trofasthet. Så uppstod 


Bibelns Lustgård, men allt eftersom 
ordet går ut från Gu 
4:4 och inplanteras i 
tat, Jak. 


1:21 spirar där inne FPP) 
d 2 Petr. 1 

Träden voro ljuvliga att se Då Så- 
dana äro Cub FÖRE Guds R Kol. 


2 Tim. 3: 1415. 
Träden voro goda att äta utav. 
Guds ord är ljuvare än honung: Ps: 


119:103. Genom dem kan man ””sma- 
ka att Herren är god. 1 Petr. 2:2 
=—3: 

Livets träd planterades mitt i Lust- 
gården ; Evangelium om Herren Je- 
sus är det centrala i Löftesgården, 
hn t Kunskapens träd på gott och 
ont; Lagens ord; du skall och du 
skall icke. Omkring dessa träd samla 
sig alla de övriga och utom dessa äga 
de övriga ej någon betydelse, men 
genom dessa äga de övriga evighets 
värde. Liv och död äro representera- 
de i Lustgården, likaså i Bibelns san- 
ningar. Människans inställning mot 
Livets — och Kunskapens träd för- 


+ VAS, 
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verkligar övriga träds uppgifter, 
sammaledes är det med Guds löftes- 
ord. Från Livets träd fingo Adam 
och Eva nära sitt evighetsliv ; en lyck- 
lig förbindelse med Gud. När de hade 
ätit av Kunskapens träd dogo de, 
eller blevo skilda från detta lyckliga 
gudsförhållande. 

Jesus representerar Livets: träd, 
Joh. 1:4; 6:33. Så länge en själ när 
sig av Livets ord uppehålles hennes 

. 6vighetsliv. 8:51. Apg. 17:25—28: 
2. Tim. 1:1. Lagen motsvarar Kun- 
skapens träd. 2 Mos. 20:1f. Den som 
äter av den förbjudna frukten eller 
ej lyder-och håller lagens ord är för- 
bannad. Gal. 2:10. Här är prövnings- 
medlet för varje själ. Alla skola prö- 

Tager man av den förbjudna 

frukten, stänges vägen till Livets 
träd och själen blir avstängd från 
det eviga livets välsignelser, Rom. 

7:5, rikedomen i Kristus. Om lydnad 

för Lagens ord övas, erhålles insikt 
om ett rent samvete, om det brytes 
mot lagen, fås ett ont samvete. 
des i båda fallen erhålles 


om det rätta eller orätta i förhållan- 
Tit. 


de till Gud. 1 Petr. 
1:15—16. 

En flod gick ut från 
som Gud hade sitt h, 
förlagda i församlingen, i 
men från detta hjärta, som här i 
denna sinnebild uppenbarar sig. 
(ruds rika kärlek. Den väller in med 
hela sin kraft i Lustgården. Den mås- 
te gå igenom denna innan den kan 
flyta ut kring hela Iden. Joh. 17: 
26; Br 25—27, 32; Joh. 14:21 
- ån samma kärleksflod vatt- 
nas la Bibelns löftesträd så ock Li- 
vets och Kunskapens träd. Det är 
kärlekens kraft, förmedlad av den 
svävande Andevarelsen, som ligger 
innesluten i hela denna underbara 
plan, således även i Lag och Evan- 
gelium. Var och en som följer Guds 
föreskrifter får del av Hans kärleks- 
kraft till utveckling av andlig växt- 
lighet efter samma plan. Anden som 


3:13—17; 


för fram kärlekens livsflöden svävar 
över Guds hjärtedjup, det hemlig- 
hetsfulla, det fördolda. Rom. 11:33, 
1; Kor. 2:10. Evangelium och Lagen 
bringar ut dessa rikedomar till värl- 
dens fyra väderstreck för att famna Y 
mänskligheten. Hes. 37:9; Matt, 24: 
14; Apg. 1:8. 

Floden delade sig sedan den flutit 
genom Lustgården, i fyra delar och 
flöt ut mot alla jordens fyra väder- 
streck. Fullheten ä 
Kristus, troende 
ga därav. Kol, 

Floden Pison flyter omkring guld- 
landet, där finnes Guld, Hartz och 
Onyxsten. På ett av Gud'/helgat och 

vskilt hjärta — Kärlekens Gud — 
orden : ”Helgat åt Herren”. 
3:36; 2 Kor. 3:3. Hartzet 
såsom en av ingredienserna i den 
kostbara rökelsen, sinnebildar böne- 
livets välbehag. 2 Mos. 30:34—37; 
Upb. 8:3—5; Joh. 16:23—27. 
Onyxstenen erinrar om rStepräs- 
tens uppgift att frambära Isråels 
barn i åminnelse infö Gud. 28:9— 
12. Kärlekens uppgi att dana 
edjare. Rom. 15:30; Kol. 4:1 


AA 

Floden Gihon flyter omkring hela 
landet Kus — det är Hedmarken, 
Guds kärlek famnar även hednafol- 
ken och gör hedmarken blomstrande. 
Jes. f. Den Helige Ande fyller 
unga män och kvinnor med denna 
kärlek. De offra sma egna intressen 
och ge sig ut på hednafälten och så 
föres denna ströms underbara infly- 
tande ut till dessa och de vinnas ör 
Jesus. Jes. 49:6; Pf. Är du 
fylld av denna Kärlek, är du gripen 
av nitälskan för missionen i hedna- 
världen. Tänk på Afrika! 

Floden Hidekel flyter förbi Assy- 
rien, det land vars konung satte sig 
upp emot Gud och Fans folk, Herren 
befriade det med sin makt; 2 Kon. 
kap. 18—19. Så skall denna gudal 
lek som är stark som döden utföra 
sitt verk genom frigjorda själar till 
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befrielse för andra som äro i fången- 

skap, H, V.:8:6; I Tim. 1:14—16, 
h försätta det andliga Israel i full 
frihet. Jes. 61:1—3; 1 Tim: 1:5: 

Floden Frat flyter ut i stora havet, 

så skall Guds kärleksflod genom An- 
defyllda vittnen flyta ut till en hel 
Id. Till de stora folkskarorna och 
förvandla dem till att bliva en Her- 
rens Lustgård. Hes. 47 :1—12. 
/ Allt skall ske på det Herren, Jesus 

skall bli förhärligad. Amen! 


RMIBFECSt 


Dop i Helig Ande. 


Jag blev kallad till ett hem där 
en ung flicka icke allenast var myc- 
ket svag till sin kropp utan även o- 
lycklig till sin själ. Då jag kom in 

— gick hon fram och åter på golvet med 
knäppta händer. Hon kom mig till 
mötes med en innerlig längtan i blie- 
ken. Jag sade: ”Vill I bli frälst min 
Unga vän?” Hon svarade under tå- 

rv: ”Ja, det vill jag så gärna”. Vi 

do våra knän och bådo och denna 

'a unga vän fick icke allenast frid 

med Gud, utan även kraft till hälsa 
1ö mn kropp, vilken senare i ännu 
större mått kom henne till del genom 


bi 


Senare väcktes hos henne en inner- 
ligare längtan efter rikare livserfa- 
renheter i Gud och ett sökande efter 
dop i Helig Ande blev därav följden. 
Men efter en längre tids sökande syn- 
tes hon det vara förgäves, ty hennes 
inre kände en allt mer och mer över- 
handtagande tomhet. Det lästa bibel- 
ordet, lyssnandet till predikan, bö- 
nerna, ja allt, t. o. m. andras glädje 
verkade mot ett enda mål: fullkom- 
lig avklädnad av allt, även det som 
förut hade varit henne till glädje 
och andlig uppbyggelse. 

Så kom en dag, då vi skulle ha ett 
troendemöte i ett privat hem för 
längtande själar. Vi hade sällskap 
dit, och samtalade under vägen, då 


hon sade: ”Farbror, jag vet ej hur 
det skall gå för mig. Hela den sist 
gångna veckan har varit så bedröv- 
lig. Idel tomhet, det blirssämre och 
sämre och jag vet ej hur det skall 
sluta”. Jag sade henne att detta var 
vägen till fullhet, och att hon skulle 
endast tacka Gud, med eller utan 
känslor. Efter en liten stund sedan 
hönmötet börjat, förstod jag att den- 
na unga vän hade det svårt med sina 
känslor. Gick därför till henne med 
uppmaningen att tacka Gud. Låg en 
stund vid hennes sida och sökte leda 
henne in på tacksägelsevägen vilken . 
är trosvägen. Så småningom lycka- 
des det och snart hördes tacksägelsen 
stå i innerlig förbindelse med hjär- 
tats inre värld samtidigt som man 
tycktes höra ett ljud i fjärran såsom 
ljudet av en annalkande flod. Jag, 
lämnade henne och bad med andra 
nådesyskon som mottogo rika välsig- 
nelser från Gud. Så jade tacksä- 
gelsetonen få den härliga klang, som 
bebådar Andens närhet. Jag gick bort 
och lade händerna på henne och ned- 
bad över henne Helig Ande och till- 
sade henne att gå ut i tro. Då hör- 
des susningen komma och inom några 
ögonblick ”uppfylldes huset där vi 
sutto därav” och vår unga väns lov- 
prisning på andra tungomål blev en 
den ljuvligaste fläkt från Guds un- 
derbara andevärld. Så kom uttyd- 
ningen, vilken klart och tydligt ta- 
lade om Guds trofasthet gent emot 
sina på honom väntande barn. 
Således kära längtande och vän- 
tande nådesyskon: ”Läta på din Gud, 
Han är nära. Över alla djup vill Han 
bära. Fadershandens kraft aldrig 
sviker. Ljuvliga, säkra trol” 


NIBECG 


Om du går ut på Guds viljas vä 
går, du in i av honom förberedda gäl 
ningar. Allt lägger Herren tillrätta 
för dem som av kärlek lyda honom. 
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Vägen fram till målet. 


En evangelist är förträfflig, en bli- 

vande evangelistisk predikant ypper- 

« lig, men en evangelistisk församling 

är ovärderlig för Gud och oemotstålig 

av människor. Följande må under- 
strykas: 


GUDS FOLKS INVIGELSE. 
Den vanliga vägen till ars 
ning är, att Guds folk gör upp dera 
gamla  mellanhavande människor 
emellan, avlägger sina synder och då- 
liga vanor, låter sig renas från hjär- 
tats orenhet och invi sig till tjänst 
åt Gud. Guds barns församlande i en- 
dräktig bön för avbetet, 
helig lydnad i att gå och tala med sjä- 
lar skall då icke vara förgäves. Arbe- 
tare och " evangelist- 
vagnens förspann. 


MED GUDS ANDE. 


Över en krets av kristna, som er- 
känner att det ej kan ske med makt 
eller styrka — icke med ypperliga 
anordninga sångens storslagenhet, 
talarnas färdighet och en aggressiv 
kraft — men med Herrens ande —, 
över en sådan avklädd troende och 
väntande skara skall det ”höras ett 
som av en susning över Mull- 
strädens toppar”. Då skola vi se 
(Guds gärning, och både talare, sån- 
gare och medarbetare skola falla ned 
d och giva honom ära och sä- 
rdiga och onyttiga 
Kristi Ande är evangelist- 
arbetets hemlighet. 


EN ÖPPEN DÖRR. 

Mitt i hela verksamheten finnes en 
öppen dörr. Det är vår Herre Jesus 
Kristus och hans fullbordade verk. 
Många står inne i denna Guds rikes 
festsal och säger ”kom”, och de kal- 
lar och vinkar. Och Jesus själv är 
levande närvarande och uppenbaras 


för själar. Frälsningen förkunnas så- 
som full och fri och ögonblicklig. 


DE VORO ALLAREDAN INNE. 


Somliga, vilka har varit med i för- 
samlingsskaran eller har gått och 
grubblat och bedit, uppdagade, att de 
allaredan var inne i Guds rike, fastän 
de visste det icke. Då bliver det gläd- 
i många ungas- och barnatroendes 
är de uppdagar deras verk- 
liga andliga ställning, och Anden och 
ordet vittnar om att de äro Guds 
barn. 


EN MAN PÅ VÄG. 
Andra visar sig ha 


varid länge på 
t. De ha 
ves sökt förbättra sig a och 
ha läst och bedit. Nu tillströmmar 
dem en kraft, som gör, att de lär 
känna sitt verkliga tillstånd och de 
fattar det eviga livet i Kristus. 
Högljudd bön, öppen bekännelse, 
ordets och evangelistens och medar- 
hetarens vägledning hjälpte dem och 
de gingo på grund av Guds nåds un- 
der in igenom den trånga porten. 


DE STÄMNINGSLYFTADE. 


Andra blevo gripna av talen, sån- 
gen och den upplyftade stämningen. 
De kommo också med, men ordet slog 
rot i dem. De fingo ej en verklig 
nyelse genom tro och omvändelse. 
och trångmål 
gra kland- 
rade de kristnas tillvägagångssätt 
med mer eller mindre rätt. För de 
som gripits av stämningen blev detta 
ofta en stöt framåt, om det också för 
någon enskild blev till förargelse i de- 
ras motstånd mot inbjudningen. De 
nekade att giva sig åt Gud och söka 
honom. 


få 
Då livets omsorger 
mötte dem, föllo de. Ni 


FLYKTINGAR. 


Det bliver även en del av dem. Des- 
sa som bliva rädda för följderna. De 


as för sanningen. Under många 
estningar och tryckande orsaker, 
ryggar de tillbaka inför omvändelse: 
steget. ””Vad skall kamraterna och 
familjemedlemmarna säga”. Världen 
och dess lustar kännes oumbärlig. 
Man kan ej bryta därmed. Man vet 
att köttet är svagt, och då är man 
rädd för att det ej skall gå igenom. 
IT-otro och ängslan springer man sin 
väg för att dölja sig med sin nöd. 
Understundom flyr man långt bort 
under det man kritiserar evangelis- 
ten, medarbetarna och de kristna som 
man känner. Men Gud är kärleken 
och han följer flyktingarna och sö- 
ker” genom skickelserna i livet och 
den Helige Andes överbevisning om 
synd och förtappelse och frälsningens 
verklighet, att få dessa att stå upp 
och gå till sim Fader igen. 


ANDRA SITUATIONER. 
Gud vet att Flan under Sådana be- 
elsetider finner själarna i mycket 
olika situationer. I uppri a be- 
kymmer av bot och bättring, för inre 
renhet, mod och" kraft, för samfun- 
dets reformerande och återuppbyg- 
gande. Under känslan av egen odug- 
lighet och ringhet. I överbevisning 
av syndaskuld och uselhet — ledig 
på torget — stående grundande på 
kristen kristendomen och andra reli- 
gioner. I bön eller diskuterande ”un- 
der fikonträdet”. Eller förtvivlat 
invecklad i gruvlig synd och last. 
ud själv är nära för att söka och 
finna, och på denna väg lyckas arbe- 
tet. Pvangelistarbetet Jesus ute 
med de sina för att söka och 
finna. 


Från danskan. 
Pastor Rosendal. 


Vill du göra en Gud välbehaglig 
gärning, sprid boken För Jesus 
och Afrika. Kuponghäften å 10 
böcker fås av C. F. Israelsson, Råå. 


Evangelistbrev. 


mom vår lilla församling i Råå 
har julhögtiden avlupit som vanligt 
med sina särskilda möten och högtids- 
stunder. Studerande Peter Synnevåg 
från Teol. skolan. har varit pastor 
Jonson synnerlig god hjälp i arbetet. 
Jag deltog även personligt med 
i tvenne böneveckor som höllos strax 
på nyåret. Den sista veckan var 
mycket regnig och var nog delvis till 
hinders för väderleksmänniskor.. Mö- 
tena voro enligt mitt förmenande go- 
da. Kunde dock ha varit bättre om vi 
alla ställt oss till Andens disposition. 
Dock tro vi att något ordets frö ned- 
lades i hjärtan, där det kommer att 
bära skörd för evigheten. Br Syn- 


nevåg är en god talare och allvarlig 
betonad 


evangeli "förkunnar Vi 


naregärningen. 

Vid sista mötet jag deltog i utta- 
lade past. Jonsson Guds välsignelse 
över mig och arbetet på fältet. Ansåg 
det var med mig som med en annan 
person, som ste att han skulle bli 


sjuk en bestämd datum; att jag hade 


en bestämd tid i jan. då jag brukade 
resa ut. 

Den 20 jan. reste jag med nattåget 
från Hälsingborg till. Trollhättan. 
Min hustru var med vid avresan, 
Kom fram på söndagsmorgonen 4,35 
och mottogs då av past. Berglund. På 
grund av att en familjemedlem in- 
sjuknat i hemmet där jag skulle bo, 
blev det förändring av bostad, som 
anordnades i en f. t. f. ledig lägenhet, 
varest jag trivdes bra. Med god upp- 
passning av frukost som jag fick in- 
buren till mig och övriga måltider 
hos pastorn och medlemmar kunde 
jag ej ha det bättre. Visserligen var 
det underligt att sitta och skriva vid 
fotogenlampa mitt i själva elektriska 
kraftstaden, men det gick ganska bra 
och allt ordnade: sig på bästa sätt. 
Past. Berglunds har haft en pri 
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> Kr 


sam tid genom sin lille sons sjukdom, 


men synes det nu ha blivit bättre. En 
Sannskyldig glädje var det att se med 
vilket tålamod den lille gossen bar 
sin sjukdom, i flesta fall låg han och 
jollrade för sig själv. Mötena voro 
välsignelsebringande och välbesökta. 
Musikföreningen deltog med liv och 
lust. Guds Andes närvaro uppenba- 
rades ä även genom budskap i Anden 
och 'själars frälsning. En troende 
syster fick glädjen ledsaga sin kötts- 
liga syster till korset. Flera unga 
vänner sökte också Gud och ställde 
sig sedan med och sjöngo i musikför- 
eningen. En syster från Lidköping 
kom på besök och blevo mötena för 
henne till rik välsignelse. Även nu 
fick jag tvenne vänner att taga var- 
dera 10 afrikaböcker. Tack kära vän- 
ner och Gud välsigne Eder alla. 
CF. 


In: 


NIPEEO 


Afrika. 


Resan över Nordsjön var mycket 
stormig och Syster Ruth som sällan 
varit. sjösjuk måste nu behålla bäd- 
den för denna orsak. Hon rekom- 
menderar i sitt brev sjösjukan, som 
en radikal avmagringskur. Fortsätt- 
ningen av resan var bättre, så att hon 
kunde fullgöra sina skrivgöromål och 
antar jag vännerna vid denna tid, 
vilka ej mottagit någon hälsning från 
henne vid avresan fått mottaga en 


sådan efter hennes ankomst till Kap- 


staden. Hon anlände till Old Umtali 
missionsstation den 16 dec. och skulle 
då först söka få reparerat sin stuga 
innan hon kunde flytta in i den. 
Flon väntade på sina packlårar om 
ett par dagar. Vi tacka Gud för att 
han fört vår syster lyckligen fram till 
målet, och i fortsättningen vilja vi 
bedja för henne., 

Senare meddelande från Syster 
Ruth ger vid handen, att det är myc- 


ket sjukligt därute, som hon ej varit ” 
med om sedan spanska sjukan gick. 
jälv var frisk och stark och 
lycklig över att åter vara i arbetet, 
och ber hon hälsa till alla vänner. 
iv henne med en skyddsvakt av 


oo KR 


Under vistelsen i Falköping gjor- 
des ett kort besök hos f. d. missionär 
Maria Larsson. Vi samtalade om” 
missionsarbetet. En gång var det på- 
tänkt att hon skulle blivit Syster 
Björklunds medhjälpare i Afrika; 
men i stället blev hennes arbetsfält 
förlagd till Kina. Vi hade en böne- 
stund tillsammans. Pastor Feuk och 
br Andersson voro med. Senare lät 
jag öv erlämna åt henne Afrikaboken 
för vilken hon uti ett brev tackar, så 
ock fi ;esöket som gjordes hos hen 
ne: i böra tänka på och bedja för 
våra hemmavarande missionärer. Fö 
människoögat egendomliga omstän- 
digheter ha fogat det så att de måste 
stanna hemma. Och då de verkligen 
änt kallelsen från Gud till missio- 
närskallet är det säkerligen för dem 
en svår prövning att ej kunna komma 
ut till det arbete, som de lärt älska 
av hela sitt hjärta. Vi böra ju enligt 
Guds ord räkna med att ej något sker 
utan det skall tjäna oss till bästa, 
men den läxan är ganska svårlärd. 


KR KR 


Syster Alice Longworth från In- 
hambane, Portugisiska Afrika, skri- 
ver bl. a.: ”Det regnar här ganska 
mycket nu, dock inte varje dag, men 
ofta mullrar åskan också. Blixten har 
slagit ned flera gånger vilket är o- 
täckt. En man dödades här i närhe- 
ten i söndags och tre hade förra vec- 
kan blivit skadade. Men är man bara 
beredd behöver man ju inte frukta 
för åskan mer än något annat, ty 
Gud är överallt och ser ju till de sina. 

I dag hade jag 41 barn som skulle 
vägas. Men söta och rara äro de och 
det är ett nöje att se dem växa och 


/ 
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frodas. Jag hade en bjudning här i 
går för fem små parvlar, som hjälpt 
Mig att bära böcker, tavlor m. m; vid 
flyttningen. Jag har nämligen fått 
mitt eget hem nu, vilket är så skönt. 
Ett mycket gott skratt skulle det bli- 
vit att få se dessa dricka te och äta 
bullar. De skrattade och fnittrade 
och stoppade munnarna så fulla med 
bröd att det ej fanns rum för téet 
som de spillde ut både över sig själva 
och golvet. De liknade riktiga små 
nassar, men glada och belåtna voro 
de — och jag med när det var över. 

Jag är glad kunna besvara frågor- 


. na jakande. Det är ett par år sedan 


jag fick denna rika välsignelse. Det 
är rätt, jaget måste dö för att An- 
dens verk skall gå framåt, och det 
är inte lätt, men det skänker glädje 
och frid. För att bli till verklig väl- 
signelse såväl här som överallt, måste 
man lägga allt på Guds altare. Det 
var inte lätt, ty meningarna äro myc- 
ket delade, men jag äger en stor frid 
och glädje numera, ty jag vet mig va- 
ra ledd av Guds Ande varje dag och 
stund. Min ständiga bön är att bli 
fylld mer och mér och söka leva nära 
Jesus. Många här ha gjort samma 
trfarenhet, somliga äro dock rädda 
att låta Guds Helige Ande bli rådan- 
de fullt och helt, att ge sig helt”. 


De sökte fånga 
honom. 


För några år sedan då jag besökte 


« uplats och hade en serie möten, hän- 
"de sig, då jag gick ned efter ett fm.- 


möte och hälsade på vännerna, en per- 
Son svarade på min fråga: ”Huru 
står det till?” vet inte hur det 
Det är som själva djävulen hade 
i mig och ni förefaller mig att 


& 


fari 
vara så tillgjord!”' Jag svarade: ”Då 
vet jag ingen annan råd, än att Ni 
beder Jesus driva ut den onde från 


Er”. Talesättet föreföll mig mycket 
egendomligt, men ett Herrens vittne 
måste vara beredd på vad som helst. 

Under ett av de därpå följande 
mötena uppmanade jag till vittnes- 
börd. Strax efter det vi sjungit kö- 
ren: ”Nu är tid till att börja älska 
Gud, om du vill gå till himlen, när 
du dör”, steg denne man upp och 
sade: ”Jag går inte till himlen när 


jag dör. Jag har en far som ej är - 


lik andra fäder och en bror som ej, 
är lik andra bröder”. En dam skyn- 
dar fram och viskade till mig: ”Han 
har läst E—s bok ”Frälsning efter 
döden”. Jag tar då upp kören: 
”Släpp Guds kärleks solsken in”; 
Mannen tystnade och satte sig ned. 
Damen ifråga ndar till honom och 
de falla på knä. Både hon och flera 
andra bådo för honom. Efter bönen 
säger en av hans vänner: ”Jag an- 
ser att denne broder som ej fick säga 
ut sin mening, skall få tillfälle att 
förklara sig, kanske han ej mente så 
illa som det hördes, och det var nog 
inte rätt att sjunga ned honom ””.; Jag 
svarade: ”Har jag misstagit mig, ber 
jag om överseende, och har han nå- 
gon förklaring att göra så gives det 
tillfälle därtill”. Han sade då: ”När 
jag sade att jag ej gick till himlen 
när jag dör, menade jag, att jag gick 


till paradiset och att Gud är min Fa- + 


der och därför ej lik andra fäder, och 
Jesus min broder och därför ej lik 


andra bröder 0. s. Vv.” 


Denne man hade en flicka som - 


genom läsningen av nämnda bok ha- 
de yttrat: ”Nu kan man leva livet 
glatt, ty man kan ju bli frälst efter 
döden”. Ja, detta är köttets evamge- 
lium i sin starkaste form. 

Ett par dagar efter blev jag in- 
bjuden till några vänner som ej till- 
hörde Metodistförsamlingen på kaffe. 
Rätt många voro inbjudna, både fa- 
riséer och skriftlärda. Vi voro snart 
inne på samtalet om mötena, vilka 
örjade bliva väckande. Samtalet 
fördes så listigt in på förut omnämn- 


8 ANDLIGA FLÄKTAR. 


da möte och jag fick mig en upp- 
sträckning. De sade: ”Tycker verk- 
ligen I. han handlade rätt, när han 
sjöng ned en broder som ville vittna 

- em Herren, innan I. först fick höra 
vad han ville säga, och det t. o. m. 
med en sådan kör som ”'Släpp Guds 
kärleks solsken in”', det passade väl 
rakt inte”. Många instämde i denna 
anmärkning. Nu förstod jag att des- 
sa gjort som de gjorde på Jesu tid: 
inbjudit mig till gästabud för att sö- 
ka snärja och fånga med ord. Såle- 
des ett djävulens spel. De pratade 
varandra i mun, varför jag med 
skärpa i rösten tillsade dem att tiga 
och låta mig tala, eljest lämnade jag 
dem, ”Ja, jag fick visst tala” sade 
de. Jag frågade dem då, vilken upp- 
fattning de skulle fått av en man, 
som var en av de första som jag häl- 
sade på då jag kom till platsen, och 
som svarade på min fråga, huru det 
stod till, >”. vet inte hur det är, 
s vulen hade farit 

i mig, och Ni förefaller mig så till- 
gjord”. De sade då: ”Det kan väl 
inte vara möjligt att han sagt så TV” 
Jo'', sade jag, ”det var möjligt, och 
därtill kom, den kvällen då han 
stod och talade, en syster fram och 
viskade: ””EHan har läst E—s bok, 
och det var just efter hennes utta- 
som jag började att sjunga, för 


tår jag, att kören ej var så 
g som det tt syntes, ty det 
har visat sig här att I behöver prakti- 
sera denna körs innehåll. Hade i haft 
gjort detta, hade I inte lagt ut detta 
försåt för mig”. En del av de närva- 
rande erkände sina fel och missupp- 
fattningar av handlingen. Men även 
jag lärde något av detta, ty vi skola 
alla ha det vi får. Aldrig sedan dess 
ig sjungit ned någon, det finnes 
medel att använda i en sådan 


Dock 
na försåts handlingar domen över sig 
själva, men genom erkännandet av 


ngo dessa vänner genom si- 


felet fingo de 'vara med och bevittna 
huru många av deras anhöriga och 
vänner blevo frälsta. Dessa som 
handlade så tillhörde en annan tro- 
endegrupp än den jag tillhörde. 

Det var ifrån detta besök som jag 
av pastorns dotter fick den härliga 
sången "Ensam Jesus kom från him- 
lens tempelgårdar”. Då jag första 
gången hörde den grät jag som evt 
barn och gjorde den på mig ett out= 
plånligt intryck och sedan dess har 
den blivit sjungen till mycken välsig- 
nelse. 

En gammal syster sade till mig 
på ett av de första mötena: ”Broder 

. skall inte misstycka på att jag ej 
SR vara med varje kväll, ty jag so- 
ver dåligt om nätterna, och”när man 
med på möten förbättrar icke det- 
ta sömnen. Då jag likväl fann henne 
vara med på varje möte och höll ut 
till ganska sent, frågade jag henne 
en kväll, huru det kom sig att hon 
var med på varje möte, då hon sagt 
sig ej kunna sova på nätterna. Ion 
svarade: "Jo, br I., jag sover. mycket 
bättre nu sedan jag börjat gå så ofta 
på mötena. Dessa Na varit till stor 
välsignelse för mig, såväl till kropp 
som S Ja, Gud vare pri: 
Han genom sina välsignelser ger styr- 
ka till både kropp och själ! 


NDIPECO 


Värdefulla böcker. 
Boken ”Fö ”, varay be- 


hällninge jliggöra ott un- 
derhäll HD en RR JÄIRSte är SYRE Ruth, 


SOL vorksa rotel EK osbA 
Andelivets område etc” kr. 1:75 och "I 
Lammets Fotspår över Golgata” kr. 1, 
denna senare utkommer i ny utökad revi- 
ga, utgör bibelstndium för den 
r vägledning genom ordet fram 
enhet. 

ingboken "Golgata toner” med 
gamla? och nya sängar dö, flesta lämpl 
'eningar, ej noter, 0: 
från C. Pi EES Råd. 
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död och uppståndelse utgår fullkorm; 
lig 


RR 


Meddelanden från fälten 
Ärg. 


Mannen i Lustgården. 


1 Mos. 1:26—31; 


Planterandet av Edens lustgård hade 
varit utan mening och betydelse om icke 
människan hade blivit satt dit. Men med 
henne uppenbarar Gud sina evighetstan- 
kar, vilka ligga inneslutna i hans eviga 
rådslut angående människan och Kris- 
tus. 


Adam, förebilden av Kristus, las 
av Paulus för den förste — och Kristus 
för den siste Adam. Rom. 5:14, 


Utan Kristus hade Guds löften varit 
utan betydelse och värde, di skulle 
hän uppenbaäras, 1 Tim. 3:16; Kol. 1: 
20—27; 2 Tim. 1:8—10, och med honom 
den härlighet som fanns i löftena. Rom. 
15:8; 2 Petr. 1:2—4. 

Li m jorden gick ut ur skaparens 
hand livlös, öde och tom, stod Adam 
framför sin skapare livlös, danad av jor- 
dens stoft. Samma ordning och samma 
uppenbarelse i tillämpningen av sin vis- 


"hetsplan, Liknande var det när Männi- 
skosonen skulle träda fram. Ordet blev 
kött och bodde ibland oss. Joh. 1:14; 


Rom. 8 1 Joh. 
Gud inblåste en li 
fläkt från Guds andedräkt gjorde stof- 
tet levande. Denna andefläkt i män- 
niskan kommer alltid att längta efter 
Gud.:Ps. 42:1—3. Den förste Adam blev 
så en levande varelse med själ, den siste 
Adam blev till en levandegörande Ande. 


:7, 15—17. 


1 Kor. 15:45. Huru underbar är icke 
denna sinnebild av Adam. 

jud förmedlade genom Adam männi- 
skosläktets tillkomst för att leva på 
denna jord. Genom Kristus förmedlades 
det eviga livet till stoftsjälar på jorden 
för att leva i den eviga världen. Joh. 10: 
Den levandegörande Ande, 
som rskade Kristus var även en 
evig Ande, Hebr. 9:14, och därför kun- 
de han frambära sig själv som ett förso- 
ningsoffer och. dö, men leva till sin an- 
de, för att så kunna uppstå och fara till 
himlen, och där vara inför Gud oss till 
godo, 

Till 
Mo: 


juds avbild skapades Adam 1 
Häri ligger Guds stora tan- 
tet varpå Gud skulle uppenbara 
sig för släktet. 1 Kor. 11:7. För detta 
ändamål kom även Jesus, icke allenast 
med en yttre liknelse av Gud, utan fastz 
mer om Guds väsens avbild. Hebr: 
1:3; Kol. 1:15. 

Adam bley det centrala av Guds ska- 
pade verk i lustgården och Gud gav åt 
honom en särskild härlighet. Så blev 
us det centrala i löftena och ger åt 
en återstrålning av Guds härli 
mm går utöver alla 
ng med dem. 2 Kor. 
bliva således ej av något värde fö; 
Jesu härlighets sken strålar ifrån dem 
över den i tro längtande själen, v.' 6. 


S 
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Adams uppgift i Lustgården var, att 
bruka och bevaka denna. Löftena äro 
givna att användas under vaksamhet, så 
att de icke missbrukas. 2 Kor. 1:18— 
20; Apg. 2:39. 

Jesu uppgift var såsom ””löftesman””, 
Hebr. 7:22; Gal. 3:19; 4:23, att arbeta 
inom löftesgården, Matt. 2:5—6; 21:+4 
5, och vaka över att löftena om honom 
ej missbrukades. 4:6—7. 

Adam fick ej sin Gudsavbild eller 
plats i Lustgården för att utföra sin 
egen vi utan Guds. Jesus framträd- 
de, icke för att göra sin egen vilja utan 
Faderns. Joh, 6:38. 

Adam närde sin kropp av Lustgårdens 
träd och underhöll sitt evighetsliv från 

"Tivets träd” så länge det iakttogs o- 
brottslig lydnad mot befallningen om 
Kunskapens träd”. Så närdes Jesus av 
en mat som ej lärjungarna kände till. 
4:32—34. På grund härav leddes hans 
vilja in i Guds. Luk, 22:42—43. I sin 
ständiga Gudsumgängelse hade han för- 
bindelse med det eviga livets uppehål- 
lande livskälla, Upb. 22:1—2, 16—17. 
Genom sin omutliga lydnad för lagens 
kräv kunde han återlösa världen. Matt. 


men, är Guds stor: 
kedom, och därigenom har ett högt v 
de även satts på människan. Vi 


ro 


högt aktade i Guds ögon, och vi ha blivit 
dyrt köpta. 1 Kor. 
—L19. 


STIRReter LHS 
Genom eserfarenheter 
löftenas värde uppenbaras för 

riden, Guds egen avbild, eller Kris- 
tusgestaltens sinnelag uppenbarad i 
vårt väsende, såsom en livgivande werk- 
sam kraft. Vinäres och stärkes till and- 
lig verksamhet i utförandet av Guds vil- 
ja genom Löftesträden, och underhåller 
vårt evighetsliv: från "Livets träd” 
Kristus, under umgängelsen med honom. 
Vi erhålla så kraft till att göra Guds vil- 
ja, att bruka och bevara det vi fått och 
vaka däröver att icke satan förleder oss 
till missbruk, Gal. 5:1, 13, och ”Kun- 
skapens träd” bliver oss till fall. Be- 
varad i löftena, skall dess härlighet strå- 
la över oss till glädje för Gud och Jesus, 


till uppmuåtran för den Helige Ande, 
som leder-in i löftena och till tillfred- 
ställelse för oss själva. Amen, 


PNIDEEE 
Härliga visshet. 


En broder skriver följande: "Frid 
och fröjd i Helig Ande! Tack för nyårs- 
hälsningarna. De gjorde oss så ofantligt 
glada och tacksamma ända in i hjärtat. 
En bättre julklapp och en härligare ny- 
årsgåva kan man inte önska sig än de 
rika levande orden”. Rikedom av nåd 
från Gud, som älskade och gav, Jesus, 
som dog men uppstod, Helig Ande, som 
förhärligar. Det är ju hela evangelium 
i koncentrerad form. Julens budskap, 
Golgataundret, Påskens kraft och Ping- 
stens härliga besegling. När 
orden kände jag a 
nom mig. Det har hänt 
genom besöket här. Pr 
den häller på att förhärliga och förkla- 
ra. Halleluja! Jag tår att Gud 
hjälper, fastän det kan se: ut som mot- 
satsen ibland. Jag vittnade som aldri; 
f ”med Helig Ande inför Golgata'” 
på vårt möte. Dina egna ord, som jag 
mer och mer förstår och upplever inne- 
börden av. Det är ju saligt. Julen har 
ock fått en annan innebörd för mig. 
Anden förhärligar och förklarar allt! 
Herren är med oss! Härliga visshet!” 


da ge- 
ot med mig 
ke Gud! An- 


HIBEEO 


Offrade, fick tillbaka! 


Iskap besökte jag ett 
r makan och modern låg för dö- 
Läkaren hade förlorat hoppet om 
henne och berett familjen på att hennes 
bortgång kunde ske när som helst. Hus- 
fadern gick fram och åter på golvet, vri- 
dande sina händer i förtvivlan. Barnen 
sprungo omkring honom med sorgsna 
förskrämda ögon. Allt var i upplösning. 
”Hur är det, broder ?”” frågade vi. Han 
svarade: ”Det finnes ej något hopp. Hu- 
ru skall jag kunna klara mig med alla 
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mina små om hon går ifrån mig. Hon 
var orsaken att jag blev frälst, jag kan 
icke undvara henne”! Vi bort till 
bädden och jag säger: ur är det SyS- 
det?” Hon lyfter svagt sin hand och 
säger med svag, knappt hörbar rö: 
"Jag villgå men min man vill 
icke släppa mig”. Stunden var 
kritisk och mycket allvarlig. Vår broder 
omtalar att han under nattens timmar 
legat i bädden hos sin hustru, hållit hen- 
ne i sina armar under det han åter och 
åter upprepat orden: ”Du får ej gå 
ifrån mig, du får ej lämna mig. Jag 
kan icke undvara dig. Gud får inte ta- 
ga dig ifrån mig. Vad skall jag taga 
mig till med alla mina barn?” Jag sa- 
de: ”Broder, så långt det gäller våra 
känslor kunna vi endast deltaga med 
dig i din nöd, men kunna ej känna det 
som du. Vi förstå även att du lider en 
stor förlust om din hustru går bort, men 
trots. detta måste vi säga, att det bästa 
du kan göra i denna svåra situation för 
håde henne, dig själv och barnen är, att 
söka släppa henne och säga: ”Ske Guds 
vilja. Ty tänk, om du skulle få henne 
tillbaka och vara nedbruten för hela sitt 
liv och du finge sköta henne som ett li- 
tet barn. Skulle du önska detta? Hon 
oroas mycket genom att du ej vill släppa 
henne, och hon behöver ro och lugn till 
sitt inre nu. Hon är ju redo och villig 
att gå hem till Gud. Om du släpper hen- 
ne kan hon fara hem i frid och du 
känna dig mera tillfreds. Dock kan det 
icke vara omöjligt, att du liksom Abra- 
ham, som fick sin son Isak tillbaka se- 
dan han givit honom åt Gud, du får din 
hustru tillbaka. om du offrar henne. Vi 
skola böja våra knän inför Gud, säg ho- 
nom då av hjärtat: ”Herre, vill du taga 
henne så får du, men vill du giva mig! 
henne åter så vet du jag så gärna ön- 
skar detta””. Vi böjde våra knän och 
hans bön under tårar blev en ödmjuk 
offrets bön. Även vi bådo. Jesus var 
nära och vi förstod att Han hade fri- 
dens och välfärdens tankar om sitt prör 
vade barn. Vi gick sedan bort till sys- 
terms bädd. En märkbar förändring ha- 


RS 


de inträtt hos den sjuka. Sjukdomen var 
hävd och tillfrisknandet skedde därefter 
ganska fort. Vi tackade Gud för detta 
tydliga vittnesbörd av Guds omsorg. 
Abraham fick ännu en gång tillbaka sin 
Tsak. Vi sade till varandra: ”Här har 
skett ett verkligt under”. När läkaren 
kom sade han: ”Det synes verkligen : 
som frun skulle repa sig”. 

De levde sedan tillsammans i många 
år och alla barnen blevo fullväxta, Hon 
fick följa sin man till griftero. Nu äro 
båda bärgade för himlen, men säkerli- 
gen kom denna erfarenhet under deras 
återstående jordevandring att vara en 
lysande stjärna, som talade om Guds tro- 
fasthet för dem. 

Ja, vi ha en underbar läkare i Jesus, 
en underbar hjälpare! Pris ske hans 
heliga namn! 


NADEES 


Dop i Helig Ande. 


Vid ett pingstvännernas möte i Ö. för 
några år sedan, vilket hölls i M, E:-kyr- 
kans gamla lokal, satt jag efter ett £ 
möte och samtalade med några vänner. 
Då hördes från ”övre salen” högljudda 
röster. Jag gick dit upp och fann att de 
prisade Gud under det en broder smor- 
de sjuka med olja och bad för de 
Somliga prisade Herren för helbregda- 
görelsen och andra för att de i tro fingo 
invänta uppfyllelsen av. ”FPaderns löf-- 
te”. Jag böjde mina knän och bad i tyst- 
het. Strax därpå föll mina ögon på en 
syster som satt sorgsen och nedslagen på” 
en av bänkarna. Anden sade: ”Gå till 
henne”. Jag gick och frågade henne om 
hon mottagit den Helige Ande? Hon 
svarade: ”Nej, det har jag imte, men 
längtar mycket därefter”. Jag sade hen- 
ne att Jesus ville möta henne med den- 
na gåva. Hon svarade: ”Jag vågar 
knappast tro detta, ty antagligen har 
jag försuttit min tid. För några dagar 
sedan förnam jag Jesus mycket nära i 
ett möte. Men något underligt kom sam- 
tidigt över mig, jag fick en lätt skak- 
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ning och blev rädd och bad Gud att ej 
något ont måtte hända mig. Strax därpå 
var allt försvunnet och jag blev sorg- 
sen, ty nu förstod jag att det var Jesus 
som ville giva mig vad mitt hjärta ön- 
skade”. Jag sade, att Gud ej räknår 
med detta, och att hennes erfarenhet 
vid detta tillfälle var en förberedelse 
till löftets uppfyllelse, och att hon icke 
skulle tvivla utan tro. Och att Jesus 
kunde möta henne med denna gåva nu. 
”0, om han ville göra detta'” sade hon. 
”Jag har ingen högre önskan”. Jag sa- 
de: ”Vi skola bedja Gud därom”, och 
så böjde vi oss inför Gud och jag upp- 
manade henne att tacka Gud i tro på 
löftet. Hon gjorde det och hennes tack- 
sägelse blev allt: mer och mer en verklig 
jubelsång inför Herren. 0, vilken un- 
derbar klang är det icke i den tacksä- 
gelse, som kommer från ett helt för An- 
den öppet hjärta, ja, den är härlig, him- 
melsk. Den är ett osvikligt bevis 
dens närhet och att den står färdig fyl- 
la ett sådant hjärta: Jag lade händerna 
på henne och nedbad den Helige Ande 
över henne och manade henne fortsätta 
ut i den dubbla strömmen i tro-och tack- 
sägelse. Inom få minuter skedde det 
hon längtat efter, det härligaste som 
kan ske med en väntande själ här på jor- 
den. Anden föll och hjärtats tempel 
togs in. 
Vittnesbördet följde även därpå, då 
hon i jublande tungomål prisade Gud 
enligt Bibelns ord: ”Den Helige Ande 
hade blivit utgjuten såsom gåva — de 
hörde dem nämligen tala tungomål och 
"storligen prisa Gud, Apg. 10:45—46. 
Jag lämnade henne åt honom som med 
löftet beseglat henne. Hon fortfor att 
prisa Gud. Strax efter kom en kvinnlig 
löjtnant som tillhörde Frälsningsarmén 
och som kommit dit med längtan efter 
denna erfarenhet och bad om förbön och 
även en annan troende syster. Antog att 
de trodde jag hade någon del uti detta. 
Sade dem att det var Guds verk och att 
Anden manat mig att tala med denna 
syster, men att jag dock kunde bedja för 
dem om denna sak, men tillade, ”att det 


är Guds sak bestämma tiden, och denna ' 
ingår, när han ser att hjärtat är fullt 
förberett för mottagandet”. Jag bad för 
dessa systrar och sedan uppmanade dem 
att fortsätta på trons och tacksägelsens 
väg tills målet är hunnet. 

Ofta har jag undrat vid tanken på 
denna händelse, huru det skulle gått om 
vännerna och denna syster vetat att det 
var en broder som bistått henne som till- 
hörde Metodisterna. Hon visste emeller- 
tid ej vem jag var, och jag ej mer om 
henne än att hon tillhörde pingstför- 
samlingen, men trots detta var Gud ej 
beroende därav. Detta har även glatt 
mig gent emot allt klander och anfall 
som göres mot s. k, samfundens medlem- 
mar. Gud vare pris för att ingen äger 
monopol på denna gåva. Den gives åt 
alla som öppnar sina hjärtan, oavsett 
vad namn de bära. Ja, t. o. m. om det 
skulle finnas olika uppfattningar om 
skriftens uttryckssätt, o. väl är det. Hu- 
ru skulle det eljest gå t. o. m. ibland dem 
som ha denna erfarenhet såsom sitt mot- 
to. Stora skaror bland dessa våra kära 
vänner ha ej upplevat denna pingster- 
farenhet. Vi måste således föras fram 
till Guds kärlek och fördragsamhet gent 
emot andra troende nådessyskon. 

Vid ett annat tillfälle, på ett pingst- 
möte var det en av de ledande bröderna 
som på ett vaknattsmöte av evangelister 
och predikanter, önskade att jag skulle 
bli presenterad för honom. Jag blev det- 
ta. Då sade han: ”Är detta broder 17” 
”Ja”, sade jag. ”Och broder I. tillhör 
fortfarande metodisterna?”” ”Ja', sva- 
rade jag. ”Lämna dem så fort som möj- 
ligt om broder vill! behålla livet”, sade 
han. Jag svarade: ”Att därpå beror väl 
ieke livets vara, jag tror, att ha vi fått 
en välsignelse, så skall den prövas om 
den är verkligen sådan som man menat 
den vara. Skulle Gud säga att jag skall 
gå, då går jag, men icke förr”. Denne 
broder hade likväl ej förlorat tron på 
att Gud kunde använda en samfunds- 
person, ty då vi låg på knä vid varand- 
ras sida sade han: ”Broder I., lägg din 
hand på min rygg och bed att Jesus må 
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taga bort den värk som jag känner”. 
Jag gjorde så, och innan jag hade slutat 
bönen sade han: Nu är det nog, Gud 
Har tagit bort värken, Halleluja, pris 
ske Gud! 

Sprid detta blad! 


BIE 


Afrika. 


Ur ett brev skrivet av Syster Ruth på 
resan till Afrika och avsänt från Kap- 
staden till en hennes vänninna, anteck- 
nas följande: ”Ibland då jag ser Guds 
tydliga omsorg, utbrister jag: Herre, 
vem är jag att du låter dig så vårda om 
mig.” En ström av kärlek flöt då genom 
min själ, 

Här på båten har jag haft god tid till 
lugn och stillhet. Jag hoppas vara i 
Beira den 16 dec. och är då framme i 
0. U. dagarna före jul. Jag har sytt rätt 
flitigt på båten, vilket jag gjort med 
ett barns glädje och förtjusning, ty dels 
har tiden gått fortare och dels därför, 
att jag hoppats fått gjort en del medan 
jag var hemma, vilket aldrig blev av; 
men så gav mig Gud detta tillfälle: Hur 
skall jag icke pryda min stuga. 

Nu en tid har det endast varit him- 
mel och hav i det oändliga. På nära två 
veckor ha vi ej sett något fartyg, fågel 
eller fisk. I onsdags såg vi en båt och 
den var svensk. Vi voro alla så ivriga 
när vi fingo se den. I dag ha vi sett en 
massa hajar, valfiskar, springare och 
även den stora sjörovfågeln Albatrossen. 
När den är mycket hungrig skall den 
även anfalla människan. Den mäter 13 
—14 fot mellan vingspetsarna och har 
en kropp som är 6 fot. Vi ha haft tre 
sådana som följt oss hela dagen 

Att börja med hade vi det mycket 
stormigt, såväl över Nordsjön, Engelska 
kanalen och Beskayaviken med hög sjö 
och därtill mycket kallt och otrevligt. 
Väl var att jag köpte mig en varmvat- 
tensflaska i Göteborg, eljest vet jag inte 
huru det gått. Vi fingo denna tid mest 


ligga i bädd, och hytterna äro mycket. 


kalla. Nu äro vi ute i de varma ström- 
dragen där all kyla mistat sin udd. Ja: 
har mycket tänkt på denna sak i andligt 
hänseende och detta har talat till LG 
eget hjärta. 

De starka strömmarna får vattnet är 
koka som i en gryta. Nu på Södra jord- 
klotet. ser - man åter den underbara 
stjärnbildningen, som fått namnet 
ydkorset”. Huru stämmes man inte 
inför detta underbara strålande kors, 
och det talar sitt mäktiga språk till mitt. 
hjärta. Det säger mig att korsets egent- 
liga ion är att stråla, stråla, inte 
sk glans utan himmelsk. Frå- 
ga vi: ”Varför fick Sydkorset sin plats 
på södra halvklotet?” ”Jo”, blir 
aret, ”därför att där är så mycket nöd 
och mörker rådande”. Detta svar söker 
sig ofrivilligt fram. 

Solnedgången på havet fängslar mig 
en mycket. Kväll efter kväll har jag 
betagen inför dess enastående skön-- 
Net Liknande tycker Jag det skall bliva 
på den ”stora dagen”', med alla dessa. 
väldiga eldskyar, vilka återspegla Guds 
härlighet. Dessa veckors stilla ro och be- 
grundan ha bringat till mitt hjärta rike- 
domar av Guds Faders kärlek. Den He- 
lige Ande har varit nära och gjort ordet. 
levande och verkligt för mig. Så jag har 
haft det mycket gott och därför tackar 
jag innerligt Gud. Varje morgon och 
afton har jag haft underbara stunder 
med Gud. Och har personligen fått er- 
fara sanningen av ordet: ”Jag skall 
mätta dig mitt i ödemarken”. Tack för 
boken ””Tonen som klingade””. Jag har 
haft mycken glädje av den. Den har 
särskilt manat mig till ett ännu mera 0- 
själviskt utgivande liv, icke allenast när 
det gäller tid, krafter och medel, utan, 
av det verkliga ”jaget”. Jag förstår att 
man kan ge ut sig i arbetet och likväl 
inte ha gett sitt ”jag”. Tiden på båten 
har tillfört mig en andlig vila, som jag 
stod i behov av. Då man jäktat från 
plats till plats, om än det är möten, och 
man förnimmer Gud är med, välsignar 
och fyller i, så blir det ändå efter någon 
tid ett starkt behov efter stillhet både 
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för själ som kropp. Denna tid har jag 
nu fått. Far fått slöa till, utan att be- 
höva känna att man försummat något. 
Tiden har likväl gått fort, trots att jag 
ej haft något vidare att göra. 

Antar att biskopen med sin lilla rara 
fru möter mig i Cape Town. Det skall 
bli trevligt att få se deras ansikten åter. 
Ja, Gud har varit god emot mig. Har 
nu haft en lång pratstund, men måste 
nu gå i bädd ty klockan 
har jag blivit f ckt 
måga att sova, men det har 
mig gott”. > 


ert gjort 


Syster Ester Björk 


skriver som följer: Ett varmt innerligt 
tack för gåvan av 100 kr. Det kom rik- 
tigt som svar på bön. Gud välsigne gi- 
varen. Jag vet ju inte vem det är och 
beder därför, att genom Eder få fram- 
bära mitt och de svarta vännernas var: 
ma tack. 

Det blir en stor hjälp för oss nu då 
vi skola starta arbetet i den nya sj 
stugan. Våra patienter äro ju så y 
terst fattiga och kunna därför ej bidra- 
ga med några som helst medel. 

Då jag för några veckor sedan var på 
be: i Gikuki så läste jag boken om El- 
len Björklund och hennes arbete för Af- 
rika. Hon har säkert utfört ett välsi; 
nelserikt arbete härute. Ännu har jag 
inte träffat Syster Ruth Hansson, men 
hoppas om Gud vill att någon gång få 
göra en resa upp till Rhodesia. 

Kambine är också ett rikt arbetsfält. 
Sänder med ett litet prospekt som visar 
en del av missionsstationen här. 

Låt även oss här i Kambine få vara 
inneslutna i Edra förböner. Varm häls- 
ning och än en gång tack. 

Syster Ester. 


BIDEGS 


Frid från korset, lidandets frid. 
"Frid som bär djupaste spår, är korsets 
frid. 


Har Jesus icke givit 
allt? 


En av mina trogna medarbetare för 
Syster Ruths underhåll bad jag söka 
utplacera 10 st. Afrikaböcker. Svaret 
blev: ”Jag duger ej till bokförsäljare 
"Gör ett försök” sade jag, men svaret 
blev detsamma. Hon blev så inbjuden 
till en väninna. Jag frågade om hon 
köpt boken. Nej” blev svaret, ”och 
hon säger säkert att hon ej har råd där- 
till, henne då om icke Jesus off- 
v henne, sig själv, sin himmel 
för att hon skulle få ett evigt hem, och 
likväl hade hon ej råd att giva honom 
fem kronor och därtill få full valuta för 
fem; an genom bokens värde, Hon skulle 
ka, och det lyckades. Jag sade då: 
Ser du att det lyckades”. Ja”, blev 
svaret, ”men det var därför. att jag 
gjorde som du sade”. ”Så kan du göra . 
flera gånger” blev min anmärkning. En 
afton kom hon hem från ett möte jag 
haft. Gud hade därunder visat henne 
en del av sina vänner, vilka hon antog 
kunde skaffa sig boken. Hon Had om att 
få 10 böcker. Jag sade henne att hon ej 
de ha några bekymmer att få ut 
boken, utan endast ge akt på tillfällena, 
skulle Gud leda henne in i förberedda 
gärningar. En kort tid därefter mottog 
jag redovisning för dessa böcker med yt- 
terligare begäran om 10 till. Hon sade 
även, att hon haft så rik välsignelse ge- 
nom utplaceringen av boken och ville 
därför söka få ut flera, ”och har jag” 
sade hon, ”gjort såsom du sagt, att taga 
dem som sändes i min väg och har jag 
på så sätt fått gå in i "förberedda gär- 
En dag kom en in och teleto- 
aboken kom i mina tankar, 
men månne där kunde finnas något mi: 
sionsintresse, men döm om min förvå- 
ning då hon genast sade: ”Ja”” och dä 
till tillade att hon ägde stort intresse för 
missionen” 

En annan syster har utan knot snart 
utplacerat 100 st. böcker och gjort sam- 
ma erfarenhetsrön av Guds underbara 
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välsignelser uti detta härliga missions- 
arbete, och många åndra med dem. 
Sprid Afrikaboken! 
, 
BEG 


Evangelistbrev. 


Tiden 1—12 februari deltog jag med 
i mötena i Matteus, Göteborg. Trots det 
att det andliga läget ej låg så väl till, 
mig ovetande, pordes Guds Andes 
närvaro från första mötet, då även en 
ung vän gav sig åt Jesus. Gång efter 
annan fördes själar fram till korset och 
rätt många kom för att sna till bud- 
skapet. Det märkliga inträffade vid ett 
par möten, att flera ynglingar gingo 
fram för förbön, men syntes ej ha nå- 
got större allvar därmed, dock förmärk- 
tes ett allvarligt drag ha präglat de 
anleten omedelbart efter det de bedit. 
Det syntes dock senare att de ej med 
full uppriktighet, eller också under de 
förfärliga snaror som omgivits deras sjä- 
lar, ej förstått innebörden av deras 
hamdlin; t, i det att de förblevo i sitt 
gamla väsende när de kommo ut till 
kamraterna. Det talades med dem där- 
om, och återigen syntes allvaret på de- 
ras anleten. Vi förstodo att ordet ej 


gripit dem som vi önskade men sökte jag 
likväl genom uppmuntrande ord till dem 


cka deras hopp. Mitt hjärta blev så 
ängsligt, när jag efter ett sådant samtal 
sfulla lämna lokalen, och 
ven när de ej senare kommo igen. Jag 
tänkte: VO, att man hade kunnat sär- 
mlat dessa ynglingar, det hade 
då kanske varit möjligt att räddat dem. 
0, vad vår kära svenska ungdom har 
kommit långt bort från Gud! Jag vill 
dock tro att dessa ynglingar fingo något 
med sig som de ej glömma. 


Gud uppenbarade sin härliga fräls- 
ningskraft på flera själar. En ung man 
vilkens alla övriga familjemedlemmar 
ro främmande för Gud blev härligt 
frälst. Han hade yttrat till en syster 
På hennes fråga, att han hade en inner- 


lig önskan att gå ut som missionär. Vem 
vet vad Gud gör. +) Se slutet. 

Det var just vid början av dessa mö- 
ten, som förut omnämnda familjefadern 
vilken först böjde sig för Gud i hemmet 
och sedan i ett av dessa möten. En del 
av de troendg ungdomarna fingo erfara 
en förnyelsens våg och en kväll hade de 
tillsammans med pastorns fru hållit ut 
i bön och lovprisning till kl. 1. - 

Hos många av vännerna både gamla 
och unga förspordes en stor längtan ef- 
ter ett rikare liv i Gud och pingstens er- 
farenhet, och säkert skall Gud uppfylla 
löftet på var och en som i tro förbidar 
Herrens tid. Här som allestädes stod 
somliga emot och sökte komma undan, 
vilket blev till deras egen själs stora för- 
lust. Men att fly ifrån Herren går icke. 

Mödraföreningens möten voro även 
givande. Då jag hade tillfälle leda mina 
kära vänner in på de grönskande betes- 
markerna. 
ta söndagen hade systrarna: sin 
fest. Fru Julén höll föredrag över äm- 
net: ”Den andra milen”, vilket var en 
god påminnelse om, att göra lite mer än 
plikten bjuder. Göra det Anden manar 
till. Kyrkan var fullsatt och sångarna 
gjorde sitt allra bästa och systrarna ha-. 
de glädje av sina anordningar.  Pfter 
festen hade vi en god uppbyggelsestund: 

De anordnade barnmötena på mån- 
dagskvällarna kl. 6, då alla barn runt 
omkring voro inbjudna att vara med till- 
talade mig mycket. I flesta fall sörjde 
söndagsskolbarnen för annonseringen, 
och hölls mötena regelbundet varje mån- 
dag. Många barn kommo med från hem” 
som eljest icke hade något intresse för 
kyrkligt arbete. Cirka ett 100-tal barn 
och däröver samlades och jag spelade 
och sjöng för dem och talade. Tbland 
kunde man se att tårarna glimmade i 
de klara barnaögonen. Vid handupp- 
räckning visade det sig att många av 
barnen ej gingo i någon söndagsskola. 
Dessa uppmanades att komma till sön- 
dagsskolan nästa gång. Det poängtera- 
s, att om de gingo i någon annan sön- 
dagsskola, så skulle de stanna kvar där 
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Men att alla övriga voro välkomna. Un- 
der de tre barnmöten jag var med om 
växte för varje gång tanken starkare, 
att rekommendera detta sätt såsom ett 
medel att få flera barn till söndagssko- 
Jan och på samma gång få sådana barn 
under andligt inflytande, som i hemmet 
saknade detta. 
Den sista söndagsskolan jag besökte 
hade barnen ökats med 16. 

På grund av att vattnet blivit upp- 
rört, överenskommo vi att jag skulle 
stanna här den tiden som var bestämd 
för Åmål. Vännerna där gingo även med 
på det. Säkerligen har Gud någon si 
skild välsignelse i beredskap åt dem di 
för att de i osjälvisk uppoffring över- 
lämnade denna tid åt Matteusförsamlin- 
gen. 

Den 20 februari deltog även pastor 
Brattström i mötet och fick en kollekt 
för kyrkobyggnadsfonden i Luleå. Fin- 
nes det någon som vill hjälpa våra vän- 
ner däruppe med en större. eller mindre 
gåva, kan denna förmedlas genom mig 
till dem. 

Det sista mötet var härligt och avslu- 
tades med ett enskilt troendemöte, då ett 
fyrtiotal avlade korta vittnesbörd, där- 
ibland en del nyomvända och förnyade 
själar, Gud vare ära, lov och pris för 
hans underbara verk även i denna tid. 
Förlora icke modet, Herren är med sitt 
folk, om vi blott äro med Honom. 

» Vistelsen i vännerna Eloyssons hem 
var mig till stor uppmuntran. Tack 
vänner, detta kan I få göra om igen. 
Gud välsigne pastor och församling, jag 
"trivdes gott ibland Eder. 
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Meddelanden från fälten 


Mannen och kvinnan i lustgården: 
1 Mos: 1: 26—28, 2: 7, 18—25. 


Gud skapade människan till man och 
kvinna. 1:27. Lägg märke till ”skapade 
henne.” Man och kvinna var således 
från begynnelsen i en och samme per- 
son. Därför har vi ordet de två skola 
vara ett.” Troligen kallades också man- 
nen för ”henne”” att ingen söndring bor- 
de finnas, ej heller någon förhävelse ske 
från mannens sida, då nu kvinnan skulle 
bliva det svagare kärlet. 1 Petr. 3 

Säsom Adam förebildade Kri 
förebildade Eva församlingen och lik- 
som Eva låg innesluten i Adam, låg för- 
samlingen innesluten i Kristus. Liksom 
revbenet: togs ut av Adam och därpå 
byggdes kvinnan, togs församlingen ut 


gott för honom att vara allena, gällde 
detta icke allenast Adam, utan i ännu 
högre grad Sonen, Jesus Kristus. Det 
var ej gott för Sonen att vara allena på 
Jorden och i himlen. Ej gott att ingen 
hjälp ha i arbetet på jorden och ingen 
attiröjdas med i evigheten. Behovet ef- 
ter hjälp av människan, som var nedlagt 
hos Sonen av evighet bringade honom 
till iklädnad av köttslig gestalt, för att 
han på denna väg skulle kunna förenas 
med kvinnan, församlingen. Det var ju 


änglar han tog sig an, utan Abrahams 
säd. Hebr. 2:16. 

Såsom Adam närde sig av lustgårdens 
träd och örterna på marken, 1 Mos. 1:29, 
och underhöll sitt evighetsliv från I 
vets träd, 2:9, 16. Så skulle i Jesu per- 
son löftena uppfyllas, Luk. 24:25—27, 
32; och han i sin umgängelse med Gud 
vars avbild han bar, nära sitt evighets- 
liv. Koll 1:15, Joh. 5:26. 

”Jag vill 2 När mannen skapa- 
des synes flera ha varit med i rådet där- 
om, men när kvinnan skulle byggas sy- 
nes det vara en överraskning som Gud 
skulle komma med. 1 Mos. 1:26, 2:18. 
I förra fallet var det säkerligen Fadern, 
Sonen och den Helige Ande som var 
med i rådet, möjligen även änglarna, 
Keruber, Serafer och Ärkeänglar. Alla 
dessa lågo inneslutnå i Guds personlig- 
het när Gudasonen går ut från Padrens 
sköte, men när församlingen träder 
fram i världen är denna en överraskan- 
de gåva av Gud till sin Son, Joh. 17: 
24, och till ett ovedersägligt och överväl- 
digande bevis inför andevärldens fur- 
star om Guds visdom. Ef. 3:10. 

Mannens behov av en hjälp bringar 
Gud att utföra utomordentliga handlin- 
gar. Där inga möjligheter synes vara 
för handen, där bringar Gud fram dem. 

Adam fick göra en undersökning bland 
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de skapade djuren, om han möjligen 
kunde finna den hjälp han behövde. 
Gud lät passera förbi honom boskaps- 
djuren : tjurar och bockar, getter och 
får och fåglar av olika slag. Alla dessa 
som skulle vara med i illustrationerna 
av Guds stora rådslut och plan. 1 Mos. 
'10:24—26. Adam kallade dem alla vid 
namn, men för honom fanns ej den 
hjälp han behövde. 1 Mos. 2:20. Adam 
kunde icke tillfredställas med en hjälp, 
som kom från den råa styrkan utan sam- 
hörighet med hans inre, med honom 
själv; ”ben av hans ben och kött av 
hans kött”, v. 22. En sådan hjälp var 
det som ”Sonen”” även behövde och som 
skulle givas honom; Församlingen, ut- 
gången från hans kött och ben skulle 
bliva hans verkliga hjälp i Gudsrikets 
utbredande i världen, Den råa styrka 
den mänskliga kraften, eller den s; 
liska styrkan, innefattande världsvis- 
domen utan Ande, kunde icke Jesus an- 
vända sig av. Joh. 18:36; 1 Kor. 1:26 
—29. Det skulle vara en person, en för- 
samling som var förenad med honom 
själv, som kände sitt beroende av ho- 
nom, som i sin svaghet litade till honom 
och ville vara i hans dagliga umgänge. 
En för vilken han fick vara huvudet, 
tanken; kunskapen, visdomen och styr- 
kan; v. 30. Det var icke heller med den 
råa styrkans blod, som Jesus kunde brin- 
ga fram försoningen för världen, utan 
med sitt eget blod. Hebr. 9:11—14. 
Visserligen synes han vid tillfället då 
han med gisslet drev ut dem, som sålde 
och köpte i templet ha använt sin sjä- 
liska styrka och likväl var det icke så, 
utan en Guds nitälskande kraft som låg 
hakom. Joh. 2:17. Inför denna bävade 
hans fiender när de därtill fick höra att 
de gjort bönehuset till en rövarekula, v. 
14—16. Så skall det ske åter när doms- 
"gisslet går ut till världen : ””Gån bort.” 
Forts. 


BET 


 ”Lämnen icke Jerusalem, utan förbi- 
den där, vad Fadern har utlovat, varom 
TI haven hört av mig, Jesus.” Apg. 1:4. 


Gören Eder inga be- , 
kymmer. 


Under min resa i vinter hände sig föl- 
jande: Jag och mitt värdfolk jämte någ- 


. ra vänner voro inbjudna efter ot möte 


till ett grannfolk. Sedan vännerna hade 
lämnat oss i bil och vi skulle gå till vår 
bostad, kom min värd plötsligt ihåg att 
dottern som låste dörren ej lämnat nyc- 
keln ifrån sig. Bilen var redan längt 
borta. Regnade gjorde det ilven och hur 
komma in, Dot slets 

örren för att om möjligt 
få den översta riglen ned, man gick ej. 
Och tänk, om dotern ger sig ivilg till- 
baka den 5 kilometer långa vägen mitt 
i natten. Ja så roflekterades dot, Jag 
bad dem att icke vara oroliga och icke 
göra sig några bekymmer, det ordnar sig 
säkert, och vi förbättrar ej saken med 
bekymren. Vi stodo lugna mitt i reg- 
net. Jag bad Gud ordna detta. Regnet 
upphörde. 

Brodern kom från hemmet där vi nyss 
varit och efter en kort stund öppnade 
dörren med en tillformad ståltråd, Döm 
om vår förvåning, när nyckeln mor 
nen därpå återfanns i min viärds tecka. 
Han hade glömt att han moltuagit den 
av sin dotter. 

Således besannades än on gång ordet 
”Gören Eder inga bekymmer,” Regnet 
upphörde, dörren blev öppnad och dot- 
tern hade ingen kännedom om det för- 
menta nödläget. Lägen alla önskningar 
fram inför Gud, han ordnar allt. 


RIDECN 


Hälbrägdagörelse. 


Första gången jag förstod att Jesus 
ville använda mig svaga stoft all be 
för sjuka, var vid ett tillfälle för många 
år sedan då jag hade en serie möten i 
B. En medelålders dam kom upp till 
pastorn där jag bodde och ville ha ett 
samtal. Hon frågade om jag hade häl- 
brägdagörelsens gåva. Därtill svarade 
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jag ”Nej.” Hon sade sig tro detta, ty 
hon hade känt under förra kvällens mö- 
te ått hon skulle gå upp och be om för- 
bön. Jag sade: ”Nog kunna vi bedja 
med varandra, ty därtill äro vi uppma- 
nade av Jesås.”” Frågade vad som felade 
henne. Hon sade sig ha blivit undersökt 
av läkare, som sagt att hon led av ett 
mycket svårt hjärtfel och att hon borde 
så snart som möjligt lägga sig in på la- 
sarettet för observation. Det fanns ej 
f.n. plats där, utan hade hon fått ett 
recept på medicin, som hon skulle an- 
vända för att uppehålla sig till dess. 
Hon sade sig tro på Jesus som läkare 
och visste att han kunde hjälpa. Vi böj- 
de oss inför Gud. Pastorn bad: ”Käre 
Gud, du vet att jag själv är sjuk och 
nu skall jag bedja för en syster som ock- 
så är sjuk. O, käre Gud tänk i nåd på 
oss båda. Gör denna syster frisk o. s. v.”” 
Sedan bådo vi andra. Gud var oss un- 
derbart nära med sin kraft. Vår syster 
blev helad och då hon senare lät under- 
söka sig av läkare, påstod denne att hon 
var fri från sitt hjärtfel. Hon hade då 
sagt att Gud helat henne, 

En 12 år-därefter, under det jag var i 
G. ringde någon och ville tala med mig, 
då var det en dam, som frågade om jag 
mindes en dam som kom upp i B. och 
fick fi m för hjärtfel. Jag sade, att 
jag mindes det. Hon sade, att det var 
hon, och att hon aldrig fått tillbaka den- 
na sjukdom, men att hon hade en annan 
sjukdom hon ville ha förbön för. Vi hade 
just då möten på middagarna, då vi bad 
för sjuka och jag bad henne komma till 
ett av dessa möten: Hon kom och hade 
en gammal tant med sig som led av alla- 
handa sjukdomar. Vi bådo tillsammans 
och Guds kraft uppenbarades härligt på 
dem båda. 

Fjorton dagar efter kommo de tillba- 
ka och var med på det sista mötet som 
hölls på denna plats. När de hälsade, 
sade de: ”Vi har kommit för att säga, 
att det Gud gjorde, det gjorde han rik- 
tigt”, och tillade den gamla tanten: 
”Å, jag min gamla människa, aldrig 
kunde jag tro; att jag skulle få uppleva 


något sådant. Å tänk hur välsignat det 
är, ja, tack och pris skall Jesus ha.” När 
hon sade detta strålade båda deras an- 
sikten av salighet. 

Huru ofta lever ej Guds folk i andlig 
fattigdom, när kontakt ej finnes med 
den gudomliga kraftkällan, som kan er- 
faras i en oförgänglig kropp och delgi- 
vas den eviga ande som finnes inom Oss. 
O, att vi alla vaknade upp inför alla de 
stora rikedomar vi ha uti försoningsver- 
ket. Han bar även våra sjukdomar upp 
på korsets träd. 


Ett torrt bönemöte. 


Du går till ett bönemöte med fodran 
att andra skola välsigna dig. Pastorns 
tal, sångarnas sång, vanebedjarnas hö- 
ner och vittnesbörden fordras vara så- 
dana att du skall bli välsignad därav. 
Du tänker ej själv på att hava något 
att välsigna med, utan endast fordrar av 
andra. Med sådana fordringar följer ett 
torrt bönmöte, En och annan gång kan 
en s. k. stämning komma in i bönestun- 
den, men denna försvinner ganska snart 
efter. Komma tio under liknande krav 
till bönestunden, blir denna torrare än 
öknens sand. 

För sådana troende vänner kan t. 0. 
m. ett möte som är rikt välsignat av 
Gud, där Guds barn fröjdas och jubla 
över Herrens förnimbara närhet, bliva 
torrare än något varit förut. Följande 
må omtalas, som bestyrker detta på ett 
sorgligt sätt. Under mina resor för någ- 
ra år sedan, anordnades det på en plats 
troendemöte i ett privat hem. HBfter det 
jag läst Guds ord och talat om Andens 
verk i troende själar, hade vi en böne- 
stund. Herrens Ande var kraftigt nära. 
Jubel och lovsånger hördes från frigjor- 
da själar, såväl i tungomål och uttyd- 
ning, som på vanligt sätt. Plötsligt re- 
ser sig en broder från bönen och sätter 
sig. Jag går till honom och frågar, om 
han är trött.” Han svarar: ”Detta är väl 
inget sätt att ha bönmöte på. Det skall 
väl bli slut någon gång.” Jag sade: 
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Broder, det är dyrbart att få stanna 
inför Herrens ansikte i bön.” Därefter 
går han till sin hustru som ligger på knä 
och viskar något till henne. Hon reser 
Sig och de gå hem. Det är att märka kl. 
Var ej mer än omkring nio på kvällen. 
Mötet hade börjat kl. 7. Vi avslutade 
mötet strax därpå. Vid samtal med, vär- 
den och hans fru om mötet, sade de, att 
detta var det uslaste och sämsta möte de 
varit med om. Jag svarade, att detta fö- 
reföll mig högst märkvärdigt. De sade, 
att det icke allenast voro de som tyckte 
så, utan det voro flera andra, som hade 
Samma uppfattning. Jag sade: ”Vän- 
ner, varför stängen I till för Andens 
Isignade flöden. Det är just detta som 
gör att I kännen det så uselt och detta 
är sorgligast för Eder själva.” De sva- 
rade: ”att en sådan välsignelse ville, de 
icke ha.” Så kan troende själar i sitt o- 
förstånd stänga till för andliga välsig- 
nelser. ; 

Det är med sådana vänner, som det 
var med fartyget, som signalerade till 
ett förbiseglande fartyg: ”Giv oss vat- 
ten, vi förgås av törst.” Det signale- 
rades tillbaka: ”I seglen i sött vatten, 
hämta upp det utombords.”? 


MBBDIEEO 
På underbara vägar. 


Under konferensen i Lin 
sammanträffade jag för 
med en ung troende syster. Då vi möttes 
tänkte jag vi möjligen hade sett. var- 
andra förut, men så var ej fallet. När 
hon fick höra vem jag var, sade hon: 
SAG är detta evangelist Israelsson, som 
jag hört talas om och vilkens resebrev 
Jag sett i S.S. och som jag önskat få 
träffa.” Jag omtalade för henne mitt 
mMisslonsuppdrag med afrikaboken och 
bad henne taga ett kuponghäfte på 10 
böcker.” Hon ville ej göra det då, utan 

i skulle tänka därpå. Visserligen vore 
hon Missionsintresserad, men detta våga- 
de hon ej nu göra. Dagen efter bad 
hon mig få ett häfte, ty hon hade ej 


kunnat lämna tanken därpå under nat- 
tens timmar förr än hon bestämt sig ta- 
ga. böckerna. Jag tackade Gud för hans 
tydliga bevis på att jag var ute i hans 
ärenden och gick in i förberedda gärnin- 
gar, vilket även denna syster och hen- 
nes hem på ett märkligt sätt skulle göra. 
O, huru underbar är du icke, 0, Gud! 
Utplacerandet av böckerna gick bätt- 
än som tänktes. Redovisning insändes 
för dessa tio böcker med begäran att yt- 
terligare få 10 till. Även dessa 10 blevo 
sålda och redovisning lämnad och denna 
syster uttryckte sin stora glädje utt det 
lyckats så bra, men tänkte att nu var 
allt gjort, som kunde görås. Jag skrev 
och sade att vårt arbete för missionen 
slutar ej n Jesus tager uppdraget 
ifrån oss och undrade om hon även i 
fortsättningen ville hjälpa mig i detta 
arbete. Hon svarade, att hon ville detta 
och fick hon så överlämnat åt sig yt 
ligare 20 böcker, varav åter 10 st 
utplacerade. Jag kunde ej anna 
än Guds rikaste välsignelse över denna 
medarhetare. Denna välsignelse 
kom icke allenast över henne själv utan 
även över hennes hem, 

Under Syster Ruths vistelse i Göte- 
borg före sin avresa till Afrika, då jag 
höll möten i metodistförsamlingarna, 
kom vi närmare att lära känna varandra 
och hennes hem. Fick då veta att hen- 
nes mamma varit mycket sjuk och fort- 
farande var ganska svag och att hennes 
fader ej var frälst. Bttbesök gjordes då 
i hemmet tillsammans med några vän- 
ner och Syster Ruth, då vi hade en god 
ön begärdes för mors 
hälsa och fars frälsning. Från denna tid 
blevo dessa vänner mitt dagliga böne- 
ämne. Fadern var med på tvenne möten 
och jag förstod, att Gud snart skulle 
frälsa honom. I brev till mig uttryckte 
dottern den tanken, ”Gud arbetar sä- 
kert på far och vore farbror I. här ble- 
ve han säkert frälst och mamma har bli- 
vit mycket bättre.” 

Så kom besöket i Göteborg under febr. 
i år. Jag blev inbjuden till detta hem. 
Omedelbart efter måltiden hade vi en 
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bönestund, och efter det vi alla bedit 
utom fadern, bad jag honom bedja, och 
till vår stora glädje gjorde han det. 
ön var en tacksägelse för erhål- 
len hjälp i en svår sjukdom vari han 
blivit hulpsn och för att Gud hjälpt hans 
hustru, och att deras flicka varit dem till 
stor hjälp i hemmet. Jag förstod att 
Gud, utan att hans anhöriga fullt f 
stod det, hade lagt djupt ned i hans själ 
behovet efter frälsning. Bönen kom som 
en överraskning och de trodde ej det de 
hörde och såg. Jag samtalade med ho- 
nom och bad honom gå vidare fram i 
tro. Söndagskvällen därpå under mötet 
i Matteuskyrkan, gick han tillsammans 
med sin hustru och dotter fram till al- 
tarringen och offentligt gav tillkänna 
sin avsikt att tjäna Gud, och bad och 
tackade Gud för frälsningen. Ett par 
gånger senare har han offentligt vittnat 
därom. En fullkomlig förändring har in- 
trätt i hans liv och numera kunna ej 
hans kära tvivla på hans frälsning utan 
jubla inför Herren tillsammans för den- 
na stora nåd. Fan sade till mig en dag: 
”Det är som allting blivit nytt och jag 
känner mig mycket starkare till min 
kropp än förut och det går så lätt att 
avbeta. Så kan Gud välsigna en trogen 
missionsgärning. > Detta kallas att ”gå 
in i förberedda gärningar.” Äran till- 
hör Gud och Lammet! 


Sprid Afrikaboken! 


NIBEEO 
Från Afrika. 


Syster Ruth Hansson. 


Old Umtali Missionsstation 
den 20 febr. 1934. 


Till mina många kära vänner. Frid 
vare med Eder! 

Hur är det möjligt att redan fyra må- 
nader gått sedan jag lämnade Eder, och 
att man kan på så kort tid träda in i 
så olika förhållande, och uppleva så 
gränslöst mycket, som jag särskilt gjort 
dessa sista veckor. Ibland ha dessa frå- 
gor om och om igen kommit till mig. 


Understundom har jag gått som i en 
dröm för att strax därpå erinras om 
verkligheten däri. 

Då jag nu skall försöka samla mina 
tankar och tala om mina erfarenheter 
vet jag knappast var jag skall börja. 


+» Klockan är just nu 2 på tidig morgon- 


stund och om brevet skall hinna bli fär- 
digt till måndag då posten går, måste; 
jag åtminstone göra ett försök. Nilanar 
ej huru ofta jag påbörjat brev men ej 
hunnit få det färdigt. 

Vi ha här en förfärlig epedemisjuk- 
dom, vilken skördar tusenden av vårt 
folk och som gör att vi nu genomgår 
fruktansvärda lidanden. Icke ens span- 
ska sjukan krävde flera offer än vad 
denna sjukdom gör, Det är en slags mag- 
sjukdom som åtföljes av förgiftning, 
vilken går upp till hjärnan, och patien- 
ten dör i de hemskaste convulsioner, så 
man kan ej-annat göra än bedja att de 
må få dö och det snart, Det är förfär- 
ligt att se på, hur skall det då ej vara 
att genomgå det. Här i O. U. ha vi haft 
det lindrigast därför att vi taga hand 
om dem så snart symptomerna visa sig, 
men av dem som komma in från byarna 
skördas en stor procent. I barnhemmet 
ha dött sex små, även en del av våra 
flickor och ett par lärare ha efter svåra 
lidanden lämnat oss. Det värsta är att 
vi ej kan finna smittofröet. Vår guver- 
nements Doktor har varit hit flera gån- 
ger och obducerat för att studera för- 
ändringarna i kroppens organ. Vi ha 
tagit många olika prov, men likväl ej 
lyckats finna själva roten. Proven sän- 
das till Johannesburg och den långa v 
gen dit gör, att det blir mycket svårt 
att i tid få veta resultaten. Efter deras 
order ha vi försökt det ena serumet efter; 
det andra med hopp om att det skulle 
hjälpa, men har hittills blivit miss: 
nade. 5 

Vi trodde förra veckan oss vara över 
den svåraste tiden, men så kom en flicka 
in i fredags som dog redan söndagen 
därpå. I går kommo fyra barn från 
samma familj, vilka äro mycket sjuka. 
Ni skulle se huru förstörda de äro. Jag 
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har just nu varit ute en rond. Jag tänk- 
te: ”'0, vad mödrarna i Sverige skulle 
fyllas av tacksamhet till Gud om de så- 
go huru oändligt mycket de ha att tacka 
honom för.” Då man ser dessa tärda 
"barnansikten gripes hjärtat av ängslan 


och” vemod. Mer än någonsin kan jag . 


förstå mödrarnas gränslösa sorg då bar- 
nen tagas ifrån dem. När jag i vårt 
barnhem hållit det ena barnet efter det 
andra i mina armar under det döden 
allt mer och mer satt sin prägel på det, 
har mitt hjärta känt outsäglig smärta, 
huru mycket mera skall då icke moders- 
hjärtat känna det? Ja, vi genomgår en 
förfärlig tid. Jag hör denna jämmer 
både dag och natt tills jag ibland kän- 
ner mig helt förtvivlad. 

Från Botcha land, som ligger cirka 50 
mil härifrån, meddelar vår lärare, att 
han under två veckor ej kunde ha någon 
annan gudstjänst än vid graven, så upp- 
tagen var han med att begrava de döda. 
Dessa voro endast av de kristna som 
dött, av övriga visste han ej hur många, 
men ett stort antal var det. Där finnas 
hem som äro helt skövlade och där bar- 
nen dukat under först. En av våra sko- 
lor där har måst stängas därför att det 
ej finnes några barn eller äldre att gå 
i skolan. Ni kan nog förstå att det är 
gråt och klagan i landet, och många bö- 
ner gå upp till vår himmelske Fader om 
nåd och förbarmande. Har Han glömt 
oss? Och vad är orsaken? Har månne 
Afrika i all sin okunnighet gjort sådant 
ont att detta skulle drabba dem? (Jag 
tror att Gud vill därmed bärga en skörd 
för sitt eviga rike; som han eljest icke 
skulle få på grund av det förslappade 
missionsintresse som genom världslig- 
ställighet inträtt i vårt förut för missio- 
nen så högt nitälskande största land.) 

Antagligen ha vi fått sjukdomen ge- 
nom locust (stora gräshoppor). Vi ha 
detta år varit mycket plågade av dessa 
ty de ha kommit i tjocka svärmar. 
Nu förstår. jag av erfarenhet huru för- 
färligt det måste ha varit i Egypten då 
Gud sände dem Locust. — På grund av 
den dåliga skörden förlidet år var vårt 


folk undernärt. Här i Rhodesia finnes . 
visserligen majs att få köpa men den är 
mycket dyr, ja, alltför dyr för de svarta 
. I sin hunger togo 
ärde och blevo dessa 
deras dagliga kött. Ofta kokte de dem ej 
tillräckligt utan rostade dem endast helt 
litet, så vi tro att ätandet av Locust i 
deras hungerstillstånd är orsaken till 
sjukdomen. 

Då jag suttit här natt efter natt, eller 
också gått omkring och sett på alla dessa 
som så svårt plågats, har mitt hjärta 
känt stor smärta. Jag har ibland för- 
växlat dag och natt därför att jag sover 
en stund i en vilstol emellanåt då jag 
har ett tillfälle därtill, Under en veckas 
tid har jag ej legat i någon bädd, då för- 
står Ni huru underbart det kändes att 
få lägga sig i en riktig bädd., Under allt 
har Gud uppehållit mig, så att jag fått 
vara frisk och kry, ja, mycket ofta har 
jag erhållit dubbel kraft. 

Jag förstår att jag ej behöver mana 
Eder som läser dessa rader att bedja för 
oss. Jag tror att varje moder vill i sitt 
hjärtas bön tänka på våra tomma hom i 
Afrika, tänka på våra sörjande mödrar. 
Må då Gud själv få leda bönen så att 
den återverkar här ute, ty hjärtats rop 
förstår han. Forts. 


+) Utgivarens anmärkning. 
NIBEEC 
Evangelistbrev. 


Resan från Göteborg gällde Köping: 
Under vägen stannade jag i Falköping 
några timmar för att ordna med tryck- 
ningen av ”Andliga Fläktar.” Kommen 
till Laxå, hoppade jag av tåget och fick 
för ett ögonblick hälsa på min värdinna 
och sedan med hast ila tillbaka för att 
fortsätta färden. Det är likväl dyrbart, 
om blott för ett ögonblick att möta tro- 
ende förstående vänner. Gud vare tack 
för dessa! 

I Kumla mötte Br Magnusson med bil 
och så bar det ut till Stene, där vi på 
kvällen hade ett gott möte och fick jag 
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liven en syster att hjälpa mig med sprid- 
ningen av afrikaboken: Goda penninge- 
hidfag har jag fått från dessa tvenne 
platser till Syster Ruths underhåll, så 
skedde även nu. Redovisning härför 
kommer senare. Även ett möte hölls i 
Kumla, som jag tror höjde intresset för 
urikaboken. $ 

Nästa anhalt blev Örebro för några 
limmar. Ett par unga vänner från mis- 
sionsföreningen, vilka äro mina medar- 
betare för missionen mötte vid statio- 
nen.. Besökte Anderssons, mina gamla 
goda vänner och medarbetare. Det blev 
penningar för afrikaboken och en böne- 
suck till Gud. Var sedan ute hos en sys- 
ter till en av mina unga vänner, som ha- 
de ett trevligt hem, där spisade jag mid- 
dag. Hade en god andlig samtalsstund 
och bön. Det är verkligen stort att vara 
frigjord från partinit och i anden kän- 
na broderskap med allt Guds folk. 

I Köping tog Br Kongsving emot mig 
med bil, då vi åkte ut till Eklunda, 5 
km. från Köping, Tiden för Köping var 
uppdelad med halvdelen, fyra dagar för 
vardera platsen, Eklunda och Köping. 
Bodde i Eklunda hos vännerna Karls- 
sons, i Kapellet och hade det utmärkt 
bra och trivdes mycket gott. Mötena vo- 
ro sköna stunder inför Gud, men fåta- 
ligt besökta, utom de sista. Troligen var 
detta beroende på det ruskiga vädret och 
dåliga väglaget. 

En del ungdomar kommo från Köping 
och hjälpte till: med sång och musik, och 
tillsammans med dem som fanns där ute, 
bley denna en god hjälp. Tack kära ung- 
domar för denna Pr goda hjälp. I Ek- 
lunda har Br Korsving fått skörda in 
god frukt av arbetet, som han och andra 
fått nåd att lägga ned där, Gud välsigne 
herdeparet och give dem stor uthållighet 
och kräft till fortsatt arbete. Välbehaget 
från Gud över arbetet är en rik lön där- 
för. 

I Köping voro mötena även till välsig- 
nelse för Guds folk. Märkligt är, att det 
synes som de oomvända blevo rädda för 
kraften som förnims i mötena. De synas 
vara berörda, men sedan hålla de sig 


borta. En fru, vars man för kort tid se- 
dan lämnat sig åt Gud, kom fram och 
böjde sig för Gud. Herren vare pris 
därför. Även afrikabökens spridning 
fick ett gott stöd. Br Karlson i Eklunda 
och Syster Almlöf i Köping blevo mina 
medarbetare, förutom Br Korsving, som 
snart fått sin anförtrodda post Da 
rad. 

Hade i Köping en god värdinna i sys- 
tern på Bazargården och för middagar- 
na besöktes olika hem, där vi även hade 
goda bönestunder. - 

Efter åtta dagar, eller den 4 mars res- 
te jag till Kungsör med buss. Brr Lang, 
och Nählinder tog emot och sedan bar 
det ytterligare iväg med bil till Kapel- 
let. Mötet kl. 11 var välbesökt och gott. 


rädda. En själ kom till Herren och blev: 
förändrad till hjärta och utseende. F 
blevo förnyade till sin ande och f 
ningserfarenhet. Vi tro även att Gud 
gav ny kraft till svaga kroppar. Bodde 
hos vännerna Langs och hade det bra på 
allt sätt. Br Lang omtalade, att han ej 
kunde stanna hemma en enda kväll. Det 
är stort att ha medlemmar, som när de 
kunna, alltid vill vara med i Guds hus. 
Ja, dessa bli fyllda med lovsång och giva 
därmed hyllning åt Jesus. Även här fick 
jag en syster att bliva min medarbetare, 
Br Nählinder har fått ut sina 10 böcker. 
Gån alla och gör sammaledes. Broder 
Nählinders avbete har krönts med god 
framgång. 

Den 12 mars reste jag till Lindesberg 
och hade tvenne goda möten. Syster Ber- 
gius mötte med bil och för att hon sedan 
skulle kunna vara med på mötena, hade 
vi bil till och från Kyrkan båda kvällar- 
na, Som vanligt känner man alltid hos 
denna syster en särskild frid, och ett 
särskilt lugn vila över detta hem. Ja, det - 
är en verklig fristad. Första dagen kom - 
en ung broder upp till bostaden. Ean 
hade sett i tidningen att jag var h 
Han var son till troende präktiga f 
äldrar, som voro mina personliga vän- 
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ner och som" jag delat rika andliga 
signelser tillsammans med. Då jag 
något år tillbaka besökte plåtsen 
hans hem, var han med mig ute och vi- 
sade på sådana som kunde tänkas köpa 
afrikaboken. Och det lyckades rätt så 
Han hade nu varit ute och spritt 
raktater och vittnat om Gud. Sista da- 
gen sammanträffade jag med past. Has- 
selblad gladlynt som vanligt när vi mö- 
tas. Han gick med hem till bostaden och 
Senare till mötet där-han tackade Gud. 
Syster Lisen Eriksson hade åter fått en 
av sina gamla hjärtattacker och låg på 
lasarettet. Var och besökte henne där, 
hon var då ganska pigg och förhopp- 
ningsfull. Hon är en god förebedjare 
och. missionsarbetare. Var med på ett 
symöte hos past. Larsson, där rätt mån- 
ga voro samlade. Past. Larsson känner 
sig lite matt, men ser eljest pigg och 
duktig ut, även han är min gode medar- 
betare i missionsgärningen. Det blev 
snö, mycken snö när jag skulle resa 
ifrån Lindesberg. Den kom som en enda 
Stor överraskning, då man redan hade 
räknat med sommarkläderna. 

Reste till Karlskoga över Örebro, dä 
jag åter måste stanna några timmar för 
att invänta bussens avgång. Barbro 
Iundholm var nere och tog emot mig 
och sedan. gingo vi till hennes väninna, 
som nu låg sjuk, men var på bättrings- 
vägen. Det snöade mycket, att jag ej va 
rit med om dylikt på flera år. Hos vän- 
nerna Sandins hade vi en god stund med 
kaffe, samtal och bön. Fick även 30 kr. 
för sålda Afrikaböcker. Följde sedan 
med bussen kl. 4 till Karlskoga. Syster 
Barbro hjälpte mig med bagaget från 
järnvägen till bilstationen, då vi fingo 
gå två gånger. Kom fram till Karlskoga 
kl. 6 på em, 
> Ett varmt och innerligt tack medföl- 
jer till alla mina vänner som jag gästat. 
Gud välsgine Eder alla. CO. FP. In. 


äl- 


a RIDECet 
”Johannes döpte i vatten, men få da- 
gar härefter skolen I bliva döpta i Ilig 

Ande.” Jesus: Apg. 1:35. 


SVARTA” GUDLÖSHETSAGITA- 
TORER.. ; 
Rigabladet  Sevodja berättar från 
Moskva att man på gudlöshetsskolorna 
i den senare tiden har offrat särskilt 
mycken uppmärksamhet på utbildande 
av agitatorer bland negrerna.: Över: 200 
afrikanska negrer ha blivit upplärda för 
gudlöshetspropaganda och: bolsjevikisk. 
agitation i sitt hemland Afrika, 


Sydposten. | 
RNBIBEEN 


VITTNESBÖRD: 


Tn gammal syster skriver: "Där i den 
nordligaste delen av den lilla ön Öland, 
blev jag frälst av idel nåd. O vilken un- 
derbar nåd att Gud frälste barnet, det 
13-åriga! — Om så ej skett, hur hadu 
det annars blivit för och med mig? Pris 
ske Gud att jag är Hans idag! — Jag 
beder för Ruth Hansson både hemma i 


bönevrån och på bönemöten. Har även 
skrivit till henne. Gud välsigne Edra 
möten, ditt arbete för själars frälsning 


— därom beder jag.” 


1BBDEGO 
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har till uppgift att hålla mina medarbetare i 
personlig kontakt med den del av arbetet i 
Guds rike, som blivit oss anförtrott i hemland 
och Afrika. Det vill söka väcka en ännu större 
hänförelse för det evangeliska arbetet såväl 
genom direkta meddelanden från fälten, som 
genom verklighetsskildringar av gjorda erfa 
renhetsrön i väckelsearbetet av själars friils- 
ning, dop i Helig Ande, hälbrägdagörelser 

m. En serie bibelstudium kommer även att in- 
föras, hänvisande till Guds evighetsplan i Je- 
sus Kristus, innesluten i händelserna nedteck- 
nade på bibelns första blad. 

Bladet utgår med ett nummer i månaden och 
kostar 10 öre pr nummer om 5 eller 10 nummer 
få sändas på en gång under samma adress, då 
dessa sändes portofritt från utgivaren. 


Ci FP. Israelsson, Råd. 
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BIBELSTUDIUM. 


Mannen och kvinnan 
26—2; 


1 Mos. 1: 


Gud löt en t 
Detta var det 
för att frambi 
amma 


g sömn falla på Adam. 
t varpå Gud handlade 
nga hjälpen åt honom. 
använde han för att få 
m hjälpen åt Sonen. Denna tunga 
sömn framträder under Jesu förned- 
ringstid, då han vandrar som Gudason 
iklädd människogestalt, Rom. 8:3. då 
han blev delaktig av vårt kött och blod, 
Hebr. 2:14. Därigenom blev han för 
människorna en gåta och syntes ej vara 
för dem annat än Marias eller timmer- 
mannens son. Med sina erfarenheter 
av frestelser, lidande, mörker oeh död, 
kan man ej undra över att han, fastän 
Gudason, kunde komma i själsdunkelhet 
om sin härkomst. Mörkret i Getsemane, 
vilket nådde kulmen på Golgata, där han 
under tre timmars mörker var skild 
från sin Fader, var den stund då rev- 
benet togs ut ur Kristus. Liksom Adams 
revben utgjorde själva stommenet varpå 
Eva byggdes, så skulle kvinnan, försam- 
lingen byggas på det som försiggick på 
Golgata. Korset uti Kristi liv eller dö- 
den på korset var det revben, som ge- 
nom uppståndelsen uppenbarade att Je- 
sus var Guds Son, Rom: 1:4. På denna 


Guds uppenbarelseklippa skulle han 
ga sin församling, Matt. 16:1 
Mannen skapades och danades. Täk- 


nelsevis gick Jesus ut från Faderns skö- 


ml; 
cg 
”Perg, 
& 


Meddelanden från fälten 


lustgården. 


7,18. 


e i evighet, Kol. 1:15, men kvinnan, 
rsamlingen byggdes, vilket håller på 
att ännu ske. 

Uttagandet av revbenet och byggan- 
det av kvinnan skedde i Lustgårde 
Uttagandet av stommenet för Guds 
samling skedde in Guds löftesor 
Genom, eller innesluten i samma löfte 
ord uppbygges församlingen, Kol. 
6—7. 

Platsen efter revbenet fylldes med 
kött. Det fördes in i mannens liv mera 
mildhet och mjukhet, på det att ett in- 
nerligare samförstånd skulle uppstå 
emellan mannen och kvinnan, något som 
icke skulle vara emellan man och man 
eller kvinna och kvinna, Genom revbe- 


nets uitagande uppstod en brist, ett 
tomrum, men ersattes detta med kött, 
trol av det varmed kvinnan 


byggdes. Lika å fanns det en brist, ett 
tomrum hos Jesus, vilket endast bruden, 
församlingen kunde fylla. Med försam- 
lingen skulle Gud ljuvlighet och härlig- 
het fra ansikte, 2 Kor. 
6. Ju härligare förhållandet blir emel- 
lan bruden och brudgummen, Joh. 3:29, 
under troloyningstiden, 2 Kor: 1 
mera kommer det att uppenba 
världen att Jesu änd till dem, Joh. 
17: 20- Och när en dag brudförsam 
lingen i härlighetens rike för evigt för- 
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enas med brudgummen, skall bruden 
bliva till evig glädje för sin brudgum 
och han för henne. 

"Ben av mina ben och kött av mitt 
kött” säger Adam. Trots den djupa 
sömn han varit i, hade han ej varit ove- 
tande om det som skedde. Trots de stora 
lidanden och smärtorna och införlivnin- 
gen med människogestalten och dess död 
vissle Jesus likväl vad som skedde och 
den mission han hade att utföra genom 
sin förnedring, Joh. 14:1—4. Resulta- 
tet: ”Jag i dem och de i mig”, detta är 
släktskap och sammanväxning. ”För 
den skull 'skall en man övergiva sin fa- 
der och moder och hålla sig till sin hust- 
ru och de skola varda ett kött, 1 Mos. 
1:24 

Således sker ett uttagande även från 
de! naturliga släktskapet, för att en full 
införlivning med Kristus i den kristna 
församlingen må ”Denna hemlig- 
het stor: Jag säger det om Kristus 
och församlingen ”, Bf. 5:31. 

O, underbara hemlighet, underbara 
omtanke om oss människobarn! När Je- 
sus utgick ur Faderns sköte, var behovet 
nedlagt i honom efter den fallna syn- 
daren. Vi skulle bliva hans största gläd- 
je, hans stora hjälp, vi skulle få söka 
ess fram till hans hjärta, till hans famn- 
Hos honom erhålla kraft till helig tjänst. 
Tåt.oss då alltid söka vara till glädje för 
honom. Äro vi det under församlingens 
förnedringstid och söka vinna själar för 
honom och vara hans medhjälpare uti 
realiserandet av denna hans högsta älsk- 
lingstanke, skola vi tillfredsställa och 
glädja honom i evigheten. Utan bruden, 
församlingen i himlen, ingen verklig 
himmel för Jesus. 

Från ovärdiga människobarn stiga ur 
hjärtats inre, tacksamhetens känslor och 
ord till dig, vår älskade blodsbrudgum, 
för nåden att vara älskad av dig, Rom. 
9:25 och förnimmelsen av, att din gode 
Heliga Ande utgjuter din kärlek i våra 
hjärtan, så att vi kunna älska dig något 
tillbaka, allt för din egen skull. Amen. 


Hälbrägdagörelse 
utan fars tro. 


Under väckelsemötena i IL. hade vi 
även möten då vi bad för sjuka. Vid ett 
av dessa bad en ung vän, som vid ett ti- 
digare besök blivit frälst, om förbön för 
en svår huvudvärk för vilken läkaren 
hade sagt att en operation vore nödvän- 
dig, och att det troligen var en varbild- 
ning vid ena örat. Under bönen erforo 
vi Guds underbara kraft, vid händers 
påläggning, och vi tackade Gud i tro för 
bönesvar, vilket han även gav visshet om 
genom budskap i Anden. Strax efter det 
hon kommit till sitt hem började varet 
att rinna från hennes ena öra och flyt- 
ningen varade rätt länge. Jesus utförde 
själv operationen, Hon blev fullkomligt 
återställd och fri från värken utan att 
någon läkare behövde anlitas. En tid 
därefter besöktes detta hem, Fadern 
frågade då om jag mindes ett samtal vi 
hade haft för något år sedan om häl- 
brägdagörelse och att han sagt sig ej tro 
därpå, ”men”, sade han, ”jag har fått 
ett ovedersägligt bevis härpå uti mitt 
eget hem genom det som skett med min 
dotter, ty hon har blivit fullkomligt 
återställd från den förut så förfärliga 
huvudvärken. Ja, det är ett verkligt 
under som man kan taga på. Vi sågo 
oss ingen annan utväg än att ha anlitat 
läkare för en operation, men då Gud 
gjorde det själv så behövdes ju ej det- 
ta”. Jag svarade: ”Nog kan Gud ope- 
rera lika bra som en mänsklig läkare 
när han så vill”. Ja, pris ske Gud, han 
är den store Överläkaren. 


Från Afrika. 
Syster Ruth Hansson. 
Forts. 
Först i förra veckan flyttade jag in i 
min stuga. Ibland har jag sovit på ve- 


randan och ibland uppe i förlossnings- 
hemmet, ty jag har ej haft tid att packa 
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upp mina saker och ställa det i ordning. 
Nu kännes det emellertid riktigt gott att 
man är bofast”, ty efter att ha levat i 
kappsäck så länge är det en stor glädje 
att ej behöva tänka på flyttning igen. 

Ni anar icke hur jag kände det när 
jag första veckan gått min rond och se- 
dan kom tillbaka till verandan. Jag 
satte mig på en resväska och mitt mod 
gick ned till det lägsta möjliga. Råttor, 
vitmyror och regn hade alla hjälpt till 
att förstöra allt som kommit i deras väg. 
Jag hade all möda att samla hela min 
självbehärskning och fick om och om 
igen svälja ned gråten för att därigenom 
hålla tårarna tillbaka. Kom jag till sjuk- 
huset eller förlossningshemmet mötte 
mig samma syn. Bfter det jag kommit 
från våra svenska trevliga hem, där allt 
var så rent och propert, tyckte jag det 
såg så förfärligt tarvligt ut. Såg jag 
på väggarna voro de sneda och ojämna, 
likaså fönstren. Jag blev verkligen led- 
sen över att jag kände det så, ty innan 
jag reste hem tyckte jag att min stuga 
var den allra bästa och att ingen kunde 
vara mera tacksam för hemmet i Afrika 
än vad jag var, och nu när jag hade 
kommit tillbaka, tyckte jag det såg rys- 
ligt ut. Men när jag sedan såg på mis- 
sionärerna, som stått i striden under det 
jag varit hemma och haft det så gott, 
sågo dem trötta och överansträngda. Då 
greps mitt hjärta när jag såg huru att 
arbetets börda satt sin prägel på deras 
yttre. Jag kände då att jag måste upp- 
muntra dem istället för att visa någon 
som helst modlöshet. 

Arbetet kom mig också till hjälp att 
övervinna den första tidens svårighe- 
ter. Den sjuksyster som var anställd 
här i mitt ställe lämnade i juli månad, 
då Miss Penney, en KYM-syster från 
Amerika tog hand om arbetet. Det var 
först meningen att hon och jag skulle 
arbeta tillsammans, men så måste hon 
resa till Mutambara för att taga hand 
om arbetet där. Egentligen skulle hon 
varit där för länge sedan, men hon 
kunde ej lämna O. U. förrän jag kom. 
Hon har haft ett mycket ansträngande 


arbete här sedan hon kom hit och måste 
därför ha några dagars ledighet för att 


a 


kunna ordentligt sova ut innan hon till- 


träder sin nya plats. När jag så blev 
lämnad ensam med mitt arbete var nog 
även det min Faders omsorg, ty då fick 
jag ej tid att tänka på alla bristfällig- 
heter till dess jag hade vant mig vid 
dem. 

Mitt under allt övrigt arbete kom 
även tiden för planterandet av majsen. 


Den står nu grön och vacker. Imnerligt 


tacka vi Gud, som i förra veckan gav 
oss regn, ty vi fruktade det allra värsta, 
men nu är den räddad. Vi ha även plan- 
terat bönor och pea-nuts. Om skörden 
blir god få vi en stor hjälp för de dag- 
liga behoven. Jag har önskat mig vara 


en bättre lantbrukare än jag är, för att. 


kunna få ut ur jorden det bästa och 
mesta möjliga. Vi ha även i mindre 
skala börjat med hönsavel för att få ägg 
och kött för sjukhuset, mig själv och 
flickorna. Vi beder innerligt till Gud 
om hans välsignelse över alla våra för- 
sök, så att Afrika må vinna, därpå och 
folket få syn på honom, ”som förmår 
göra mer än vi ens kunna bedja eller 
tänka”. 

Angående arbetet bland mödrarna, så 
kunde detta bli en lång epistel, men kan- 
ske jag redan tröttat Er. Jag måste dock 
berätta tvenne fall utgörande samma 
gamla historia. Det gäller en moder som 
förlorat nio av sina små. En del voro 
redan döda vid födelsen, andra levde 
en eller två veckor därefter. Hon kom 
nu med sitt tre dagar gamla barn och 
hade gått en och en halv dag för att 
komma hit till oss. Mannen trodde som 
vanligt, att hustrun var straffad — av 


onda andar — och om så blev, att även 


smärta, ty barnet var dödsmärkt och 
det fanns ej det minsta hopp. Men då 
jag tror på Herrens stora makt att kun- 
na hjälpa, samlades vi och lade denna 


sak inför honom. Ni skulle sett huru 
rädd modern var. Natt och dag satt hon 
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med sitt lilla barn i sina armar. Hon 
vågade icke ens att anförtro den lilla 
åt oss, men det underbara inträffade, att 
den lilla började bli lugnare och fick 
behålla maten, hon hade förut kastat 
upp den. Efter varje behandling syntes 
fläckarna på den lillas kropp försvinna. 
När hon kom hit vägde hon tre pund, 
nu har hon ökat till åtta pund efter det 
hon varit hos oss i något över fyra vec- 
kor. Moderns glädje i därför mycket 
stor och sade hon i dag vid morgonbö- 
nen; ”Den Gud som gav mitt barn li- 
vet tillbaka, honom vill jag tillhöra”. 
Hon är nu mycket angelägen att få un- 
dervisning om denne Gud, och jag vet 
av egen erfarenhet att hon aldrig blir 
missräknad på honom. Tänk vilken un- 
derbar frid som kommer att ersätta den 
stora räddhåga som ständigt jagade hen- 
ne. Ja, huru misslyckade skulle icke bå- 
de vi och vårt avbete vara om vi ej hade 
denne väldige Gud att lita oss till. 

Här en annan sorglig historia. Hon 
blev som ung flicka bortrövad från ett 
hem i Portugisiska kolonien och över- 
lämnad åt en man i Rhodesia. Båda hen- 
nes barn dog genast efter födelsen. Hon 
hade fått höra om vårt arbete i O. U. 
och kom hit efter tre dagsresors vand- 
ring. Den lilla hon väntade sig kom an- 
dra dagen hon var här. Vi kämpar och 
beder för den lilla, och badar henne i 
varmt vatten och lindar in henne i 
bomull, Det är en söt barnunge men 
förfärligt liten. Modern är ju själv ni 
tan som ett barn och ändå har hon prö- 
vat så mycket av livet. Afrikas mödrar 
har ett särskilt grepp om mitt hjärta, 
och min enda önskan är att jag må da- 
nas sådan att jag fullt kan förstå dem 
och bliva för dem ett pekfinger på den 
stora Hjälparen. 

Ni ag nu tänker på att jag endast 
varit här två månader synes det mig va- 
ra omöjligt, men så är det ändå. Resan 
hit gick utmärkt bra. Första delen av 
resan va ig, så att jag som eljest 

juk, med allvar 
ad detta ville säga, men det 
gick snart över. Sedan vi kommo in i de 


varma strömdragen blev sjöresan den 
allra bästa. Jag tackar innerligt Gud 
för dessa lugna sköna dagar av absolut 
vila och jag förstår att Gud såg vad som 
skulle möta mig här och därför gav mig 
nya krafter. Forts. 


En förberedd gärning. 


Vid en av mina resor i Sverige blev 
jag hämtad med bil från en predikoplats 
till huvudplatsen. Viskulle just åka vä- 
gen förbi en lantgård, då brodern som 
körde sade: ”Vi komma att åka förbi en 
liten lantgård som äges av ett par gamla 
troende vänner och vilka skötes av en 
dotter. De äro mycket missionsintresse- 
rade, du kan na taga din zittra och 
gå in och sjunga en sång för dem och 
tala om missionen i Afrika. Vi gjorde 
det. Jag blev presenterad för dem och 
sj ng därefter sången ”Tänk huru stort 
att himmelens Gud utvalt mig har att 


bliva en brud åt ende Sonen, konungs- 
lig nåd blivit mig beskärd”. Jag hade 


knappast sjungit första versen till slut 
förrän dottern och en vänninna till hen- 
ne, som var på besök försvann. Jag kun- 
de ej fatta detta förrän sedan jag slutat 
sången och såg deras förgråtna ögon. 
Fick veta att sången gripit deras känslor 
så, att de ej kunde. stanna inne, ty då 
måste de visa att de gräto. 

Så serverades kaffe och jag talade om 
missionen i Afrika och om Syster Ruth, 
som skulle gå dit ut som missionär. Se- 
dan läste vi ur bibeln och bådo, varefter 
vi sade farväl och åkte vidare. 

Cirka ett år efter meddelade mig bro- 
dern som skjutsade, att jag säkerligen 
hade ett bidrag att vänta från denna fa- 
milj, han skriver: ”Huru underbart 
Gud ledde oss då vi gingo in till-den fa- 
milj som du minns jag bad dig att gå då 
vi åkte tillsammans i bilen. Frun har 
dött och det skall visst vara något bi- 
drag lämnat efter till missionen. Jag har 
blivit uppmanad att sända dem din 
adress, vilket jag gjort”. Kort tid där- 
efter fick jag ett brev från dottern i den- 
na familj, däri hon säger, att modern 
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var död, och då hon ej önskade några 
blommor till sin grav, erhöll hon 100 kr. 
från en flomsterfond, dessutom var 250 
kr. anbefallda av modren till missionen. 
Nu önskade de giva hälften av detta till 
den missionär som jag talat om. De hade 
lörut understött alliansmissionen, men 
hade ej kunnat glömma besöket som 
gjordes, därför ville de ge hälften till 
vardera, och bad om adressen till den 
de skulle sända bidraget. Icke länge där- 
efter mottog jag denna samma. Då jag 


sedan en annan gång var i närheten av 


detta hem reste jag och hälsade på far 
och dotter. Fadren var mycket skröplig, 
men blev mycket glad åt besöket. Jag 
skrey emellanåt till hemmet och detta 
gladde den gamle mycket. 

Snart efter v ven denne gamle 
borta och åter sände dottern en sj 
slant till mig för missionens räkning. 

Ännu en gång besökte jag hemmet, 
och fick då löfte om ett årligt bidrag för 
Syster Ruths räkning. 

Ja, märkliga äro Guds vägar då han 
skall förverkliga sina avsikter. Säkert 
blir det ännu något Gud att göra i 
denna familj, det är förverkligandet av 
aren på föräldrarnas förböner om bar- 
nens frälsning. Men även detta kommer 
att ske, kanske på ett för dem överas- 
kande sätt. 


MIBEES 


Evangelistbrev. 


Pastor Lindström mötte vid stationen 
i Karlskoga. Fick mitt hem och bostad 
iven denna gång hos vännerna Anders. 
sons på Järnvägshotellet. De hade själva 
ringt upp Br Lindström och sagt att de 
förra gången hälsat mig välkommen 
åter, varför de ville omsätta detta väl- 
kommen i handling. Tack syster för den- 
na uppriktighet och ”kom ihåg”. Mö- 
tena voro välsignelsebringande men få- 
taligt besökta, delvis beroende på förbé- 
redelserna till den förestående Uppbyg- 
gelsekonferensen, då sångarna voro upp- 
tagna med övningar och delvis därför 


att somliga satt sig ned vid trossen och 
lyssnade till misstänksamma röster och 
därigenom förlorat kraft och lust att 
med nit deltaga i arbetet för Gud eller 
att besöka tempelgården. En längtande 
J Gud och blev härligt frälst och 
nyades i sin ande. Sista mötets 
altarmöte blev ett frigörelsemöte och fle- 
in stodo i brand för missionens 
sak och ett par personer anmälde 
ilja köpa afrikaboken. 

Besökte en dag mina vänner, Alméns 
i Degerfors, dem även pastor Östlund 
med hustru och flicka sökte upp på ge- 
nomresan från ett möte i Kristinehamn. 
Broder Almén hade just i dagarna fått 
skiljas från sin fader, vår gamle käre 
broder Olsson. Han hade fått bud att 
flytta högre upp. Så länge han kunde 
var han med och prisade Gud. Säga vad 
man vill, men nog blir det tomt efter 
som brukar bedja och prisa Gud, 
de lämna församlingen. Vi prisa 
Gud för våra gamla kämparbröder. 

Träffade även br Blgström som sam- 
ma dag kom hem från Trollhättan där 
han haft härliga möten och själar blivit 
frälsta. 

Pastor Bolt från Norge var också här 
en kväll och höll föredrag över sin resa 
i Kina, Japan och Indien och hans möte 
med missionärer på dessa platser. 
ket intressant och lärorikt. Jag fick även 
en. hälsning från min son Helge som 
han sammanträffat med i Helsingfors, 
Finland. 

Då uppbyggelsekonferensen stod för 
dörren kunde ej mötena hållas längre 
än t. o. m. den 22 mars. 

Färden ställdes så till Fagersta och 
Nordberg. Predikade i Nordberg fre- 
dagskvällen och Marie M.-B. f.m. samt 
Palmsöndags kväll. Till det sista mötet 
följde flera vänner med i bil. Jesus var 
nära och välsignade mötena. Detta tye- 
ker ej satan om, varför han söker att 
med sina många konstknep förhindra 
sådana möten. Talade på Systrarnas fest 
Marie B.-D. samt predikade Palmsön- 
dags f.m. i Fagersta. Mycket folk och 
en kraftig Herrens närhet förnams och 
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hade vi nära nog lika mycket folk på 
f.m. som på festen. 

Under resan med bussen till Fagersta 
gingo ej mindre än 3 bilar i diket och 
för den fjärde måste bussen rygga till- 

baka. Den ene fick bussen och dess pas- 
sagerare hjälpa upp, den andre lyfte 
Passagerarna på bussen själva upp och 
den andra som var en lastbil kom ej ned 
med mer än ena hjulet och kunde taga 
sig själv upp. Huru nödvändigt är det 
icke att vara på sin vakt för de smygan- 
de och dolda farorna, men om fall skulle 
ske huru stort att det finnes hjälp för 
de fallna. Kraften ovanifrån och nåde- 
syskons kärlek kan allting förvandla. 
På Marie B.-D. kväll voro ungdomar- 
na i Fagersta inbjudna till ett allians- 
samkväm i Västanfors missionshus. Sam- 
varon var god och broderlig. Tal höllos 
av nio talare, kyrkoherde och komminis- 


ter, pastorer och evangelister samt 
Frälsningsarméns officerare. Hemfär- 


den skedde kl. 12 på natten, då vi fick 
055 en 20 min. promenad. 

Reste till Ludvika på måndagen, kom- 
men dit var möte utlyst på kvällen. Del- 
tog även med i ett systramöte och upp- 
muntrade dem med sång och tal. Mötet 
på kvällen dyrbart, ty Herren var nära. 
Gästade vännerna Erikssons gästfria 
hem: Vi hade mycket att samtala om; 
som blev en erinran om Guds rika väl- 
signelser, upplevade i Falun för några 
år tillbaka. Men vi bygga ej därpå, utan 
gå fram till nya upplevelser med Jesus. 
ta besök gällde Borlänge. Broder 
son från Bergslagsbyn mötte och 
blev detta mitt hem under de tvenne da- 
gar jag var i B. Det är glädje stor då 
man möter vunna och bevarade vänner. 
Efter en välsignad bönestund gingo vi 
till mötet.- Gud mötte oss där med livs- 
flöden från ordets mäktiga källåder och 
vederkvickte våra själar. En syster kom 
med sin lille son till hemmet där jag 
bodde och önskade jag skulle lägga hän- 
derna på honom och bedja för hans ögon 
som han hade ont i. Han hade sagt till 
sin mamma, att om de bådo till Gud 
kunde han säkert göra honom frisk. Vi 


bädo och gossen trodde och säkerligen 
fick barnet sin bön uppfylld. Besökte 
även syster Vennberg som legat en läng- 
re tid sjuk. Vi bådo tillsammans och 
prisade Gud för hans underbara nåd och 
pa. Innan jag lämnade 
vännerna Erikssons lovade de söka få 
nu ytterligare 10 afrikaböcker och 


r Skärtorsdagen och Långfreda- 
gen besöktes Falun och deltog jag med 
i goda och välsignelserika möten. Rätt 
ga samlades och vi fi ingo än en gång 
> Fader 
som så underbart välsignat under tider 
och uppehållit och fortsatt 
. Pris ske Gud! Var br 
jälplig med nattvardsgån- 
Zen på Långfredags e.m. Det var 
få möta vännerna och än en gång få 

familjen Hällströms hem. Btt 
gt täck till Bder alla som så kär- 
Ieksfullt vårdat Eder om en av hans 
minsta bröder. OC. P. Israelsson. 


RIBEGO 


Ett välsignat bönemöte. 
(Dop i Helig Ande). 


Stanna några få minuter i stillhet in- 
för Gud i bön innan du går till böne- 
stunden. Bed om välsignelsens flöden och 
tacka Gud med dem i ditt hjärta. Gå se- 
dan för att giva i stället för att fordra. 
Giv en ljus blick, ett vänliga ord, en 
trosfrisk bön med tacksägelse, och du 
skall cha varit med om ett välsignat bö- 
nemöte. Pastorn, sångarna, vanebedjar- 
na och vittnesbärarna blevo därav väl- 
signade. När tio sådana systrar och 
bröder komma till ett bönemöte ha de 
tio friska källflöden med sig och det 
blir en ström som fröjdar Guds stad, 
hans församling. Har pastorn och de 
övriga ochså innan innan varit vid 
källan, skall det icke allenast bli välsig- 
nat, utan saligt, ty det är saligare att 
giva än att taga”. Du vet att det icke 
står: Gud älskar en sträng fodringsäga- 
re, utan ”en glad givare”'. 
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För några år sedan, efter en serie mö- 
tens hållande i en mindre stad, samlades 
troende vänner från olika grupper i Me- 
todistky rkan. Många av dem buro livs- 
källor inom sig, vilka hade sprungit upp 
genom Andens förmedling av de rika 
livsflöden som gå ut från Golgata för- 
soningsnåd. Ett par predikande bröder 
från annan troende grupp vittnade, att 
när de kommo in i förstugan till kyrkan, 
märktes tydligt att Guds Ande vilade 
över de församlade, som fyllde kyrkan. 
De blevo fattade av en sällsam fri id och 
je. Detta förspordes även på mötet. 
D en Helige Andes kraft åtföljde vittnes- 
börden, sångerna och bönerna, Jubel- 
toner hördes varstädes i lokalen. Det 
var ej något framtvingat, något själiskt, 
eller tillgjort. Det var likt em susning, 
som om vinden svepte fram. Flera av 
de närvarande fattades av denna kraft. 
Somliga gräto och bådo, andra tackade 
och prisade Gud, under det andra jub- 
lade högt Halleluja!” Under bönen 
förde” Herrens Ande mig till ett par 
systrar nere i lokalen. Gud hade mött 
med dem och de lovade och prisade Gud. 
Jag förstod att de stod nära löftets upp- 
fyllelse, varför "jag lade händerna på 
dem och nedbad Helig Ande över dem, 
-och strax därpå föll Anden och omedel- 
bart efter ade de prisa Gud i nya 
tungomål. Några funnos som ej kunde 
vara riktigt med om det de såg, men hos 
andra väcktes en innerligare längtan ef- 
ter Andens besegling av Golgataverket i 
själen. 

Detta var ett av de många välsignade 
hönemöten som Herren giver när de 
troende komma tillsamman med böne- 
livets friska källflöden. Bönemötet lik- 
nade det de hade på övre salen i Jeru- 
salem, och det måste duga för oss alla. 
Sällt det folk som förstår att jubla”. 


(Gå åstad liksom Abraham i tro. Sprid 
Mrikaboken och du skall liksom han bli 
välsignad och sprida välsignelse. Rekvi- 
rera 10 böcker med kuponghäfte från 
CO. F. Israelsson, Råå. 


En dröm. 


Från ett brev: ”Jag tyckte mig vara 
ute på en skogsstig, vilken jag som ett 
litet barn brukade gå på. Den föreföll 
mig mera behaglig nu än då, ty den var 
jämn och slät. Det tycktes mig som om 
jag hade en av mina bröder med i mitt 
sällskap. Då vi gått ett stycke syntes 
åkertegar av mindre och större omfång. 
Somliga voro fyrkantiga och andra av- 
långa och lågo längs efter stigen. De 
voro alla beväxta med grön, hög och 
kraftig säd och ymmnig dagg hade lagt 
sig på den så ock på blommorna och det 
sådda gräset. Det tycktes mig underligt 
att allt blivit så förändrat sedan min 
barndomstid. Stigen har blivit så be- 
haglig och jorden så bördig, där som 
förut endast varit obruten mark. Stigen 
tog så slut och därmed även de bördiga 
tegarna och grönskan. Min följeslagare 
steg åt sidan och bad mig fortsätta. Jag 
stannade och såg mig framför, men det 
var omöjligt att komma vidare, då vak- 
nade jag. 

Jag tyckte mig få en uttydning av 
drömmen ; handlingar, tankar och ord 
vilka innehålla något av gudslivet — 
Kristusliv förvandlas med åren till 
åkertegar, vilka ge ymniga skördar, be- 
redda och vattnade av Guds Ande. Sä- 
kert blir skörden ymnig på evighetens 
dag. Inte ett stoftgrand som ägt något 
av Kristus liv i sig har gått förlorad; 
utan allt har frambringat evighets- 
skörd”. 


Missionär J, E. Braestrup. 


som varit hemma en tid från sitt arbets- 
fält i Kongo för att vila, men som på 
grund av bristen i missionsstyrelsens 
kassa i Amerika ej hade några utsikter 
rån få sitt underhåll vid en” 
till missionsfältet, har genom 
ipande och de danska vänner- 
nas ökade missionsintresse nu kunnat 
återvända till sitt fält i Blisabethville 
och trakterna däromkring i södra Kon- 
go. 
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Han har under sin vistelse i Danmark 
fått vara till rik välsignelse genom sina 
besök i de danska församlingarna. Mån- 
ga ha genom dessa besök blivit vunna 
för Gud och helt naturligt har därmed 
mMissionsintresset betydligt stegrats. 

Jag var i tillfälle att få sammanträffa 
med denne välsignade broder under ett 
besök i Danmark. Boken ”För Jesus 
och Afrika”', som blivit spridd till ett 
50-tal i Aarhus, har även en ringa del 
i det ökade missionsintresset därstädes, 
enligt yttranden som fällts av vänner 
därifrån. Ja, vi hjälpas åt att föra 
Evangelivagnen framåt. Gud välsigne 
vår käre broder i hans arbete på mis- 
sionsfältet. 

MIFECO 


Den stannade bilen. 


En i dagarna upplevad erfarenhet 
ställd i förbindelse med en för en tid 
sedan upplevad händelse, som jag. just 
hade relaterat i min predikan måste här 
omtalas. Då jag i ett eftermöte gick ned 


för att tala med besökarna, träffade jag ' 


på en ung man, som sade sig vara släkt 
med pastorn i församlingen, men som 
han ej träffat på 15 år. Han hade seg- 
lat på vida hav och hade nyligen kom- 
mit hem, Denna dag hade han fi 
med en lastbil som skulle köra ti 
Stockholm. Denna hade emellertid kört 
ned i ett dike vid vägen och allt stycke- 
godset hade kastats omkring, men in- 
gen hade blivit skadad. Han hade då ta- 
git tåget hit, då det ej var så långt. 
Han kom just då mötet var börjat. 
Det syntes som han var mycket gripen, 
vilket han sade sig blivit av predikans 
innehåll, och särskilt händelsen 'om den 
stannade bilen. Men det var även en 
del annat i predikan som gjorde, att 
han sade: ”Den var till mig”. Jag har 
ej varit i en sådan lokal som denna på 
15 år, utom i sjömanskyrkor, och det 
är stor skillnad på dess ”Ja”,: sade 
han, ”detta är märkvärdigt”. 
Händelsen om bilen var följande: För 
några år sedan hade jag tillsammans 
med en av mina vänner varit inne i H. 


på ett möte och kom hem kl. halv tolv 
på kvällen. När vi kom fram till gatan 
vid bostaden, stod där en bil, som hade 
stannat och kunde ej fortsätta längre. 
Jag gick bort till dem och frågade om 
det var något som jag kunde stå till 
tjänst med, men de svarade att de kunde 
ej få den igång, utan hade telefonerat 
efter en annan bil. Ut ifrån bilen stiger 
då en ung dam. Jag frågade varifrån 
de kommo. Hon svarade: ”Från hotel- 
let, där vi varit på bal”. Jag sade då: 
"Fröken, detta är en farlig väg som Ni 
är stadd på, skynda bort ifrån denna, 
eljest går det er illa”. Hon började grå- 
ta och sade: ”'O, om -mamma visste 
vilka vägar jag är på i kväll”. Jag 
sade: ”Är Er mamma troende?” ”Ja”, 
svarade hon. ”Var bor hon?” ”I H” 
blev svaret. Jag sade henne att det tro- 
ligen var mammas böner som stannat bi- 
len, och nu ville Gud på detta sätt varna 
henne. Jag bad henne åter att fly syn- 
dens väg och bereda hennes mamma den 
glädjen, att vända sig till mammas Gud. 
En man kom och hindrade vidare sam- 
tal. Hon kände ej mig och jag ej henne, 
men Gud vet vem hon är och vill jag 
tro, att hon genom denna händelse led- 
des till att söka mors Gud. Ja Gud, tän- 
ker på sina barns böner och när tid kom- 
mer FEK han dem, Glöm ej detta 


Det var denna omtalade händelse som 
hade gripit den unge mannens hjärta, 
då han tänkte på att Gud även stannat 
den bil han åkte med och nu givit hö- 
nom denna varning. Han gick med pas- 
torn in. De hade samtalat med varandrn 
länge och natten hade ej varit lugn för 
någon av dem, men till avgörelse kom 
han inte, men ville senare ha ett sam- 
manträffande. 
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Keruben och den gamle ormen. 


: 1 Mos. 3: 1—7; 


Apollyon hade icke alltid haft orm- 
skepnad. Innan fallet i änglavärlden 
var han den ”skuggande Keruben”', som 
satt på det heliga berget i Edens lust- 
d, Hes. 28:13—14. Han hade sitt 
lens där som fursten över världen, 
Joh. 12:31; 14:30; 16:11. Visserligen 
utgör profeten Hesekiels uttalande en 
profetia om konungen i Tyrus, men då 
vi ofta ide gamla profetiska skrifterna 
om Jesus finna liknande sammanställ- 
ningar, som t. ex när David talar om 
sina erfarenheter och vilka även gälla 
Kristus, så förstå vi att profeten i detta 
sitt profetiska uttalande har just Apol- 
lyon som en förebild för konungen i Ty- 
rus. Det syntes således härav ått denne 
Kerub fått sitt residens förlagt till 
Edens lustgård och det troliga är, att 
fallet i änglavärlden ej hade skett innan 
Adams och Evas tillkomst. Vilket namn 
han ägt innan fallet är ej riktigt klar- 
lagt, men antagligen var det ”Apol- 
lyon”” eller ”Diabolos””, det senare över- 
satt till draken, den gamle ormen, som 
även kallas Djävul och Satan, Upb. 12: 
0. Dessa benämningar betecknar Keru- 
bens genomgående "förvandling sedan 
han hade rest sig upp emot Gud och fal- 
lit från sin höga ställning. 

Det kan antagas att Adam och Eva in- 
nan fallet i änglavärlden skett samtalat 


Hes. 28: 12—19. 


med ”Keruben”” och därigenom kommit 
i ett förtroligt förhållande till varandra, 
Därav kunna vi bättre förstå huru det 
var möjligt för honom att få Eva att 
tro på sig även såsom en fallen Kerub. 
Vi förstå också att någon tidslängd låg 
emellan den dag Adam danades och Eva 
byggdes; 1 Mos: 2:7, 22. Under den tid 
Adam ensam hade säkerligen han 
och ”Keruben” ofta samtalat om den 
befallning och föreskrift Gud givit an- 
gående ”Kunskapens träd” i lustgår- 
den. Möjligen hade även han som 
”FPursten ” fått från Gud direkt del av 
densamma, vilket samtalet med Eva tyd- 
ligen vittnar om, 3:1. Troligen hade 
”Keruben ” efter sitt fall sökt påverka 
Adam att ej taga föreskrifterna om 
””Kunskapens träd” så noga, men då 
Adam hade dessa direkt från Gud, lyc- 
kades han icke bedraga honom, 1 Dim. 
2:14. Då vände han sig till Eva, och 
då hon hade budet om Kunskapens träd 
i andra hand, kunde hon genom fresta- 
rens påtryckning i orden ”Skulle' Gud 
hava sagt” och ”Ingalunda”” få den 
föreställningen att Adam kunnat tagit 
fel om befallningen, då den syntes hen-' 
ne så orimlig, särskilt som trädet syntes 
gott att äta av och var en lust 
tonen och ett ljuvligt träd efter- 
som det gav förstånd”, 1 Mos. 3:6. Att 
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Eva ieke blev misstänkt inför ormens 
skepnad och förskräckt inför hans tal, 
kan helt enkelt ha sin orsak däri, att han 
möjligen i Evas sällskap som en fallen 
Kerub, utan att hon visste det företagit 
"ett sådant experiment att förvandla sig 
till orm och som sådan talat med henne. 
Vi finna att han efter fallet i änglavärl- 
den, 2 Petr. 2:4; Jud. 6, då han drog 
med sig en tredjedel av änglarna, 
5,500,000, (de änglar som blevo bestån- 
dande utgjorde 101,000,000) Upb. 12: 
"4, 7—9; 5: 11, hade den möjligheten att 
förvandla sig till en ”Ljusets ängel” och 
även lära sina medarbetare att så göra, 
2 Kor. 11:13—15. På grund av detta 
sakfö 


förhållande kunde det vara svårt för 
Eva att förstå ormens list. 


Hon skulle naturligtvis ej inlåtit sig 
i något resonemang om Guds befallning, 
men hon kunde säkerligen ej tänka 
ett fall bland änglarna eller någon oär- 
lighet inom skapelsen och då hon därtill 
visste att ”Keruben”” var en av Guds 
närmaste stående änglar och måste veta 
vad: som borde eller icke borde göras. 
Detta kan delvis förklara huru det var 
möjligt för ormen att få sina djävulska 
tankar förverkligade. Det blev nu en 
underhandling om att ge förtroendevo- 
tum åt ormen och som ersättning därför 
skulle hon få smaka på frukten av Kun- 
skapens träd. Hennes inre blev nu be- 
smittat och ret efter den förbjudna 
frukten väckt. Hon överlämnade sin 
oskuldsfulla tillit till Gud och sitt heliga 
och rena begär och liv, som betalning 
för oren njutning och därigenom fördes 
också Adam med in i fallet. På detta 
sätt blev släktet genom köttslig natur 
såld till träl åt synden och den fallne 
världsfursten, Rom. 7:14. 

Ormens list hade nu i så motto lyckats 
att han bringat Guds avbild på fall och 
sorgen däröver in i Guds och Sonens 

hjärtan. Men han hade även rört vid 
-skapelsens krona och Sonens älskling och 
därmed skaffat ris åt egen rygg. Med 
denna handling blev för alltid fiendska- 
pen stadfäst mellan honom och kvinnan 
emellan hans säd och kvinnans säd, 1 


Mos. 3:15, vilken fiendskap skulle brin- 
ga honom ett krossat huvud, under det 
han icke kunde göra mera än sarga den- 
ne i hans häl, sarga hans kropp. Han 
blev bunden vid att li a sig av jor- 
dens stoft och ha till sitt sällskap vild- 
djuren. Därför finner man alltid hans 
personlighet representerad där det vil- 
daste liv leves och hos personer som äro 
bundna vid jordetingen. 

Många troende äro på grund av okun- 
nighet rädda att studera berättelsen om 
syndafallet, men när Anden givit ljus 
och klarhet däröver, är det tillbörligt att 
detta uppenbaras. Själv har jag funnit, 
att Gud, som gav människan en fri vilja 
— fri bestämmanderätt över sitt guds- 
förhållande — därigenom ville uppen- 
bara sin outgrundligt Stora visdom, ge- 
nom den Helige Ande, 1 Kor. 2:10. Ge- 
nom fallet lärde människan förstå huru 
nåd och barmhärtighet kunde stråla ut 
ifrån kärleken till de fallna, och, att 
”Kunskapens träd” kunde bli en kun- 


skap och vishetens källa för okunni- 
ga människobarn. 
NEN 
Kanariefågeln. 


En liten kanariefågel som satt i en 
bur i Betaniastiftelsens dagligrum i 
Aarhus, Danmark, brukade vid morgon- 
andakten som hölls därstädes på sitt 
märkliga personliga sätt deltaga. Jag 
hade glädjen under en veckas tid hålla 
dessa andaktsstunder och fann då huru 
denna lilla fågel uppmärksamt lyssnade 
är Guds ord lästes och det bads. När 
ngo, deltog han med stort intresse 
g med på sitt sätt. När rösterna 
höjdes, höjde han sin och när de sänk- 
tes, sänkte han sin röst. Var sången på 
något ställe livligare, blev han det även 
och var den mera lugn så blev han det 
även, och när vi slutade, slutade också 
han. Jag blev verkligt berörd därav och 
gick bort till buren och talade med få- 
geln. Och den lilla rara fågeln lade sitt 
huvud på sned liksom vi människor bru- 
kar göra, för att lyssna till det som sa- 
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des, och det tycktes mig, som om hans 
strålande ögon ville säga: ”Ja, far- 
brör Israelsson, även jag vill vara med 
och deltaga i sådana uppbyggelsestun- 
der' och sjunga till min skapares ära, 
under det vi fåglar vänta på Eder för- 
lossning, ty då skola även vi frigöras 
från förgängelsens träldom, Rom. 8:19 
—21, 

Lär härav. Bör då icke du broder och 
syster blygas inför denna lilla fågel, du 
som har så ringa lust att deltaga med 
uti fö nlingens och vännernas böne- 
stunder för att där prisa din skapare, 
då ott sådant litet oskäligt djur önskar 
att vara med, Ändra kenast kurs och 
skynda dig att utöva ditt inflytande på 
undra, liksom dessa andaktsstunder hade 
utövat sitt inflytande på den lilla få- 
geln. 


MNIDEEN 


Dop i Helig Ande. 


Underbart verkade Herren med sin 
Ande i herdetjället. Vid ett tidigare be- 
sök hade mina vänner kommit till klar- 
het genom den evangeliska förkunnel- 
scn, att den bekännelse av ”dop i Helig 
Ande” som de förut vittnat om ej 
höll provet inför ordet. Något som ej 
kommit till min kännedom förrän vid 
detta senare besök. Min broder sade 
mig då att han måste gå tillbaka till en 
viss ståndpunkt och därifrån fortsätta 
vidare för att uppleva Pingstens erfa- 
renhet efter ordets hänvisning. ”Min 
evfarenhet”', sade han, ”som jag trodde 
var Pingsten, var den som lärjungarna 
upplevde med Jesus vid hans himmels- 
färd. Och har jag nu måst gå tillbaka 
dit får Jesus göra med mig ytterligare 
ofter sitt ord”. Båda mina vänner voro 
villiga att gå Guds väg och då skulle 
(iud svara för resultatet. Vi hade här- 
liga, underbara bönestunder vid familje- 
undakten om morgnarna, då vi höllo ut 
ganska länge i bön. Vid flera av dessa 
kom hustrun i hänryckning och där- 
under sjöng de vackraste koraler man 


kan önska få höra. Hennes röst som an- 
nars var svag och spröd, blev vid dessa 
tillfällen kraftig och omfångsrik med de 
vackraste nyanser man kan tänka sig. 
Ja, det var helt enkelt underbart att 
höra denna lovsång i Anden. Man kunde 
ej undgå att tänka sig sången inför den 
vita tronen, sjungen av den frigjorda 
skaran, just skulle ha något av denna 
härlighet över sig. Dessutom strålade 
hennes anlete av en himmelsk glans, som 
även syntes stanna kvar efter hänryck- 
ningen. Orden i hennes lovsång voro fö 
jande: ”Amen, Halleluja, lov och pris 
och ära till Lammet, Ära, Halleluja, 
Amen. Ja, ära till Gud och Lammet, 
ära, halleluja!” Jag försökte vid flera 
tillfällen under hennes hänryckning tala 
med henne för att lära förstå om det var 
möjligt att få henne tillbaka till vanlig 
bön, men det var som att tala för till- 
slutna öron. Intet av detta kunde störa 
henne. Senare när vi samtalade om 
detta, förstod jag att hon trodde sig i 
denna erfarenhet ha upplevat dop i He- 
lig Ande. Då hon antog att jag ej hade 
uppfattat hennes erfarenhet på detta 
sätt, frågade hon, om jag tvivlade på 
detta; jag ej behövde det, ty hon var 
nöjd. En annan morgon då vi likaledes 
voro inför Herrens ansikte och hustrun 
låg vid min sida och han vid den andra 
och bådo, kom hon åter i hänryckning, 
Min. broder låg och suckade efter Gud, 
jag lade mina händer på honom och bad 
att Gud ville sända sin Ande ned över 
honom. Uppmanade honom själv att gå 
in i troslovprisningen och lämna sina. 
känslor, sitt förnuft och även den ku 
skap som han hade, som kunde stå i vä- 
gen för tron, samt lämna även prästen 
om den skulle stå i vägen. I ett nu märk- 
tes det, att han kommit över hindren på 
trosvägen, och han vandrade nu ut de 
sista 1,000 alnar i den dubbla strömmen. 
Och han sträckte ut sina händer till sim- 
ning och hans ande var fri. Först blev 
lovprisningen på ren svenska men strax. 
efter kom den på främmande tungomål. 
Några dagar senare skedde det likadant 
med hans hustru. Gud hade nu ett par 
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välsignade själar i sin tjänst, som blivit 
till rik välsignelse för andra. När man 
vill bli en dåre för Kristi skull, gör han 
själen vis och för henne in på sina vä- 
gar. Halleluja! 


BIEN 


Afrika. 
Forts, 


Syster Ruth Hansson. 


Jag blev så glad när de svarta sade: 
' "0, vad du har blivit fet!” Jag anlände 
till Umtali den 15 december. Vår sta- 
tionsföreståndare med en del andra mis- 
sionärer mötte mig vid stationen. Mötet 
och återseendet var hjärtligt och gott. 
De hade väntat länge på mig. Så snart 
vi fått mitt handbagage igenom tullen, 
styrde vi med bil över de höga bergen 
ut till Old Umtali. Om det var under- 
bart första gången, så var det ännu 
mycket mera nu, då jag för andra gån- 
gån vände mitt ansikte mot det arbets- 
fält Gud givit mig. 

I 0. U. mötte övriga missionärer och 
"de svarta den ”hemkomna””. Det var 
med glädje jag såg deras ansikten igen 
och vi gladdes gemensamt över Guds up- 

- pehållande och bevarande nåd. Ja, själ- 
va avskedets smärta får sin sena lisa in- 
för återseendets je. Glädjen över 
återvändande missionärer är så mycket 

rre nu, därför att så många äro för- 
hindrade att resa ut igen, fastän deras 
hjärtan äro med ute bland det folk, som 
en gång var dem anförtrott. Vid sönda- 
gens förmiddags gudstjänst 

jag allas Eder hälsning, d 

både vita och svarta mycket glada. Det 
gladde mig även mycket, och jag vet att 
det vill också glädja Eder att höra, huru 

de svarta tillväxt i ett djupt andligt liv. 

Jag stannade hos stationsförestånda- 
ren över söndagen. Tidigt på måndags- 
morgonen gick jag den gamla välkända 
stigen upp till sjukhusområdet. Önska- 
de kunna tolka allt vad jag kände och 
upplevde denna tidiga morgonstund, 


men det är svårt att kunna kläda dessa 


känslör i or 
Guds underbara närhet, och på nytt er- 
höll jag förvissning om att Gud själv 
var med mig. 


Julen stod för dörren och glädjen över 
denna förmärktes i allt. Missionärerna 
och de svarta hade överenskommit att 
icke köpa några julklappar, utan låta 
värdet därav gå till de nödlidande i In- 
hambane. Om någon skulle tvivla på den 
kristnes glädje borde den varit här un- 
der julhelgen. Den skulle då fått se att 
julglädjen ej består i att äta och dricka 
utan här är det en hjärtats glädjefest, 
även om den ibland till det yttre visar 
sig i gåvogivande och dessas mottagande. 
Ja, denna jul fick en särskild prägel av 
högtid mera än tillförne. Ty de gåvo av 
sitt armod ; dessa som själv behövde mat, 
delade med sig till dem som hade det 
ännu svårare än de själva. Många av 
dem försakade julmiddagen för att kun- 
na giva åt andra lidande. 

Juldagsmorgonen samlades vi som 
vanligt till den ”vita gåvans guds- 
tjänst”. Pfter måttet av vad vi kunde, 
framburo vi vår hyllning till den ””Ny- 
födde Konungen”. Offret till Inham- 
bane blev något över 17 pound, däröver 
gladdes våra hjärtan mycket. På efter- 
middagen mjödo vi de svarta på té. Vi 
isisonärer hade överenskommit att icke 
själva använda några kakor, utan låta 
dessa vara till de svartas tedrickning, 
men det visade sig att de ändå ej räckte 
till. Då jag hörde detta, kom jag att 
änka på att det skulle glädja Eder alla 
därhemma om jag använde en del av de 
medel, som jag mottog för mödrarna, 
till att hjälpa just nu och sprida glädje 
och mätta de hungriga. Jag föreslog 
därför att inköp skulle göras av mjöl, 
socker och sirap. Därefter hjälptes vi 
alla åt att baka bröd. Sedan fingo de 
svarta till sitt té stora brödstycken med 
sirap på, samt frukt och karameller och 
glädjen var nu också mycket stor. Hade 
endast önskat att Ni alla kunnat se dem. 
Detta var ju det enda festliga vi hade i 
yttre, som talade om julen. Men alla 


På nytt fick jag uppleva 
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förnummo vi Jesu närhet och att han 
önskade helt få äga våra hjärtan och 
det var underbart då vi i den tidiga jul- 
dagsmorgonen gåvo oss själva på nytt åt 
Herren för att mera odelat tjäna honom. 
Forts. 


MIDECer 


Vad är välsignelse? 


Foemga säga: ”Tänk vilket välsignat 
e, så mycket folk det var. Tänk vad 
gnat det var, sångarna sjungo fint. 
nk vad pastorn talade bra och hur 
stämningsfullt det var. Men då man 
kom hem hade möjliga husbiträdet 
stött ned den fina blomkrukan, som 
frun fått till sin sista stora högtid, eller 

ckså var det andra tråkigheter som 
mötte. Plötsligt gick därmed all den 
ignelse som man sagt sig fått och 
det stod endast kvar det gamla sinnet 
av knorr och surmulenhet. Man måste 
då bekänna, att när man någon gång 
blivit välsignad, får man aldrig behålla 
den. En erkänd erhållen välsignelse 
måste prövas om den är äkta. Är den 
ta försvinner den icke, utan är en 
aft och hjälp till att bära svårighe- 
erna. Välsignelse är något av Gud 
själv, Hans natur och kraft. Något som 
har större värde än de materiella tingen 
och gör oss rika och starka på Andens 


kan en. NS Bond själ bättre bära en 
prövning än någon annan. 


Jag tillfrågade en fru på ett möte för 


a år sedan, om hon var fri 
svarade: ”Nej”. Under samtalet med 
henne omtalade hon att familjen hade 
under det sist gångna året haft det eko- 
nomiskt svårt. Hennes man hade endast 
haft lite arbete och därmed så lite in- 
komst att det icke på långt när räckt 
till. Jag sade henne, att det fanns nå- 
got som hette "välsignelse", som ej de 
ofrälsta känna till eller får någon del 
av. Den visar sig däri, att det lilla räc- 
ker mera till än dess naturliga värde. Så 


st, hon 


t. ex. kan Gud lägga in välsignelse i brö- 
det vi äta, att detta får mera näring och 
kraft än det av naturen har. Och då, 
i stället för att äta två bitar bröd, behö- 
ves ej ätas mer än en. Likaledes kan Gud. 
låta våra kläder hålla längre än förut. 
Så gjorde han när han mättade de 5,000 
männen förutom kvinnor och barn, ett 
antal av cirka 1,000 personer, och det- 
ta endast med fem bröd och två fiskar, 
som en pilt kunde bära. Jesus välsig- 
nade bröden och fisken och de fick var 
sitt. stycke och blevo mätta. Eller då. 
Israels barn, fastän de för sin olydnad 
skull fingo vandra i öknen i 40 år, blevo 
icke deras kläder eller skor utslitna. Gud 
hade kallat denna själ att bliva hans of- 
terföljare, och hon lydde kallelsen och 
lämnade sig åt honom. Likaså bley hen- 
nes man frälst. Ett år därefter vid ett 
möte som hölls på samma plats, frågade 
hon mig om jag mindes orden jag sagt 
henne innan hon blev frälst. Jag min- 
des dem. Hon sade: ”Fastän min man 
har t. o. m. haft mindre med arbete i 
år än i fjol, har det räckt mycket bättre 
till än förut, och har oss intet fattats; 
så det var nog som br I. sade, att vi 
skulle få del av Guds välsignelse”. Ja, 
Herren han vårdar sig storligen om sina 
barn, sina kära. 


RIDECN 


När Anden blir bedrövad. 


På en plats hade själiskt hopp satt 
till vittnesbärarens besök. Hoppet för- 
verkligades genast, och den andliga 
besinningen förlorades. I otro sökte man 
påverka andra att besöket redan från 
början var misslyckat. Man skall väl” 


inte predika till de kristna och slå till 


dem, det skall predikas till syndarna, 
sades det. Och i falsk förevändning för 
att få hjälpvittnet bort uttalades den 
önskan att predikanten på platsen borde 
hellre tala och den andre tiga. Man 
önskade ingen zitterspelning på f.m. 
högmässan, men det kunde mycket väl 
hyllas att det lallades några gamla vagg- 
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visor från predikstolen. Gud kom dock 
och välsignade mötena, själar frälstes 
och dem som man för någon tid sedan 
bedit med men som ej kommit till frid 
fördes fram till visshet. Missionsintres- 
set stegrades och en god handräckning 
för Afrika gavs, Men detta I 
evangelisten skulle sändas i 
blev bedrövad, men resultatet därav up- 
penbarade sig snart i fall och svårighe- 
ter för församlingen. 


RIDES 


Evangelistbrev. 


Från Falun anträddes resan på 
ton till Heby. Under resan sammantri 
fade med syster Elofsson, som skulle till 
Heby för att besöka en syster. Hon del- 
tog med i flera möten. Några möten höl- 
los även i Morgongåva vilka voro talri- 
kare besökta än i Heby, men trots detta 
voro mötena i Heby andekraftiga och 
(Guds Ande sökte själarna och antalet 
av besökarna ökades mot slutet. Den 
Heliga Ande fick tillfälle att verka fram 
längtan och behov hos såväl Guds folk 
vända och det förmärl 
jade plöja djupt i 
r det alltid några som hålla sig 
undan, I många fall brukar det vara 
sådana som klagar över torka i försam- 
lingen och när de någon gång komma 
med, så komma de som fodringsägare 
och ej som glada givare. Skulle det då 
visa sig att det börjar att röra på sig 
och ordet träffar, då tager man anstöt 


och försöker med klagolåt hindra andra” 


att gå och själv stannar man hemma. Ja 
Gud har ett konstigt folk att dras med. 
Ofta tar dessa en lättnadens suck när 
mötena 
pingstvälsignelsen och räddhågan gri- 
per dem, de stänga så till för Andens 
verk och denne går bedrövad bort, läm- 
nande själen åt sig själv att beta på den 
torra öde heden. Gud möter dock de läng- 
tande själarna, så var det även här. En 
broder sade sista dagen av besöket: 
”Jag som ej kan sjunga överraskade 


ro slut. Somliga slå ned på 


mig själv i dag på morgonen med att 
vakna under det jag sjöng: ”Hur ljuvt 
det är att komma till Herrens tempel- 
gård”; Den sången hade vi just sjun- 
git dagen innan på söndagsfm. gudstjän- 
sten. Då pastorsfrun sade till en: av 
ungdomarna: ”att nu var det slut med 
dessa möten”, svarade hon: ”Nej, nu 
skola vi börja”. Rätt så. Detta är den 
rätta klangen, må denna bli signalen 
för kommandoordet: Marsch fram- 
åt I” En själ sökte sig fram till korset 
och andra gingo under fårar bort från 
mötena. O Gud, spara deras liv, så att 
de må erhålla nåd till frälsning! En av 
de unga vännerna begärde få 15 e 
”Amndliga Fläktar” och tog även 10 st. 
afrikaböcker. 

Flera gånger kommo vänner från 
Morgongåva och voro med på mötena i 
än gång gick t. o. m. flera gamla 
vänner över 60 år den 6 km. långa vä- 
gen och en av dem, den äldsta, bortåt 
70 år, gick fram och åter. Gud välsigne 
Eder alla på båda platserna. Varen trog- 
na Herren och tjänen honom av hjärtat 
med glädje och skördens tid skall kom- 
ma. s 

Den 17 april skjutsade br Norling 
mig till Sala. Under vägen var vi inne 
och hälsade på i hans hem och fick en 
god kopp kaffe och nedkallade Guds 
välsignelse över hemmet. Tack vänner! 

Tvenne möten höllos i Sala. Den sista 
dagen regnade det mycket och under mö- 
åskade det och blixtrade skarpt. Gud 
ignade oss och vi erforo Fans när- 
het. Pris ske Gud! 

Var ute och besökte en sjuklig gam- 
mal tant och spelade och sjöng samt ha- 
de en bönestund tillsammans. Pastorn 
var med. Besåg även sommarstugan 
som ungdomarna tänkt skaffa sig för 
att få en plats för sommaren att samlas 
på, och när målet är att söka nå dem 
som bo i närheten med evangelium, så 
är tanken god. För några andra ända- 
mål bör ej sommarhem ordnas. I allt 
vad vi göra bö 
älsklingstanke: 
då äro vi inne på rätta spår. När vi 
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skulle gå tillbaka började det att regna. 
Jag sade till mitt sällskap: ”Vill Gud 
kan han låta regnet upphöra”. Det var 
endast en önskan då vi ej hade tagit 
några paraplyer med oss. Vi gick i tro. 
Det började genast att bli mindre regn. 
Under vägen gingo. vi in och hälsade på 
elt par systrar. Vi samtalade då om att 
(ud även i sådana saker såg till våra 
önskningar. En av systrarna sade då: 
”Men när nu andra beder om regn och 
tror att Gud hör bön, hur blir det då? 
Inte kan han höra båda?” Jo”, sade 
Jag, ”det är allt möjligt, ty inte var det 
så viktigt att den gångstig vi gick på 
fick vatten, så nog kunde Gud låta det 
regna runt omkring och låta oss ha 
torkväder”. Vi tackade Gud tillsam- 
mans innan vi gingo och när vi kommo 
ut hade regnet helt upphört. 

Tvenne möten höllos sedan i Avesta. 
sa voro även goda fastän fåtaligt be- 
sökta, men gott hopp finnes att Gud 
skall besöka denna plats. Visserligen 
kunde detta fortare ske om allt Guds 
folk ställde sig helt till Guds förfogan- 
de och ej frågade så mycket efter sina 
ogna själviska intressen. Glädjande var 
öta tvenne unga vänner bevarade, 
7 år sedan under möten då bi 
de sig för Gud. Lev mycket nära Jesus 


Eder broder 
0. F. Israelsson. 


NIREE0 


Fullt viss om bönesvar. 
(Hälbrägdagörelse). 


En troende kvinna kom till ett möte 
där vi bad för sjuka... Hon led av ett 
rt njurlidande, som ofta medförde 
ket svåra smärtor. Vid sådana mö- 
ten som dessa brukas alltid framhållas 
nödvändigheten att de som önska förbön 
skola gå inför Gud med saken och på 
denna väg söka erhålla full visshet om 
Gfuds vilja Jag frågade därför henne 
om hon gjort detta. Hon svarade, att 


hon under en veckas tid, flera gånger 
dagligen varit inför Gud med denna sak 
och erhållit verklig visshet om att han 
både kunde och ville göra henne frisk. 
Vi gingo in för Herren och tron kom 
ögonblickligen i förbindelse med kraf- 
ten, som verkade till hälsa och sjukdo- 
mens hävande. Hon tackade Gud ur 
djupet av sitt hjärta och gick hem pri- 
sande honom. Några dagar senare frå- 
gade jag henne hur hon hade det, då 
hon svarade: ”Varje morgon förut, 
strax innan jag skulle stiga upp: hade 
jag förfärliga plågor, så att jag visste 
ej hur jag skulle kunna uthärda, men 
något sådant har jag ej sedan förnum-— 
mit. Jag prisar Gud för varje morgon 
jag vaknar att Gud gjorde detta med 
mig”. Välsignat vare Herren för att 
frälsningskraften från Golgata också 
skulle medföra hälsa till de kroppsligt 
lidande. Vi prisa honom därför. Låt oss 
samfält upphöja hans namn och låta 
detta bliva kunnigt inför människorna. 


Hon sjönk 

Vid ett besök hos en gammal man som 
levat ett ogudaktigt liv, men som på sin 
sjukbädd funnit sin Frälsare, omtalade 
att han mycket ofta stått inför att fatta 
beslutet att bliva en kristen, men satan 
och kamrater hade hindrat honom, En 
dag kom en drucken kamrat och besökte 
honom på hans sjukbädd. Denne började 
svära och prata dumheter. Då hade han 
sagt till honom: ”Det går an att leva 
utan Gud men att dö utan honom går 
inte”. Han omtalade så följande märk- 
liga händelse: ”För en del år sedan lev- 
de en gammål kvinna som mest hela sitt 
liv levat ogudaktigt, svurit och bannat 
och hädat Gud, så att detta var så in- 
pyrd med hennes ande att hon snart 
sagt till allt vad hon gjorde skulle svära 
och banna. En dag var hon ute på den 
herrgårdsmark där hon arbetade och 
slog gr Marken var mycket sumpig 
och särskilt på ett ställe var den som 
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bottenlös. Hon kom just ut på denna 
plats och började sjunka under det att 
hon åkallade djävulen. Hon sökte ar- 
beta sig upp, men ju mer hon arbetade 
ju mer sjönk hon och när hon märkte 
detta sade hon: ”Nu tar han mig ändå 
till sist” nämnande den onde vid namn. 
När hon sjunkit till höfterna kommo 
folk till för att hjälpa henne, men ju 
mer de sökte att lyfta henne ju krafti- 
gare kändes dragningen nerifrån och 
hon drogs ohjälpligt nedåt, som om en 
osynlig makt höll i henne ifrån djupet. 
Ägaren och rättaren på gården kom nu 
tillstädes och när de sågo att det var för- 
I gäves att söka få henne upp utan att 
hon sjönk gradvis ned i myren sade äga- 
ren flera gånger: ”Detta är allvarligt. 
Detta är allvarligt”. Och när hon nu 
sjunkit ned till under armarna, sade 
han återigen: ”Detta är mycket allvar- 
ligt och vi må göra en bön”. Och de 
började bedja. Ja man kan tänka sig en 
del av situationens hemskhet. En själ 
nära avgrunden, färdig att hälsas väl- 
kommen till dödsrikets boningar av av- 
grundsfursten, Ty det vore de försam- 
lade övertygade om, att det var den on- 
de som höll i henne, blev bönen både all- 
varlig och ångestfull. Därefter försökte 
de ännu en gång att få henne upp, och 
nu släppte taget och hon blev räddad 
till sin kropp och de andra trodde att 
det var Gud som hjälpt dem, och det var 
nog så. 


MIBECO 


SYSTER ELIN LINDBERG 

som varit påtänkt som Syster Ruth 
'Flanssons medhjälpare, har på grund av 
att det ej blev av att hon ni kunde följa 
med Syster Ruth ut till Afrika, blivit 
antagen av Svenska Alliansmissionen 
som missionär för Kina. Hon är f. n. i 
England för att vidare utbilda sig i det 
engelska språket. Gud följe vår syster 
vidare på hennes väg och göre henne 
till rik välsignelse på hednafältet. Bed 
för missionärerna. 


I AARHUS 

ha de engelska evangelisterna Clark 
och Bell haft en serie välsignade möten. 
Herren har varit kraftigt nära med sin 
Ande. Varje kväll ha själar varit fram- 
me till förbön och mottagit Jesus som 
sin Frälsare och vän. 


ANDLIGA FLÄKTAR. 


”I förgår fick jag mig tillsänt CORE 
”Andliga Fläktar”, läste igenom den och kände 
därefter Herren mana mig att taga 10 ex. tt 
par dagar tidigare kände jag Herrens maning 
att giva 10 kr. årligen till Afrikamissionen br 
I—n representerar. Skyndar därför att med- 
dela detta. Kan den lilla gåvan insändas när 
som helst? eller vid vilken tid mpligast? 
Känner mig mycket glad och tacksam till min 
Gud att få vara med, om än så litet i hans 
stora missionsyerk”. Givaren tillhör en annan 
troende grupp, Gud vare pris för syskonban- 
den och den allmänna broderskärleken! 
Pidningen "Andliga Fläktar är lätt att 
sälja. Det är flera som komma och frågar om 
jag ej fått några nya.” (Här gäller det 25 ex.) 


MEDDELANDE. 


Flera ha frågat vartill inkomsten av ”And- 
liga Fläktar” går. Somliga ay mina medhjäl- 
pare ha svarat: Till missionen”. I det vi 
sentliga är detta svaret rätt, ty behållningen 
av tidningen ligger ej i penningöverskottet 
utan i den andliga lyftning den kan ge och 
väckandet av intresse för sjilars vinnande 
för Gud och missionsintressets höjande. 

I övrigt torde följande förklaring vara av 
nöden: En tidning som denna Kan säkerligen 
ej ge någon vinst. Priset för 1,200 ex. är 
kr. 62. Portot gär till cirka 15 kr. Frakt till- 
kommer med cirka 5 kr. Ett hinderlöshetsbe- 
vis kostade 52 kr. Dessutom kommer med 
juli månad att införas melodistämman med 
accord A sänger från ”Golgatha Toner”, vilka 

chéer kosta mellan 6—10 kr. styck, allt 
för varje månad, utom hinderlöshetsbeviet, 
som om tidningen går ut flera år gäller även 
för dem. Det kan ej räknas med mer än 
1,000 ex. eller 100 kr. vilket utgör 10 öre pr 

. En del givas bort och några får ligga kvar. 
Om bladet skall bära sig med införandet av 
noter, borde upplagan vara uppe i minst 1,500 
betalda ex. Men Gud som har hand om denna 

ordnar allt. Gud har använt ”Andliga 

”allaredan till rik välsignelse.  Btt 

hjärtligt tack riktas till alla mina medarbe- 
fare. G. F. Israelsson. 
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Kristus och församlingen. 


Ef 2:14—22; 8: 24—33; Kol, 1: 18—24: 


Då Adam blivil ställd som en fö- 
rebild till Kristus, är det helt naturligt 
all vi i honom ha en åskådliggörande 
framställning om Guds underbara för- 
soningsnåd i Jesus Kristus, Rom. 5 
Liknande är förhållandet med E 
som en förebild till 
bruden, 2 Kon. 11:2—3 
först fått del av Guds vilja angående 
Kunskapens träd», 1 Mos. 3:16—17. 
Samma var förhållandet med Kris- 
lus, han hade i evigheten blivit delgi- 
ven Guds vilja och tankar om lagen, 
vilken »Kunskapens träd> förebildar, 
br. 10:5—9. Vi kunna förstå på 
samtal med ormen, att Adam del- 
henne föreskrifterna om Kun- 
ens träd. På samma sätt blev 
Guds egendomsfolk, det gamla för- 
bundets församling, delgiven Guds 
vilja, hans lag och rätter, 2 Mos. 
—26 och senare nya förbundets 
amling, Matt. 5:17—20. Man kan 
mycket väl antaga, att den fallne »Ke- 
ruben» först sökt bringa Adam på fall, 
men all detta icke lyckats och därför 
vände han sig till Eva och det lycka- 
des, 1 Tim. 2:14. Likaså kom satan 
först till Jesus för att söka bringa 
honom på fall, men misslyckades, 


givil 


Malt. 4:8—11, men han vände sig då 
till kvinnan, församlingen eller bru- 
den, Joh. 3:29. Matt. 16:18 och lyc- 
lades först delvis genom att försvaga 
dess lemmar, 1. ex. då han får makt 
med Petrus: att söka hindra 
utförandet av sin plan, v. 22—2 


genom förnekelsen av honom, vilket 
ytterligare verkade förlamande på de 
andra, Sedan — fullborda- 


intrigspel genom all ingi- 

skariot att förråda Jesus, 

Luk. 22: 3—6, 47—49. Genom hans 
fall fördes så Jesus på särskill säll in 

i fallet, v. 54; Rom. 5: 19—21, liksom 

Adam fördes in i fallet genom Eva. 

Församlingen, med. Judas som repre- 

sentant för denna, förde således Je- 

in i fallet och därför fick han 

lv rda följderna härav, såsom 
Eva fick det. Och liksom Eva räckte 
åt Adam äpplet Kunskapens / 
träd, så blev Judas förräderikyss det- 

ta äpple för Jesus, vilket invigde dem 

båda åt döden. 

Rådplägning med satan om rätt el- 
ler orätt, går alltid till seger för ho- 
nom, enär han äger en förvånansvärd 
förmåga att göra svart till vilt och vitt 
till svart, och på grund därav blev 


des sala 
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följden det som skedde. Självnjut- 
"ning, självbevarelse och självförhä- 
velse, åtrå efter visdom som man på 
olydnadens väg söker tränga fram till 
och gående in på områden som Gud 
r Alud med sig nederlag 
r fråga alll id Gud till 
fall och rådgör 


Bon fall. 
i Sivelaktiga 
aldrig med satan. 
Judas hade blivit förblindad av or- 
men och troligen trodde, alt Jesus 
skulle an sig av sin allmakt och 
befria sig själv från överslepri 
rådslag, men däri blev han djupt be- 
dragen, Mall. 27:3—4, och den uttala- 
de domen »döden dö» träffade ho- 
nom, Vv. 5. S tillvägagångssä 
använder satan g för att sö- 
ka bringa Guds folk på fall. San- 
ning och lögn sammanblandas, före- 
speglingar av njutning och visdom, 
som om de användas alltid åtföljes av 
biltra, svikna förhoppningar. Sina 
frestelser anknyter han alltid till den 
liga svagheten, vilka ofta kun- 
ja så fint med att väcka nyfi- 
kenhet och undran över »varför Gud 
skulle ha sagt det eller det», och se- 
dan begäret är väckt efter det orät- 
ta, är fallet redan skett i det inre. 
Sedan visar sig snart följderna i det 
yttre. Var därför vaken och giv akt 
på denna den ondes list. Ofta kom- 
mer han lill frälsta unga vänner, då 
de ej känna friden så, som de önska 
det och säger: »Om I given Eder ut 
i det eller det nöjet, eller gör så eller 


så, skolen I få smaka på glädje och 


njutning. Skulle I sedan a, alt I 
viljen gå tillbaka igen, så vel I H- 
naden på ont och goll». Svåra äro 
sådana frestelser, men kunna över- 
krast och fortast genom att 

på rådslag med fienden, 
till honom: >»Gå bort, 
satan, ty det är skrivet: ””Herren, din 
Gud, skall du tillbedja, och honom 
allena skall du tjäna». 


Hälbrägda och frälst. 


Förbönens prästerliga tjänst förval- 
tades med andligt nit inför Guds an- 
sikte. Guds helande kraft var nära 
och sände ut sina kraftstrålar även till 
sjuka, som ej voro närvarande. En 
troende själ bad: »Käre Gud, se i 
nåd till min vänninna som ligger 
hemma sjuk. Du vet hon önskade 
vara med här, men var för sjuk all 
komma hit. Möt med henne och gör 
henne frisk». När jag hörde denna 
systers bön, togs det upp som ett bö- 
neämne och vi anropade Gud om den- 
na bortavarandes hälsa. Bönesvaret 
kom till oss under bönen, och vi 
tackade Gud därför. Efter mötet blev 


jag föreställd för hennes moder, jag 
sade henne, all när hon kom hem 


skulle hon finna sin dotter vara bält- 
re. Hon svarade, att hon trodde detta. 
Vid hemkomsten fann hon dottern 
uppstligen från sjukbädden. Hon omlta- 
lade då, alt hon vid elt vi 
förnummit en s 
sin kropp och drevs därigenom all 
stiga upp. Della skedde just vid ti- 
den, hon burits fram i bön inför Gud. 

Dagen efter kom hon till mötet. Jag 
kände henne icke. Hennes väninna, 
som även var med, bad till Gud och 
tackade honom för bönesvaret i går 
och alt han visste hon nu var med. 
, men sade hon: >»Du vet att hon 
ej är frälst. O, Gud, fräls henne, fräls 
hennel» Jag gick då till henne och 
frågade, om det var hon som vi bed 
ör i går? »Ja», sade hon. »Och Ni 
blev frisk?» »Ja», svarade hon. Jag 
frågade då: >Vill Ni som lacksamhels- 
offer till Gud, för ett han gjorde Eder 
frisk lämna Eder själv åt honom?» 
Hon svarade, att hon ville detta. Vi 
bådo tillsammans och Gud frälste 
henne härligt. Hon har sedan dess 
vandrat med Gud som ett tacksam- 
hetsoffer för sin kropps hälsa. Gud 
vare pris i evighet för en sådan kraft. 


oc 
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Frälst inför avgrunden. 


På en plats, där en stor wi 


senare utbröt, fanns en förfärlig! 
pudaktig man, som blev förd till 
löngelse: Hen hade som dräng kom- 


mil till en större gård i närheten av 
byn, Genom och förslagenhet ha- 
de han lyckats innästla sig emellan 
hustrun och mennen på gården. Det 
blev skilsmässa. Han gifte sig sedan 
med hustrun, och gården som var 
hennes kom snart i hans händer. Han 
söp ueh drack dagarna i än da och 
levde ett vilt liv och for he 
på vägarna. Med sina va 
körde han i väd sporrsträck, att 
alla som sågo honom på avstånd kom- 
ma, skyndade sig ut på åkrarna, ty 
de kunde ej vara säkra på, att icke 
p'sk n kom vinande kring öronen: 
Ilan brukade slå vill omkring t 

Hustrun fick bittert ångra sitt fel- 
steg. Hon fick ofta mottaga hårda 
slag och hotades med döden, om hon 
vj ingick på hans djävulska nycker 
och ej tillät sig all skriva under på 
en anmälan som socknens ledande 
män ville göra emot honom, för at 
få honom för en tid oskadliggjord. 

En dag, när han kom drucken hem, 
gick han in i kostallet och stack ned 
ell nötkreatur, skar ett stycke köll av 
djurets kropp och gick in med det till 
hustrun och befallde henne laga till 
det åt honom. 

En annan gång gick han till häst- 
stallet och tog ul en unghäst, ledde 
alen in i stora högtidssalen och befall- 
de hustrun alt spela på pianot, un- 
det det han sprang omkring med h 
len runt det stora salsbordet och för 
övrigt levde om som en vilding med 
hästen. 

Till sist blev dock livet odrägligt 
lör både hustrun och trakten omkring. 
Ilon lät sig övertalas att underskriva 
en anmälan om misshandel, som för- 
ÖV emot henne. Han blev dömd 
till fängelse. En troende fångvaktare 
vid fängelset log sig an honom för att 


om möjligt vinna honom för Kristus. 
Men delta blev att taga upp striden 
med själva avgrundsfursten. Stor och 
stark som han var, rasade han som 
ett vilddjur, när fångvaktaren talade 
med honom om Kristus. Han svor, 
han bannade och bad alla onda an- 
dar ta både honom och fångvaktaren. 
Men om och om igen fick han höra 
talas om Jesu frälsende kraft, men 
han rasade lika vilt, uttalande helye- 
tiska förbannelser över både sig själv 
och andra och sade: »att om det fun- 
nes ett helvete så nog skulle han dit». 
Till sist kände sig fångvaktaren fö 
tvivlad inför detta gräsliga motstånd 
och såg det som omöjligt att kunna 
göra något för honom, En dag, då han 
hade varit inne hos honom och lik- 
nande hemska scener hade ulspelals 
som förut och denne man till sist ha- 
de sagt, all han skulle gå till helvetet, 
hade fångvaktaren ,driven därtill av 
en osynlig makt sagt med skärpa i or- 
de för dig finnes ingen hjälp, 
därf å då till h—e, som du sagt». 
Strax därpå gick fångvaktaren från 
hans cell och riglade dörren. Efter 
denna tillsägelse blev mannen väckt 


och kom i en förfärande själsångest 
och förtvivlan. Han ropade som om 
han varit under delirium tremens. 


Han ser avgrunden öppen och vrålar 
fram orden: »Han tar mig, han tar 
mig, rädda mig, rädda mig». Fång- 
vaktaren kommer. När mannen får 
se honom, säger han: »Jag far nu till 
h—e, som Ni sade. Han vill nu ta 
mig men kan Ni rädda mig så gör 
del». Fångvaktaren fick då nåd att 
peka på Jesus och omtalade huru han 
frälste rövaren, och sedan ropade han 
till Gud om frälsning för denne ar- 
me syndare och Gud förbarmade sig 
över honom och satan fick släppa sill 
byte. Pris ske Gud! 

Tiden för hans hemkomst från 
fängelset inträffade just under tiden 
jag och min fader hade väckelsemö- 
ten på hans hemtrakt. Han hörde ta- 
las om dem och kom med på dessa. 
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SKilj dig från världrn, Fly undan Mirden. Gå, rädda sjätar för God. 


Ur Golgata Toner. 
petar pris 60 öre. C. FF. Israelsson, Råå. 


På det första Ole an var med på, 
sliger han upp och avlägger ett be- 
kännelsens villtnesbörd om Guds fri 
sande kraft. Allas ögon fuktade: 
under av tårar, och Guds folk skade 
Herren för det nådesunder, som utförts 
med denne förut så fruktade man. 
Han bad oss komma till sin gård alt 
ha möten i hans stora sal, »ty», sade 
han, »där har förut så mycken synd 
bedrivits, och det är ej för mycket, om 
Guds ord nu får förkunnas där». Vi 
gjorde detta och flera blevo frälsta där, 
även hans hustru. Jesus kan genom 
sin frälsning förvandla lejon till lamm. 
Ära vare Gud! 


oo> 


4Flöda, du brunn! Ja, sjungen om den, om 
brunnen som furstarna grävde, som folkets yp- 
persta borrade med spiran, med sina stavar." 
4 Mos. 21: 17 - 18. 


AFRIKA. 


Forts. 


Syster Ruth Hansson. 


Packlårarna kommo ej förrän vec- 
kan efter jul. De hade gott kunnat 
varil här till jul, men jag blev återi- 
gen påmind om det Afrika, där allt 
går mycket saktare än hemma. Men 
hade lårarna kommit till jul, hade jag 
nog blivit frestad att giva de svarta 
julklappar, och därför var det nog 
bäst som skedde. Jag fick alla mina 
packlårar igenom tullen mycket lind- 
rigl, och voro de mycket vänliga. Allt 
det som sändes oss som gammalt lin- 
ne hålla vi nu på att sy alll möjligt 
av. När jag skall försöka att framfö- 
ra mill och allas vårt varma tack, så 
finner jag ej ord, som kan tolka, just 
vad jag vill säga. Den dag vi gjorde 
uppackningen, hade vi en tacksägelse- 
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. ty allt” allt var nyttigt 
i lårarna har en av våra 
sar tagit hand om och håller nu 


KON 
på att förfärdiga små bord däray för 


förlossningshemmet. Det som sändes 
som bandage får nu tjänstgöra som 
lakan, örngott m. m. Leksakerna ha 
varit till stor glädje för de många bar- 
nen, som vi haft och ha. Ofta har 
jag kunnat ge dem en sak som för 
stund kom dem att glömma smärlan. 

Mottagen alla vårt varma tack! Vi 
känna, att vi aldrig kunna löna Eder, 
men vi bedja att Gud själv må fylla 
alla Edra behov i härlighet, och alt I 
alla må erfara mycken välsignelse. 
När jag packade upp alla dessa många 
präkliga saker, tycktes mig möta från 
dem en himmelsk väldoft, ty jag vet 
all för många har det varit ett verk- 
ligt offer av lid, medel och krafter. 
Allt eftersom jag får tid skall jag 
sända Eder brev, men I måsten ha 
tålamod med mig, ty just nu är det 
svårt att få "iden all räcka Ull så 
långt man önskade, 

Tack för de många breven till jul, 
och ett hjärtligt tack för de många 
julgåvorna, böcker, tidningar och allt 
annat jag mottog. När jag kom hit 
låg en mängd av brev som väntade på 
mig. Det var en fläkt från hemlandet 
det kära. En sak måsten I dock 1o- 
va mig, att aldrig mera sända breven 
med flygpost. Jag riktigt blygdes, då 
jag räknade ihop summan av porton 
på dessa brev. Jag vet, att I alla me- 
nade så väl, men I bör ej göra del 
mera. Jag kan så gott vänta, om 
också breven ej skulle komma fram till 
jul. Alt sända breven med luftpost är 
för dyrt och ej nödvändigt. 

Jag är mycket lycklig i min dagliga 
gärning och det största är, att Gud 
själv bekänner sig till arbelet. Mina 
fickor gladde mig mycket, när de en 
dag kommo och bå mig taga undan 
majs för ett mål på söndagen. Våra 
svarta ha ju, som I minns jag talade 
om, endast två mål om dagen. Un- 
der arbetsveckan behöva de dessa mål, 


.på sjukhuset. 


men på söndagen tyckte de sig kunna 
undvara ett mål, och majsen får då 
användas till fritt underhåll för någon 
Detta var deras egen 
önskan, och innerligt tackar jag Gud 
för dem, ty de äro verkliga medarbe- 
tare. Vi ha tagit in nya flickor och ha 
just nu tolv goda och präktiga unga 
krafter. 

I april vänta vi ny förstärkning ge- 
nom en ung sjuksyster från Amerikan- 
ska K. Y. M. Hon är nu på Norra 
fältet och vikarierar för sjuksystern 
där, som rest ned till Kapstaden. 
Syster Irene Gugin — som hon heter 

prästdotter från Kanada och 
mycket väl utrustad för detta arbete. 
Vi se med stor glädje fram mot den 
tid hon skall komma. Hon skall bo 
hos mig, och däröver är jag särskilt 
glad, ty det känns understundom kus- 
ligt alt vara ensam, i synnerhet då man 
är trött och måste vara uppe om näl- 
terna. Men Gud såg även detta behov 
och fyllde det. 

Det är nu måndagsmorgon den 5 
mars. Många och långa uppehåll har 
det varit i brevskrivningen. Sistliden 
vecka hade vi inga dödsfall, men ännu 
är det många, som äro svårt sjuka, och 
det är tvivel om en del skall kunna 
klara sig igenom. 

Mottagen till sist min och de svarlas 
varma hälsning. Vi gå framål i Her- 
rens namn, segrande för att segra. 
Milt under lidande, trångmål och 
mörker se vi likväl Ljuset och känna 
kraften, och vi veta, alt »han som är 
för oss är starkare än den som är emot 
oss», och därför äro vi vid goll mod. 

Allas Eder i Kristus förbundne 

Ruth E. Hansson. 


oc 


När Anden blir bedrövad. 


Vad som kommer att säges under 
denna rubrik gäller alla troende grup- 
per. 2 
Den Helige Ande är bedrövad över 
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den sorgliga brist, som visar sig i den- 
na tid av stridigheter mellan Herrens 
vittnen och enskilda troende medlem- 
mar. 
många, som förhållandena så äro. I 
somliga fall äro tankarna redan dela- 
de om predikantens lämplighet, innan 
man ännu i verkligheten lärt känna 
honom. Ofta när man hört den för- 
sta predikan, är man färdig med om- 
dömena. Ofta har man blivit så be- 
gejstrad för predikanten, så att det 
blev den bäste man kunde få, men 
efter någon tid när bristerna kommit 
fram och han ej kunde samla så myc- 


ket folk som önskvärt var, ser man 
helst, att han flyttade fortast möjligt. 


Kommer han likväl att stanna, taga en 
del avstånd från honom och genom 
klander söka de få andra med på sina 
uppfattningar. va gå de ej till 
mötena, ty »det är ingenling att höra 
på», och andra avhålla de därifrån fö 
samma förmenta or och därmed 
har församlingen själv tömt lokalen 
på folk. Detta kan återverka på vilt- 
net, som kanske ej är nog andlig stark, 
så alt han blir och likgiltig och 
kommer in i dådlöshet, som följande 
yttrande bär vittnesbörd om. »Det 
gör detsamma var jag är, ty de li- 
kadant överallt var jag kommer alt 
slå». Och detsamma blir 


blir ofta servering av stenar 
för bröd, och de trogna som äro med 
få detta till livs. Skall sådana vitt- 
nen kunna hålla ut anse de sig själva 
i sin fulla rält att samla en del om- 
kring sig, då uppstår kotterier, låt 
vara att dessa några brinna av nit för 
församling och predikant. Det kan ä- 
ven vara, så att villnena genom sina 
liv och handlingssätt förstöra arbetet 
och likaledes församlingsmedlemmar. 
Anden blir bedrövad och drager sig 
bort och. då blir köttet en härskande 
makt. 


Ibland komma viltnen med hänfö-" 


relse och tro till sådana församlingar, 


Det är ej i enstaka fall utan i. 


deras högsta önskan är att kunna väc- 
ka den hänförelse och tro, som de 
själva äga. Delvis lyckas det med 
några få, men dessa synas ej äga nå- 
got personligt inflytande. De höra ej 
till de ledande, och när dessa icke al- 
lenast visa sig stå på avstånd, utan ä- 
ven äro motståndare till det som de 
kalla »det nya» eller också de molar- 
beta eller slå ned modet hos de an- 
dra, för alt få sin själviska vilja fram. 
Detta oändliga stridande om Herrens 
villnen, då den ene er sig hålla till 
Paulus, en annan till Apollos och som- 
liga till Kristus, är köttsligheter inför 
yIka Anden be s. Var finnes bo- 
temedlet däremot. Ett verkligt ärligt 
besök med Jesus i Getsem>ne och på 
Golgata, där egna viljan böjes och 
oningens nåd och kärlek ingjutes 
jen och sedan en vandring fram 
till Pingsten, där den Helige Ande ger 
helig kraftbeklädnad, då skall allt det- 
ska, andefattiga arbete i verk 
samheten undanrödjas. ”Fordringarna 
på att andra skola följa de s 
idéernas och uppfattningarnas stig 
rivas, och Anden åler I 


occ> 


Dop i Helig Ande. 


Under en serie möten, som höllos 
på en plats i övre Sverige, brukade 
en del troende ungdomar följa med 
till min bostad efter mötena för att 
ytterligare hålla ut i bön inför Gud. 
men också för alt få större klarhet 
genom bibelordet om vägen fram = till 
ett rikare andligt liv. De bådo att få 
gå med för denna orsaks skull. Genom 
samråd med min värdinna, och då 
ingen därigenom i hemmet kunde bli 
störda genom en förlängd bönestund. 
gav hon med glädje 
Själv stod hon oci med samma 
längtan. I dessa bönestunder hölls 
först ell kort bibelstudium om de raka 
linjer Gud givit oss 1 ordet fram till 


ANDLIGA FLÄKTAR S 7 


Pingsten. Hurusom vi ha elt följa 
med Jesus till Påskalammsmåltiden 
och där få del av hans köll och blod. 
I ton tillägna vi oss hans försonings- 
nåd till rening och styrka. Uppleva 
Jollvagningens andliga betydelse att 
Higgöra till en vandring i 
irlek även mol sådana, som 
mna oss till svåra lidanden. 
till Getsemane offeral- 
lare för all där offra sin själviska vil- 
ja med allt och gå in i bönelivet på 
ådent sätt, att jag för varje gång 
inviges i ken, alt jag därmed läg 
r en sten på mill eget altare, för all 
är liden är inne jag lv offrar dä 
på min egen vilja och överlä 
stämmanderätten åt Gud: Följer med 
Jesus till Domssalen, ull Tortyrkam- 
maren, till Golgala, Graven, Uppstån- 
delsen. Går in på Trosvägen och vi- 
till: Himmelsfärdsberget och där- 
ifrån till Väntetiden. (se vidare i bo- 
ken »I Lammels Fotspår över Golga- 
Hd kan erhållas från Ci F. 
elsson Råå. Pris SA 
Bönestunderna därefter blevo rann- 
sckande, men förde fram till villighet 
att följa Jesus, och efter hand som 
vi på detta sätt samlades uppenbarade 
Herren sin kraft. Det blev tlacksägel- 
se och lovsång i bön och under- 
stundom kraftiga förnimmelser av 
Jesu underbara närhet. Och nära nog 
vid varje bönestund, sedan kärlen 
jen kommit in i verk- 


Kraftiga unga brö- 
der och systrar kommo med i ström- 
men. Somliga troende vilja för- 
ringa detta verk med att säga, att det 
ir endast svaga, nervösa människor 
som kunna faltas av detta. Dessa 
vänner skulle varit med här och sett 
denna starka, kraftiga ungdom, eller 
lålt vara med på Pingstdagen. San- 
nerligen voro icke lärjungarna eller se- 
nare Paulus nervösa, fa även de 
Inlade i tungor. Även här åtföljdes 
andens kraft av lovprisning på nya 
lungomål, vilket även är fullt bib- 


liskt. Ja, de gingo många denna tid 
in i Pingstens härliga erfarenhet under 
jubel och lovprisning. Att komma dit 
under suckan och klagan, tvivel och 
avundsjuka, undran och vemod går 
icke. Tacken därför Herren i tro, re= 
sultatet svarar Herren själv för. 
occ> 


Blixtvisitenr, 


sterås besöktes: den 21—25 april, 
En offerfest hölls söndagen med god 
behållning. Past. Wallner medverka- 
de och även undertecknad. även 
övriga mölen voro välbesökta och 
välsignade. Flera sjuka och gamla 
besöktes. En sjuk syster sade, då jag 
spelat och sjungit för henne till 
cillran: »Broder I—n har alltid sjung- 
it så fint». »Fints, sade jag, »då är 
det dö , att Jes r så fin och att 
det han ger endast är fint». Ett leen- 
de smög sig fram över hennes lidande 
tsdrag, under det hon sade: »Ja, 
nog så och jag vet, att br. I, 
vad jag menar». En annan 
ter, som förut varit litet ängslig 
för elt besök, sade, då vi skulle gå: 
»0, vad jag är lycklig! O, vad det var 
trevligt, alt han kom! Kom snart 
igen». Huru stort är det icke, att Gud 
täckes använda svaga stoft till glädje 
och uppmuntran för sina lidande 
barn. 

En kväll följde past. Widegård och 
några endra vänner medi bil till 
Hallstahammar; där vi hade ett väl- 
signat möte. 

Den 26 april reste jag över Stock- 
holm till Gottland. Stannade en dag 
i Stockholm. Var uppe och lämnade 
missionskassören 500 kr. till fonden 
Jesus och Afrika» från för 
afrika-böcker. Hälsade på flera vän- 
ner, delvis för mig obekanta. Gick till 
en syster i Herren, som var klen till 
sin hälsa. Såg i besöket en Guds skie- 
kelse. Vi hade en underbar bönestund, 
då Andens kraft verkade till hälsa 
och vederkvickelse. Det blev en här- 
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lig lovprisning, just en sådan som 
medför ökat mått ay glädje, och som 
brukar tona strax innan Anden faller. 
O, om alla Guds barn förstodo denna 
jubelklang, säkerligen skulle de ge sig 
ut på trosvägen, om också lidanden 
skulle vara därmed förenad. Likaledes 
voro besöken hos tvenne andra fa- 
miljer välsignelsebringande. 

Resan över till Goltland blev-en färd 
i stilla nalt, under det månen kastade 
sitt trolska sken över havet och talade 
om Guds stora makt och omtanke om 
sill ringa barn. Resan på däcksbiljett 
var därför en lusttur. 

Framkommen till Visby hälsade jag 
på br. Eriksson och fick del av för- 
ändringarna av resplanen för besöken 
i församlingarna på Gottland. Br. 
Borg i Slite önskade ej något besök. 
Han var förhindrad mottaga på grund 
av, att br. Warmö och han förelogo 
sångturer runt omkring på Gottländ- 
ska landsbygden. Resan gick så vidare 
till Klintehamn, där min käre broder 
och vän Hallström mölle och log mig 
hem till sin dotters och svärsons hem, 
vännerna . Nordins, som hälsade mig 
hjärtligt välkommen. Vad man gör 
när man kommer till sådana vänner 
det är, att man känner sig både glad 
och hemma på en gång. Gud välsig- 
ne rikligen alla de många vänner 
Gud givit mig under min verksamhels- 
tid. 

Vi hade ett gott möte på kvällen 
och söndags im. På kvällen besöktes 
baplisternas Sångarförbunds sångfest, 
som: var mycket god. Vad som tillta- 
lade mig mycket, var alt finna så få 
av de kvinnliga sångarna shinglade, 
och när ledaren till sist ledde i bön, 
förstod man att många av sångarna 
voro med i bönen. Man kan inte an- 
nat önska än Guds rikaste välsignelse 
över deras mission. Så länge bönens 
ande är rådande i en sångarskara kan 
densamma bli till Jesu förhärligande. 
Utan denna ande blir den en öde och 
tom företeelse med endast ljud, och 
har förlorat sin verkliga andliga upp- 
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gift. Jag önskar, alt våra sångare in=> 
om de olika körerna skulle tänka d: 
på. På tisdagen och onsdagen besök- 
tes Roma. Tvenne härliga möten som 
ti. o. m. i dessa plötsligt påkommande 
härliga sommardagar kännetecknades 
av en väckande ande, höllos där. 
Glädjande var att få möta med en del 
av dem som 1931 kommo till Herren 
och nu tillhörde församlingen. Sist 
jag träffade br. Helge Eriksson var i 
Gl. Karleby i Finland. I tro och 
hopp går han fram, och på den vägen 
skall säkra segrar vinnas. 

Nästa plats blev Buttle och Guldru- 
pe. På den förstnämnda platsen voro 
endast få samlade, men båda mötena 
voro rikt välsignade och resultatet blev 
all br. Tode bad att få afrikaböcker 
till spridning och även i Roma gavs 
utsikter till spridning av flera. Tack 
bröder! På motorcykel med br. Tode 
som förare bar det fram på de dam- 

arna, vilka i torkans tider 
ilt kännetecknar Gotland. I Guld- 
finnes en lilen lovande ung- 
shop. Gud välsigne Eder att i 
tningen slå trogna i arbetet. 
Segern kommer. Gå fram med rena 
hjärtan och fröjdesånger. Det finnes 
ej något som gör satans rike så stor 
skada som just detta. Lev bönens liv 
och varen frimodiga, Gud är med E- 
der, när I ären med honom. 

Så bar det tillbaka till Klintehamn. 
Ett gott bönemöte på kvällen då alla 
nio, som voro med, bed och pris 
Gud. Söndagens förmiddagsgudstjäns 
var andekraftig och välbesökt och of- 
ferfesten på em. god. Meningen var, 
alt past. Thor och jag skulle på cykel 
ge oss i väg till Tofta, som ligger 11/2 
mil borta för att ha möte på kvällen, 
men på grund av de dammiga vägar- 
na, som bliva som väldiga rökmoln 
när bilarna far fram, tyckte vännerna 
atl det var synd om Farbror Israels- 
son och bekostade en bilskjuls på oss. 
Tack kära vänner! Mötet var dyrbart 
och även här förnams i sommar 
men, en väckande ande. Gud vare pris. 
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FLÄKTAR 


göd och uppståndelse utgår fullko, 


STYSNEDEATE TAS ESERESIT 


Adam och Eva möta Gud. 
1 Mos. 3: 7—15; Mark. 14: 33—40. 


Bådas ögon öppnades 
utt de voro nakna, 1 Mo: 


och de sågo 
:7. Judi 


kom representant för få mlingen, såg 
nit han hade förått oskyldigt blod. 
Han vaknade, Matt. . De övri- 
Kn lärjungarna likaså, sedan de flytt 
och lämnat Jesus allena att fastt: 


ny fienderna; »De föl 


nystånd, v. 26:56—58. Jesu ögon ö 
nudes. Genom Judas” handling: 
Mick han "tydligare a in i männi- 


ykornas djupa 
och Eva fingo erfar; 


lä Adam 
domen vara vi- 


lande över "sig, v. 37—388, 45; Apg. 
1; 16—18. Judas" nakenhet bestod däri, 


utt han blev avklädd all sin delaktighet 
| Kristus och amlingen, v. 19—20, 
och de övriga lärjungarna deras s 

viskhet, ' Matt. 26:33—35, 
blev avklädd all den härli 
lig yttre makt, som omstrålat honom i 
hans arbete bland människorna. Fi- 
underna fingo nu behandla honom hu- 
ru de ville, gripa honom, Luk. 22:54, 
och smäda honom för hans svaghet; 


Bed dagligen: Herre, sänd oss 
en väckelse och börja med 
mig själv i Jesu namn. 

Löften: Matt. 21: 22; Sak. 10:1. 
Resultat: Joel 2: 28, 29; Apg. 4: 31. 


»Andra har han hulpit, sig själv kan 
han inte hjälpa», 23: 35. 

Adam och Eva fingo liksom Jesus 
och lärjungarna sin Gelsemane-natt. 
Då de fingo 
blevo de förs 
Angest, bävan 
över Jesus 
14: 33—34; Duk, 2 
och Eva hörde Guds rö: 
g bland lustgårdens träd, 1 Mos. 
synes det mig, som om Jesus, då 

under sin svaghetskänsla för- 
icktes inför fallets hemska makt, 
He dölja sig i Guds möjligheter att 
förändra beslutet om hans lidande, 
Mark. 14:35—36. Och lärjungarna 
sökte i sömnen sin viloplats undan 
denna hemska bedrövelse, vy. 40. 

Benägenhelen att gömma sig för 
Gud fördes in i världen med synda- 
fallet. Så snart en själ kommer in un- 
der känslan av d och brott mot 
Gud, bävar hon i sitt hjärta, och söker 
sin tillflykt i's. k. goda gärningars löv- 
rika träds lustgård, efter det hon bun- 
dit omkring sig ursäkternas fikonlöv. 
Men bakom dessa träd och med en så- 
dan klädnad kan ingen dölja sig för 
Guds blickar. Och icke kan en uppgö- 
relse ske med Gud bakom goda gär- 
ningars lövträd. Nej, människan, den 


1 
bedrövelse kom 
ungarna, Mark. 
När Adam 
Hade de gömt 
8. 


och 
och Ii 


han 
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fallna, måste kallas fram från dessa 
och antingen stå till rätta här i nådens 
tid, då nåd går före rätt, eller i evig- 
heten, då rätt går före nåd. Endast i 
ljuset, inför Guds ansikte, skall rätte- 
gång hållas. 

Var är du», ljuder Guds röst till 
Adam. Visserligen får detta ord och 
Guds röst för Adam en domsbasuns 
klang, men där bakom ligger ett svi- 
dande = fadershjärtas  vemodsklagan, 
Gud har aldrig förut upplevat något 
sådant. Barnen hade lupit bort 
den kära plats, där Han så ofta mött 
med dem. Man kan även höra den- 
na Guds röst, till Sonen och försam- 
lingen, när Han spanar efter Honom 
i släktets fall, Han, SOM” blev gjord till 
synd för släktet, 2 Kor. 5: 21, och Guds 
röst till sin församling, sitt folk Isra- 
el, Matt. 27:22—25) Luk. 23: 27—31, 
och till lärjungarna, 22:61—62. Sä- 
kert följde Guds ögon och hjärta både 
Jesus och församlingen dessa dagar 
av lidande och nöd, Han följde dem 
med en gudomlig Faders vakande 
blickar. 


oc 


Flickan, ett Guds finger. 


Under en kraftig väckelse å ett 
mindre fiskläge för en längre tid se- 
dan, då min far ännu levde, hände en 
afton efter ett möte, som vi båda led- 
de i en templarelokal, alt en av dess 
medlemmar, som lånat en fotogenlam- 
pa för upplysning av lokalen, vänta- 
de på att få återbära lampan. Under 
mötet hade flera böjt sig för Herren. 
Detta hade denne person sett och tro- 
ligen blivil rädd, varför han gått och 
ställt sig bakom en dörr, som förde 
in till lokalen. Denna dörr utgjorde 
elt bra gömställe, när den öppnades 
helt. Och då den stötte emot en vägg, 
blev där just så stor plats, att en per- 
son osynlig kunde stå bakom den- 
samma. Vi hade just kommit ut 
genom dörren, då en liten flicka hör- 


des säga, samtidigt som hon drog till 


sig dörren: »Farbror. Varför står 
farbror där?» Hon hade nämligen 
genom den springa, som uppstått 


emellan dörren och väggen, fått se ho- 
nom stå där. Jag drog upp TTT 
ännu mera och fick då se r, kr 

tig man stå där, ylterst 
grund av uppläckt, och rädd. På min 
fråga varför han stod där, sade har 
alt han väntade nå att få återbära 
lampan, som han lånat: »är N 
broder, är Ni frälst?» var min 
fråga. »Nej», svarade han. »Då vil 
Ni naturligtvis bli det?» Han sade: 
>Det vet jag inte». »Jo, helt natur- 
ligt, följ med oss in, så skola vi bed- 
ja därom», sade jag. Han följde med 
och Gud frälste honom. 

Gud använder olika medel och sam- 
manför omständigheter, att de bliva 
till hans namns förhärligande. Här 
använde han en lånad lampa och en 
liten flicka. Lampan för att hålla 
mannen kvar och flickan för att få 
honom ut från sitt gömställe, där han 
sökte gömma sig för Gud. Flickan blev 


Guds kallande röst till honom. Ibland 
kallar han själv, som han kallade 
Adam fram ur rimitiva. gömstäl- 


Han använde 
att kalla Da- 
älle i konungslig 
rdighet och en förtvivlad 
för alt få ut Jona från sin gömma, 
nere i fartygets inre. Det går ej att 
gömma sig för Gud. 

En del vänner följde oss denna kväll 
till vår bostad, 10 min. väg från sam- 
hället. "Denne nyfrälste broder bad 
oss vänta, tills han hade avlämnat 
lampan, ty han ville följa med. Så 
indrar frälsningen ett människo- 
hjärta. Hemkomna, hade vi en härlig 
tacksägelsestund. Strax efter det vi 
stigit upp från bönen, knackar det på 
dörren och in stiger en broder och sä- 
ger: »Bröder, Ni måste gå med mig 
ned i byn, ty där äro flera bedrövade 
själar». Vi gingo, och snart stannar 
nyssnämnde broder framför ett hus 


le bakom li 
profeten Natans 
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och säger: »Här inne -äro två, som 
Ivo olyckliga över sina synder». Vi 
Kliga in. En av makarna sitter på en 
slol, under det den andre går fram 
och åter på golvet. Båda gråta hög- 
ljull. På min fråga, om de vilja bli- 
va frälsta, svara de: »Ja, vi äro stora 
syndare». Jag .sade: »Vi skola då 
bedja». »Nej», säger brodern, som vi- 
sal oss vägen, »det är ännu flera, som 
vilja bli frälsta, och de få följa med 
lill dem». Han var rädd, att de an- 
dra skulle få vänta för länge och 
tyckte det vara bäst, att allt gjordes 
på en gång. Vi gingo så bort till ett 
hem, där hustrun varit frälst i många 
Ar, och som väntat på bönesvar för 


sin "man. Nu önskade han bli frälst. 
Sedan hämtades hustrun till man- 
nen, som blivit frälst på kvällen, hon 
var i djup själsnöd. Och där i den 
stilla  midnaltstimman fördes dessa 


lyra själar in i frälsningens hamn, 
undan storm och nedbrytande stört- 
sjöar. Gud vare evigt pris! 


oso 


När Anden blir bedrövad. 


För några år sedan var verksamhe- 
len i en av våra mindre städer i ett 
beklämmande läge. Den hade förut 
en gång upptagits på denna plats och 
nu syntes det, som om den måste 
lämnas. Predikanten hade skilts från 
arbetet, och: elt fåtal besökte mötena. 
På grund av uppmaning från ledare- 
håll reste en evangelist dit. Tillsam- 
mans med värdinnan besöktes loka- 
len, vilken endast hade plats för ett 
tjugotal. Frågan, om det ej fanns 
flera sittplatser, besvarades nekande, 
och det tillades att de säkerligen voro 
lillräckliga, ty sista mötet besöktes av 
Alla personer. Möjligheten fanns dock 
nl få låna stolar av baptistförsamling- 
en, om det behövdes. Mötena börja- 
de och efter 10 dagar, var arbetet 
Iryggat på denna plats för framtiden. 
Men arbetssättet klandrades, mötena 


voro för långa, och det påstods av 
ledaren, att Gud ej frälste några själar 
efter klockan elva. Orsaken till miss= 
modet låg däri, att han måste ordna 
för hyrning av lokal, därför att den 
nuvarande var belägen på andra vå- 
ningen. och ovanpå familjebostäder. 
Men detta resulterade i att försam- 
lingen fick en ny kyrka. Men Anden 
blev bedrövad och platsen ganska 
hårdarbetad. 

Varför äro somliga sångkörer, trols 
den harmoniska samsjungningen så 
tomma och intetsägande och somliga 
musikföreningar hålla på att gå in i 
samma fara? Jo, man lägger mest an 
på samsjungningen och klangen i lo- 
nen, utan all räkna med att få hjärtat 
stämt under stilla bönestund vid bö- 
nealtaret. I stället pratar man och 
skämtar och t. o. m, använder sig av 
bibelns ord till ordlekar. Anden går 
bedrövad bort. 

Varför äro ofta församlingar och 
villnen torra som öknens sand? Där- 
för att man talar nedsättande om An- 
dens verk och föraktar nådegåvorna 
och nämner somliga av dem med otill- 
börliga namn. Anden går bedrövad 
bort. 

Vad är all göra? Vad är det som 
behöves? Jo, en våg av en kärlek som 
uppenbarade sig i Kristus på Golgata. 
Men om detta blir en verklighet, av- 
klädes man all sin egen rättfärdighet 
och egenkärlek. Med dop i Helig An- 
de och uppfyllelse av Guds kärlek skall 
torr mark bliva till källsprång och ökz 
nen göras till en Herrens lustgård. 
Någon invänder, att det är ej bältre 
hos dem, som bekänna denna erfaren- 
het. Även där förekomma köttsliga 
strider, och hinder utläggas för Guds 
rikes framgång. Vi ha ej att göra 
med andra och därmed söka försvara 
den egna ohållbara ståndpunkten. 
Skilj på välsignelse och rörelse, på 
person och sak. Gå inför Ordet, träd 
in i den lidande, utgivande kärleken, 
och du skall i den mån, som flertalet 
av församlingens medlemmar inviga 
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Vill du vinna sj 
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så har sKeré Jesu rikoom her jag Junnit, Genom Anden som han gett. 


Ur Golgata Toner. 
| Textbok pris 60 öre. CF. Israelsson, Råå. 


irlck, få följa den ER 
till en 


sig i denna 
de kärleksförsamlingen fram, 
härlig seger för Jesu skull. 


ococ> 


AFRIKA. 


Syster Ruth Hansson skriver: »Kloc- 
kan är nu 3 fredags morgon den 2 
mars. I går och i natt ha vi alla va- 
rit så upptagna. En moder bars in 
döende, hon har varit sjuk i två vec- 
kor. Förlossningen var svår, men: bå- 
de mor och barn blevo vid liv. Fyra 
jämte två kvinnor samt modern 
älv s: sedan, att de hädanefter vil- 

le lära känna en sådan Gud, som vi 
hade. Hoppas nu allt vill gå väl med 
modern. En annan mor kom in kl. 12, 
som väntar sig en liten. Jag har på 
mellanstunderna skrivit på brevet till 
S.; S., men det har blivit många av- 
brott. Tänk, att jag genom brev från 
"Syster Ester Björk fått veta, att hon 


var i Lorenze-Marques i lörds 
dags och måndags, då jag var men 
hon fick ej reda på mig. Hon sökte 


efter mig på en passagerarebåt. Hon 
tänkle aldrig, alt jag var med en 
vensk lastbål. Vi fir åledes inte 


fastän vi voro 
Del var verkligen le 
ar åter fått ligga i flera 
Nu är det måndags morgon 
eller rättare natt. Klockan är 2 den 5 
mars. Jag sitter igen hos en sjuk. 
Jag hämtades hit i fredags från en 
by av en av våra svarta lärares famil- 
jer. Vi ha en ryslig tid nu. Hela fi 
dagen var en ständig oavbruten” jä 
Två unga flickor buros hit i s 
konvulsioner. k, all man kan vä 
ja sig att se dessa rysliga sömnsjul P- 
anfall. Att börja med frös jag, då jag 
såg dem. 

Det skall bli 
medhjälparen hit. 
OSS. 

Min bön till Gud är, att han själv 


dagar. 


önt att få den nya 
Bed mycket för 
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nesbäraren och åhörarna! 


Kol. 4: 3-4 ; 2 Tes, 3: | 


skall verka allt genom oss. Jag vet av 
renhet, att det kan bli förfärligt 
mörkt, när man ser bristerna hos dem 
man väntade så mycket av. Hade jag 
jälv varit så väl förankrad, hade 
g helt visst dukat under. Men ära 
Jesus, Han räddade mig. 

Det såg besvärligt ut här, när jag 
kom tillbaka. Guvernementsläkaren sa- 
de, när vi träffades: »Del var väl sys- 
ler kom tillbaka för att få smuts och 
oordning bort. Nu vet jag, att det blir 


Biskop Johnsons dotter Dorothea 
och syster Ruth. 
Ur boken <För Jesus och Afrika" 


ordning». 
med 


Då jag hörde, att överste- 
inalrådet varit här, kände jag det 


besvärligt inför de intryck de mäste 
ha fått. Husen fallfärdiga, vitmyror 
och råttor och regn ha fritt fått härja, 
och allt var så gräsligt smutsigt. Jag 
blev helt förskräckt, ty mina egna 
kokkärl voro blandade tillsammans 


med sjukhusets och därtill all denna 
mu Gräset växte skyhögt mellan 
husen, och ormar, insekter och kryp 


frodades. Allt såg förskräckligt ul, 
löss och väggohyra överallt. Undra då 
på, om jag var modlös? Jag har ar 
betat, skurat, målal, reparerat, och ni 
— äntligen — börjar det bliva ska; 
ligt. Började med sjukhuset, fick re-- 
parerat takrännorna och fick död på 
vitmyrorna och insekterna. Bränna, 
bränna arsenik tills jag var yr i huvu- 
det. Efteråt vilkalkades väggarna. I 
isoleringshusen voro taken ruttna, så 
där ha vi haft ell styvt arbete. För- 
lossningshemmet var det bästa, trots 
alt en svart haft det om hand, men 
även där behövdes rännor och tak re- 
pareras. Min sluga står nu åter all 
reparera. Verandan har jag fått gjort 
i ordning samt sovrummet, men den 
övriga delen behöver repareras, ty den 
ena hörnan har gett sig. Som väl va- 
rit, har jag måst vara uppe om nätler- 
na, och då har jag kunnat ordna det, 
och det har gått bältre att jaga bort 
tröttheten genom att vara i arbete. 
Jag har vilat en liten stund emellanåt 
för att sedan kunna börja på nytt. Nu 
ha vi det värsta över, och vi skola snart 
få glädjas över våra händers verk. 
Det gladde mig obeskrivligt, då doktorn 
kom ut första gången, efter det vi fått 
snyggat upp. Då sade han: »Vilken 
förvandling, hur har denna varit möj- 
lig?» Jag svarade honom: »Rappor- 
tera oss nu, om det finnes orsak». Han 
sade: »Jag är mycket glad över, att 
Syster är kommen tillbaka. Platsen 
synes ej nu vara densamma, som när 
vi voro här». Innerligt beder jag, att 
Gud må så- använda mig, att Jesus 
blir förhärligad och får äran. 


(Forts.) 


oc 


"Haven tro på Herren eder Gud, så skolen 
I hava ro. Och tron på hans profeter, så sko- 
len I bliva lyckosamma." 

: 2 Krön. 20: 20. 
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Hälbrägdagörelse o. frälsning. 


Under en väckelse för några år se- 
dan verkade Guds kraft på olika sätt. 
Alla dem, som sökte sig fram för för- 
bön, kunde understundom ej få plats 
vid altarringen. Jag blev hänvisad till 
en fru, som böjt knä i gången vid en 
av de främre bänkarna i kyrkan, gick 
och talade med henne och frågade, om 
hon var avgjord för Gud. Hon sade 
då med en ovanlig rpa i rösten: 
»Bed för min son, som ligger på sjuk- 
huset; läkaren har sagt att det ej finns 
något hopp». »Hur gammal är han?» 
»Fem år», blev svaret. Vi bådo till 
Gud för pojken, En väldig kraft för- 
nams under bönen, och vi prisade Gud 
för seger i denna bönebegäran, och jag 
sade sedan till modern: »Tro och tac- 
ka Gud, för vad han gjort i kväll». 
Hon gjorde detta och prisade Gud med 
några få ord. 

Morgonen därpå, då hon kom till 
sjukhuset, var sonen betydligt bällre. 
Sköterskorna sade, att det kvällen för- 
ut, x efter nio, hade hänt något 
särskilt med gossen, vilket gjorde att 
krisen var över. Detsamma hade dok- 
torn sagt, och han kunde ej förstå på 
vad sätt en så snabb förändring kun- 
nat ske. Modern visste, att det var 
Gud som gripit in. Ja, hans högra 
hand kan allting förvandla. Gossen 
kom snart hem och har vuxit upp och 
blivit en kraftig yngling. 

Några dagar efter frågade jag hen- 
ne, när hon blivit frälst? Hon såg på 
mig med förvåning och sade: >»Frälst, 
det blev jag ju när Israelsson bad till 
Gud för min pojke». »Jaså», sade jag, 
»syster följde med i denna kraftström 
och blev frälst, det var härligt». Ja, 
pris ske Gud! Det är från samma 
kraftkälla vi ha frälsning från synden 
och frigörelse från sjukdomar. Det är 
en kraft med månglaldig kraftverkan. 

Nio år därefter, under ett möte i 
samma kyrka, skyndade jag mig ned 
till dörren och hann dit, innan en man 
hann gå ut. På min fråga, om han 


var avgjord för Jesus, svarade han: 
>Jag har börjats. Jag bad honom full- 
göra detta genom att gå fram för för- 
bön. Detta sade han sig ej kunna. 
En troende väninna kom då till hjälp, 
och strax efter gick han med fram. 
Vid sidan av "honom vid allarrunden 
fick jag se den moder, vilkens son för 
nio år sedan blivit så underbart häl- 
brägdagjord. Detta var hennes man, 
som nu kommit till Jesus. Mångas 
ögon fuktades av tårar denna kväll av 
glädjen över det de fingo se, och ta 
sägelser stego upp till Herrens ära. 
Ja, underbart leder Gud i allt och så 
även i delta fall, då man fick vara med 
och föra även denna systers man till 
Gud, nio år efter det hon själv blivit 
frälst. AN ära till Honom, som köpt 
oss alla åt Gud med sitt blod! 


oc 


BLIXTVISITER. 


Den 9 och 10 maj voro möten anord- 
nade i Visby. Den 10, Kristi himmel 
färdsdag, hade vi tre möten, det sista i 
Träkumla. Alla voro väl besökta och 
Anden verksamt nära. Trots att det var 
stor nykterhetsdemonstration i Visby, 
hade vi likväl glädjen se rätl många 
samlade. Bodde hos f. d. maskinist 
Lindström och hade, som han sade: 
»Delt bra». 

Reste tillbaka den 11 till Klintehamn. 
Besökte Stenkumla och Eskilhem den 
12 och 13. Br. Thor körde med sin bil 
dit. Under vägen till Stenkumla häl- 
sade vi på gamle br. Karlsson, vilken 
gav mig en krona till hjälp till resan! 
I Eskilhem bodde jag över natten hos 
Wallgrens. Dottern hade kort tid förut 
lämnat sig åt Gud och skulle nu gå in 
i församlingen. — Äkte på söndagen 
med mjölkskjutsen till Klintehamn. 
Hade ett gott möte på fm. På em. be- 
söktes tvenne hem, där vi spelade och 
sjöngo, samtalade och hade bön. Vän- 
nerna Petterssons voro med. En bö- 
nestund hölls på kvällen i kapellet. 
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"Tråkigt var att finna, att en del av de 
unga förlorat sin första glöd. Hoppas 
all Gud åter skall komma med en för- 
nyelsens våg. 

Den 15 bar det i väg till Kattham- 
mars vik och Kräklingbo, där möten 
höllos på bägge platserna. Tiden visa- 
de sig ej vara den bästa ätt samla folk, 
men jag fann med glädje, huru den 
lilla musikföreningen på förstnämnda 
platsen deltog med liv och lust i mör 
let, såväl med bön som sång. Om våra 
unga vänner inom församlingarna 
lörstode Guds krav och hans önskan 
all få använda dem till alt sätta andra 
i kärleksbrand för Jesus, så skulle de 
cj vara nöjda med att endast ha ro- 
ligt. Jag frågade syster Östman, huru 
hon som göleborgsbarn trivdes på 
denna avlägsna plats. Hon svarade 
med sitt belåtna leende: >»Jag trives 
Koll, till alt börja med var det nog li- 
let besynnerligt med ljusanordningen, 
ty när jag skulle gå in i rummet, tog 
jag ofta handen vid sidan av dörren 
för att finna kontakten till det elektr 
ka ljuset, men den fanns ju ej där». 

Reste åter till Klintehamn. Vän- 
nerna Nordin och Hellström beredde 
mig den stora glädjen att få bese 
Karlsöarna. Vi seglade delvis runt den 
Lilla Karlsön, där det rika storslagna 
fågellivet slog mig med förvåning. I 
nning ett Guds under i naturens 
värld. En verklig fågelstad, där lik- 
som i människans städer en viss art 
liv den härskande, men där även an- 
dra arter tilläts att ha sina bostäder. 
Varje grupp hade sina ledare. Så 
långt man genom ett hastigt påseende 
kunde finna, levde de alla fridfullt 
samman. Dock berättades det att 
det hände, att somliga brukade själa 
liggen från de andra, just i likhet med 
vad somliga människor göra, stjäla 
Irån varandra. På Stora Karlsön ste- 
po vi i land. Där smakade kaffet gott, 
som bröderna hade med sig. Det ut- 
omordentligt vackra vädret gjorde sitt 
lill för treynaden. Vi besågo de egen- 
domliga kalkstensbergsformationerna 


med bergsgrottorna, varom sägnen sä- 
ger ha varit tillhåll för sjörövare. 
Det berättades att några herrar för 
någon lid sedan ställt till ett rövare- 
liv, som skulle vara likt de gamla säg- 
nerna. De söpo och drucko, klädde 
av sig och dansade nakna, sedan var 
det några pojkar, som hämtade vatten 
och kastade över dem. Ja, vad kan 
inte satan hitta på av galenskaper och 
förstöra eljest förståndiga människor. 

Vi hälsade på fyrpersonalen. De 
omtalade dystra minnen från stormiga 
dagar och nätter därute på ön. Vid 
ett tillfälle hade ett fartyg drivit in 
mot klippan, där djupet är stort intill 
den. De gingo och väntade med fasa 
på, att det varje ögonblick skulle kas- 
tas mot klippan. Men hur det var 
syntes det, som om en skyddande Gud 
höll fartyget. Samma våg, som förde 
det in mot klippan, tog det också ut, 
så att det drevs längs med den och 
till sist var det ute på öppet vatten 
igen. Männen syntes gå med livbäl- 
ten omkring sig, färdiga att kasta sig 
i havel, men om de måst göra detta, 
hade det varit liktydigt med deras 
undergång. Nu voro de räddade och 
satte till litet segel och kommo så un- 
dan faran. 

Resan var litet kylig men i övrigt en 
härlig dag. 

C. F. Israelsson. 


oc 


Vårt Fältropl 


Vittnen döpta i Helig Ande, ande- 
kraftiga församlingar. Skaror vid Je- 
su föller. 

Arskonferensen har nu hållits och 
vittnena gå med olika känslor hem till 
de gamla församlingarna. Somliga 
för att stanna kvar ännu ett år, andra 
för att ordna för flyttning. Några 
känna sig nöjda och andra missnöjda. 
Somliga äga hoppet att få sina önsk- 
ningar förverkligade på sin nya plats, 
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vilket ej lyckades på den gamla, och 
församlingarna sina med sin nye pre- 
dikant, vilket ej skedde med den gam- 
le, Församlingssyskon! Ha Ni bedit 
om Guds ledning i utnämningen av 
villnet, då går det lätt att sedan bedja 
för detta. Tag emot honom under bön. 
Ha Ni ej fått den Ni tänkt, så säg till 
Er själva, att det kanske ej blivit bätt- 
re, om Ni fålt den Ni önskat. Skulle 
det kommande året bliva prövosamt, 
så glöm ej de tvenne härliga hjälp- 
medlen: bön och tacksägelse. 
Segern skall säkert komma: 

I Herrens villnen! Varen icke för- 


sagda. Nådens källa flödar rik och un- 
derbar. Som Ni veta, finnes ännu 
Ande och liv i ordet. Ännu står 
molnstoden— Golgata försonings- 
verk — såsom elt skydd för Er emot 
fienden, och eldstoden — ping- 
stens härliga uppenbarelse — såsom 


kraftledare fram till större segrar på 
arbetsfältet. Vi vilja gå fram med ett 
fulllonigt evangelium, grundat på 
livserfarenheter av Golgata utgivande 
lek och pingstens eld. Låt oss icke 
rtröttas utan bida, tills Anden faller 
över egna hjärtan. Vi skola då bliva 
en välsignelse och till välsignelse. Om 
vi gå fram på detta sätt, övergivande 
amla själviska intressen och ej vara 
Id om egen ära, utan allenast söka 
ns, skall segern säkert komma. 
må vårt fältrop vara: Andens 
ulgjulande över oss själva och allt 
Guds folk. Själars räddning undan 
syndens makt! 

Församlingssyskon och vittnen och 
troende vänner inom alla läger; varen 
frimodiga! Sen ej på den ringa fram- 
gång eller rent av tillbakagång under 
det gångna året. Vi fatta nytt mod. 
Vi ställa oss vid varandras sida, älska, 


Du är ej lämplig i väckelsearbe- 
tet för Jesus om du knotar, 
klagar och visar dig missnöjd. 
Judas 16 ; 1 Kor. 10:10 - 11. 


arbeta, bedja och verka i likhet med 
Jesus och i vissheten om hans närva- 
ro. På den vägen skall Gud ge oss en 
härlig seger. Om vi ej skulle få så 
många till våra egna led, så är detta 
ej det betydelsefullaste inför Herren. 
Vi hålla likväl på. När Herren Jesus 
får dem blir det rätt ända, ty detta 
blir ju det sista domslutet inför den 
vila tronen. Vi arbeta för vår store 
Mästare. Skulle ouppgjorda saker lig- 
ga som hinder. Gör upp och förlåt. 
Blodet renar och>Jesus gör allt väl 
igen. Intet för stort och intet för 
litet att offra för alt bringa fram fält- 
ropet. 

Låt oss då alla gå åstad och vinna 
någon för Jesus under detta år. 


oc 


REDOVISNING 


av för syster Ruth as i Afrika 
underhåll, tiden 6 jan. 1934: 


Guds ri 


Brander $ 
— Vennberg 2 
H. Hallberg 10: — Sandy. Juniorfg 
Stene Söndagssk. 6:— Kumla 4: 
5 Vv. & Kumla & Ste- 


missionsvänner 
För Afrika 40:— 
—5 Ruth E: 1 


Landström 5 
lekt i Hallstah. 
lekt i Avesta 8:25. Bonander 2; 
nice J. 25:— Gabriel B. 10: 
— Engelbrektsson 10 
öping 6:— Greta G. 1 
Kollekt i Emmaboda 9:—. Kollek- 
ter i Skruv m,. fl. 32:45, Hilma I—n 1 

Vi prisa Gud för varje ny erövring vi göra 
för Guds rike. Vi gå glada framåt till nya 
segrar trots missförstånd. Gud är med oss, 
vem kan då vara emot oss, Låten icke mo- 
det falla, arbetet skall få sin lön, såvida vi 
icke tröttna. 

Syster Ruth Hansson meddelar, att hon bli- 
vit underbart styrkt till sin kropp och fått 
tillbaka sin kroppsvikt, som hon hade, när 
hon kom tillbaka till Afrika. Gud hör bön, 
låtom oss prisa och lova honom därför. 


Eder medarbetare 


Kollekt i 
NESENS 


C. F. Israelsson. 


Björks Tryckeri, RåÅ 1933 
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Meddelanden från fälten 


STYEINSDEA IRSAGLS SS ERS 


Rättegång med Adam och Eva. 
1 Mos, 3:9—13. 


Synden skiljer alltid själen från Gud. 
Med syndakänsla i hjärtat vill synda- 
ren helst avlägsna sig långt bort från 
Gud. När därför Gud kallar till rät- 
tegång bävar syndaren vid tanken att 
stå inför den Evige med sin synd och 
söker då hellre gömma sig. Men varje 
själ som syndar har att vänta en an- 
maning att ställa sig inför Guds dom- 
stol. Om hon önskar erhålla nåd och 
förlåtelse, måste hon i nådatiden stäl- 
la sig inför nådastolen, eljest får hon 
linna sig i att kallas fram inför rätt- 
lärdighetsdomstolen, för att sedan vi- 
sas bort från Gud med sina synder. 
Det är därför bäst att du i dag söker 
dig fram till nådastolen för att finna 
nåd till hjälp i rätt tid, Hebr. 4: 16, 
och till uppgörelse inför det slaktade 
lammet, för att få del av hans för- 
soningsnåd. 

Det var ej Eva, som kallades av 
Gud, fram till rättegång, utan Adam. 
Jesus fick lida för Judas synd och 
Barabbas brott och världens synd. 


Vill du utrustas för själavinnande 
arbete? Använd då mycken 
tid till enskild bön. 


Matt. 14: 23 ; Ef. 6:18. 


Han blev gjord till 
2 Kor. 5: 21. 

Förskräckelse och bävan kom över 
Adam, då han kallades fram till rätte- 
gång inför Gud. Så blir det alltid för 
syndaren, när hon står inför sådana 
kritiska ögonblick då hon antar, att 
den yttersta domen har kommit. Hu- 
ru många syndbesmittade själar ha ej 
förskräckts inför jordbävningar, jord- 
skred, explosioner m. m. samt vid tan- 
ken på, att de skulle stå inför ljuset, 
vilket skulle avslöja deras synder och 
att de skulle dömas för dessa. Oj; 
själ, sök dig därför fram till Gud, nu, 
medan det är nådens tid. Sök upp- 
görelse med din Gud, Detta kan nu 
ske på försoningens grundval i Jesus 
Kristus. 

Även Jesus bävade och ängslades 
inför det lidande, som var en följd av 
Guds dom över synden. »Jag är na- 
ken» sade Adam »därför gömde jag 
mig». >Vem har lärt dig förstå det- 
ta?> sade Gud.  »Du har” ej någon 
gång förut gjort det, fastän du varit 
naken. Har du icke ätit av det för- 
bjudna trädet?» Det var synden, som 
Adam ville söka dölja i ursäkten, att 
han var naken. Så söker ännu i dag 
syndaren att, i sina ursäkter, gömma 
sig för Gud, vilket dock aldrig lyckas. 


synd för oss, 
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"Varje själ som vandrar i olydnad 
mot Gud blir allt mer och mer avklädd 
sin renhet och förlorar kraften att seg- 
ra över böjelserna till olydnad. Kris- 
tus blev såsom vår syndabärare avklädd 
all sin härlighetsmakt. Emot all be- 
gabbelse och allt hån hade han ej nå- 
got ord till försvar, Han mot vilken 
ingen kunnat försvara sig, kunde nu 
intet annat än tiga och lida och låta 
sig korsfästas på grund av sin svag- 
het, 2 Kor. 13:4. Såsom Adam blev 
delaktig av Evas fall och följde med 
henne in i detta, blev Jesus delaktig 
av Judas fall och gick med honom in 
i detta. »Kvinnan som du gav mig, 
hon gav åt mig av trädet så att jag 
åt», kan här besannas, Judas såsom 
församlingens representant föll för 
frestelsen efter penningen och på grund 
därav blev Jesus dödsbeseglad. 

Gud vänder sig så till kvinnan och 
frågar henne varför hon gjort detta. 
Hon bekänner då att hon blivit be- 
dragen av ormen, att hon åt av den 
förbjudna frukten. Judäs bekände att 
han förrått oskyldigt blod. Kvinnan 
blev svårt bedragen men Judas ännu 
hemskare, därför att han lade sin hand 
på Guds smorde, vilket enligt Guds 
lag var belagd med dödsstraff, vilken 
dom även gick över honom. Men 
Jesus tog'i övrigt domen på sig för 
det fallna släktet. Din o Jesus vare 
därför äran och priset i evigheters 
evighet. 


oo 


En Hallelujaman. 


'Kron-Janson hade varit skutskeppa- 
re och ägt ett fartyg, som hette >Kro- 
nan». Det hade dock ej blivit några 
rikedomar samlade genom arbetet med 
denna. För det mesta hade det varit 
smått med inkomsterna, men trots allt 
var Kron-Janson likväl en »Halleluja- 
man», En dag funno ett par makar, som 
voro på besök i staden, på väg till kyr- 
kogården en man liggande på knä i 


snön. Mössan hade han tagit av och 
denna låg vid sidan av honom. Han 
låg med uppåtsträckta händer och sa- 
de; >»Tack käre Gud, att graven är: 
tom». Det var nämligen påskdags- 
morgon. När mannen såg dessa be- 
sökande gå förbi såg han på dem och 
sade: »Gud välsigne Eder, jag ser att 
I ären främlingar och tron på Jesus». 
Hustrun frågade då sin man, vem den 
mannen var. Jo, det var Kron-Janson, 
en Hallelujaman. Han brukade alltid 
vid mötena säga Halleluja när han 
blev varm om hjärtat och det hände 
mycket ofta, ja så ofta att det störde 
en del medlemmar som ej kunde bli 
Hallelujastämda, Något måste därför 
göras ty det kunde gå så galet att 
pastorn kunde komma av sig. Detta 
var dock icke pastorns känsla. Han 


” misstyckte visst icke på att man sade 


Halleluja när han talade. Likväl kom- 
mo några överens om att få slut på 
dessa hallelujarop och uppdrag gavs 
åt en eljest härligt frälst broder, som 
hade varit långt borta i synden, att 
förmana Kron-Janson. Förmaningen 
skulle ske på ett församlingsmöte. 
»Hör du Janson» sade brodern inför 
de församlade, »du må sluta upp med 
de där hallelujaropen, ty det är så 
många som störes av dem». >Störes» 
sade Kron-Jansson, »det kan jag väl 
inte tro, och sluta med dem, kan jag 
inte. Du förstår väl, att om ett loko- 
motiv har för högt tryck så flyger 
säkerhetsventilen upp, och då blir det 
ett väsen vilket passagerare och fol- 
ket på stationen ej tycka om, men det 
måste likväl vara så, eljest går det 
illa». >Men tänk då om alla skulle 
börja att ropa Halleluja, hur gick det 
då?» sade brodern. »Jo» sade Kron- 
Janson, »då började även prästen att 
ropa Halleluja! "Och det vill jag säga 
dig att min önskan är att mitt sista 
ord skall vara Halleluja»! 
Förmaningen hjälpte inte. Han höll 
fortfarande på att släppa ut ångan och 
säga halleluja! Pastorn tillfrågades om 
han blev störd, men det blev han 
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Nie, utan Kron-Janson fick gärna lov 
nl säga sitt Halleluja. 

Kristi Himmelsfärdsdag hade ung- 
domarna i församlingen, morgonut- 
llykt för att se på soluppgången. När 
de skulle ställa färden hem kommo 
de överens om att besöka Kron-Janson 
som de hört skulle vara sjuk. "Då de 
kommo till stugan där han bodde 
mötte dem hustrun. »Hur är det med 
Farbror Janson» frågade de. Jo, han 
lr rätt klen, men nu ligger han och 
säger Halleluja, Halleluja! >Är han 


klen så är det kanske inte värt att vi 


på in till honom?» sade de. >»Jo visst, 
skall ni gå in, ty eljest blir det ej väl 
för mig» sade hustrun. När de kom- 
mo in blev han mycket glad och bad 
dem sjunga sången »Jesus du som 
lilskar mig». De sjöngo denna sång 
| stämmor, och den gamle gladde sig 
mycket. När de slutat sade han: >Nu 
skall jag sjunga en sång för Er». Så 
ng han >En klädnad vit en boning 
ön». När han slutat sjunga var han 
t några ögonblick, men strax där- 
eller gjorde han en sista ansträngning, 
under det han sträckte upp sina hän- 
der mot höjden och ropade med kraf- 
lig röst: »Jag ser himlen öppen, o, 
så härligt! Halleluja!» Huvudet föll 
ned mot: bröstet och allt var tyst. 
Sedan fick han fortsätta sitt Halleluja 
| himlen utan att bli varnad. Ja, in- 
för den vita tronen sjunger han sitt 
Halleluja! Halleluja! 


oc 


På underbara vägar. 


Under ett uppehåll i en av våra 
större städer besökte jag en syster i 
Herren, som tillhörde pingstvännerna. 
Hon var även bidragsgivare till Syster 
Ruths verksamhet i Afrika. Denna sys- 
ler ägde stor omtanke och nöd för 
sin värdinna, hos vilken hon bodde, 
att även hon skulle komma fram till 
frid med Gud. Hon önskade det skulle 
bliva ett tillfälle då jag kunde få träffa 


värdinnan, vilken för tider tillbaka 
hade varit inne på livets väg, men lå- 
tit påkommande svårigheter påverka 
sig, att hon vikit av från denna väg. 
När den troende systern såg mig, s 
de hon: »Tänk om det vore möjligt 
för Farbror att få ett samtal med min 

värdinna, men hon har säkerligen gått 
ut». Hon gick för att se efter och 

fann henne just färdig att lämna hem- 

met. Hon ombads att gå in på en 

stund, men hon sade sig ej ha till- 

fälle härtill. Vår syster bad henne 

likväl enträget att gå in och hälsa. 

Hon gjorde så. Jag sade några ord 

till henne om Guds omsorg och kär- 

lek, och på hennes, svar förstod jag 

att hon var en själ som var jagad av 

ofrid, men med längtan efter frid. 

Hon lyssnade. Jag bad henne sätta” 
sig ned. Hon gjorde så, och snart 

voro vi ute på löftesmarkerna och hon 

följde med steg för steg i anden, och 

snart voro vi framme vid Golgata där 

vi dröjde inför det slaktade Lammets 

mission, och huru han på denna väg 

blev segraren med namnet »Lejonet 

av Juda>, Vi gingo ned på våra knän 

i bön och Gud löste bojorna, friden 

tillströmmade det fridlösa hjärtat, och 

tacksägelsen bröt fram från hennes 

inre. Vi stego upp -och sjöngo en 

kör till Herrens ära. Hon gick strax 

därpå ut för att utföra sitt anförtrodda 
arbete, men nu som en frälst och 

frigjord själ. Gud ledde oss in på 
denna underbara. väg och ordnade 
mötet med en, efter frid sökande själ, 

på tid och minut bestämd av Gud. 

Huru underbara äro icke dina vägar, 
o Gud! 


oo 


Den stängda dörren. 


En afton, i ett eftermöte, stängdes 
dörren till ett privat rum, vilken öpp- 
nats intill lokalen för att flera skulle 
få rum, De som sutto därinne upp- 
manades att komma in i lokalen, ty 
dörren skulle stängas. Några ville ej 
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Sättet att vinna själar för Guds rike. - Giv 
N:o 47. 
C.Fln. CF. Israelsson. 
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Ur Golgata Toner. 
Textbok pris 60 öre. C. F. Israelsson, Råå. 


åtlyda uppmaningen, och dörren stäng- 
des. Gud gav därigenom de kvar- 
sittande en varning, så att dessa sade 
till varandra: »Tänk om himlens dörr 
en gång skulle stängas för oss, då 
blev det försent att söka frälsning>. 
Den stängda dörren blev till frälsning 
för. flera. 

Året, som följde på denna kraftiga 
väckelse, varifrån denna och flera 
andra händelser, vilka blivit omnämnda 
i detta blad äro hämtade, blev för 
denna fiskeby det bästa fångstår som 
de varit med om. Detta förundrade 
många sig över, men här besannas 
det ordet: »Söken först Guds rike, så 


skall allt annat därjämte tillfalla Eder>. 
När människorna söka Gud, kommer 
han även och hjälper i de jordiska 
tingen i enlighet med sin vilja. Den 
som förtröstar på Herren kommer 
aldrig. på skam. Inte kommer alltid 
hjälpen på det synliga sätt som män- 
niskan väntat men Herren vakar över 
dem som förtrösta på honom. Under 
stundom kunna prövningar och trång- 
mål följa på avgörelsen inför Jesus, 
men även då giver Herren den kraft 
som behövs till uthållighet i pröv- 
ningsstunderna. Gud är trofast. 


oc 
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| 
dig ut i tjänande, lidande kärlek. 


Luk. 14: 21-24. 


AFRIKA. 


Forts. 
Syster Ruth Hansson. 


Stackars svaga Ruth, om du förlitar 
dig på egen kraft! Dock gläder det 
mig att känna den sympati, som mö- 
ler mig i arbetet, men detta ödmju- 
kar mig även på samma gång. 

Klockan är nu 5 på morgonen. 
Teét har just burits in. Jag har en 


Evangelisterna Zakarias och Maxon 
samt syster Ellen. 
Ur boken "För Jesus och Afrika" 


Micka med mig under nätterna för att 
hjälpa mig, ty de böra lära sig att 
hjälpa till varhelst de kunna och ej 
lillåtas draga sig undan. Systrarna 
se till patienterna, men denna flicka 
hjälper ibland till med att sy och göra 
| ordning bandage samt laga maten 
m, m. Jag har denna tid varit mycket 
malfrisk. — Vincent, min gamle kok- 
posse, som var här före mig, har 


bara längtat att få komma tillbaka, 
men tyvärr kunde jag ej taga honom 
igen. Han har en stor familj och blir 
dyr i underhåll. Vi blevo båda ledsna 
däröver, men just nu kan jag det ej. 
Vi ha fått 2596 avdrag från Guver- 
nementsmedlen för den mediciniska 
avdelningen och jag måste hjälpa till 
där så mycket jag kan. Jag tog där- 
för en av mina gamla flickor till köks- 
arbetet. Hon kan ej ännu laga: mat, 
men detta får hon lära sig, och sedan 
då vi bli två, blir det lättare att få tid 
för att ordna i hus och hem, Helen 
är denna flickas namn. Lucia, Julias 
flicka, som jag tog 1926 är nu stora 
tösen och hon hjälper till i huset och 
köket, och är duktig. Så har jag tagit 
in nio andra flickor och det är svårt 
innan alla bli vana vid arbetet.  Stän- 
digt måste man vara med, men det 
går blott de vilja vara renliga och 
kvicka, men häri ligger den stora 
svårigheten.  T. o.m. de svarta se 
förändringen som skett här, och de 
komma så ofta och säga: »Mouya, du 
arbetar alldeles för hårt, men vi äro 
så glada att du är här igen, ty vi se 
skillnaden». - Missionärerna ha även 
varit så hjälpsamma. Vi voro i skuld 
38 pund sedan fjolåret, denna ha de 
lagt tillsammans så att jag ej skulle 
behöva börja med skuld, Ja glädjen 
var stor då jag kom hit. Baba Gree- 
ley, Mr och Mrs Tells och Mr James, 
vår kassör, mötte vid tåget. De skäm- 
tade med Baba G. och sade, att han 
inte sovit hela natten, så rädd hade 
han varit för att försumma sig att 
komma till tåget. 

Vi ha fått en ny missionärsfamilj 
med tre barn. De ha förut varit i 
Inhambane. Biskopen sände dem hit 
och vi tycka så mycket om dem. De 
äro båda andedöpta. Jag är mycket 
fästad vid dem. Frun var sjuk, men 
vi bad til Gud och hon blev frisk. 
Så blev barnen sjuka och så bådo vi 
igen till Gud, och även de blevo 
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friska. Vi ha det mycket gott till- 
samman. Mr och Mrs Taylor, som 
jag bodde hos i New York äro nu 
här i O..U. som överlärare. Mr T. 
har semenariet och Mrs T. dagskolan. 
Mr och Mrs James äro våra stations- 
föreståndare, pastor och lärare i Teo- 
logiska skolan. Mr och Mrs Magner 
ha tagit hand om farmen och under- 
visar i hemslöjd. Miss Mullikin har 
evangelistskolan och de två andra 
lärarinnorna arbetar i vardags- och 
söndagsskolan, Mr Adkins har alla 
de fyra distrikten som förut tillhört 
Old Umtali. Julia och barnen, ha 
alla det bra. O, vad de voro glada. 
Julia grät då hon såg mig komma. 
Flickorna gräto och skrattade om vart- 
annat, Dorkas hade även kommit 
för att hälsa. Sedan har en ständig 
ström av folk kommit och gått, de 
ville hälsa och frambära sina gåvor 
av ägg, grönsaker, höns och frukt. 

Forts. 

oc 


Sågbocken. 


(Guds underbara ledning). 


En troende broder omtalade att han 
vid ett tillfälle ville låna en sågbock 
av sin värd, men fått nej samt blivit 
ombedd att själv skaffa sig en sådan. 
Han hade däröver blivit ond och sva- 
rat illa. De hade nämligen ouppgjorda 
saker med varandra. ; Värden hade 
därför i oginhet nekat honom såg- 
bocken. Jag sade denne broder att 
värden var i sin fulla rätt att. neka 
honom låna den, ty sågbocken var ju 
hans, och även i tillsägelsen att själv 
skaffa sig en sådan hade han rätt. 
Att visa sig bliva ond över detta, var 
att själv träda fram som den felande. 
Visst borde han varit tillmötesgående, 
men när han ej var så, hade det varit 
bättre att tagit emot nekandet med 
ett ödmjukt och stilla sinne och sagt 
honom, att han hade sin fulla rätt att 
neka. Någon tid därefter, under en 


serie möten på annan plats, kom 
under förkunnelsen denna sak i min- 
net och användes som illustration på 
den del vi kan ha i förseelser som vi 
tillvita andra. Döm om min och fleras 
förvåning, när en broder efter mötet 
frågade, om jag var allvetande. Jag 
frågade: >Hur så»? Jo, det där om 
sågbocken. Det var nämligen tvenne 
personer med på mötet som hade ett 
liknande intermesso sig emellan. Ja, 
nog var detta märkligt, men Gud vet 
att tala i rättan tid; dock vid sådana 
tillfällen får ofta predikanten skuld för 
att han tutat evangelisten i öronen. 
Under samma tid kom en ung vän 
och sade. >Hur kan Farbror ha reda 
på det samtal jag haft med ett par 
unga män i dag och vilka jag fick till 
mötet i kväll. Nu tro de säkert att 
jag talat med Farbror därom, och jag 
är verkligt ängslig däröver». Jag lug- 
nade henne och sade: »Har Gud ta- 
lat på detta sätt, har han därmed haft 
någon mening och för följderna be- 
hövde hon ej sörja. Ja, Anden up- 
penbarar allt. »Vad som viskas i ö- 
rat skall varda predikat på taket». 


oc 


BIEUSOTEVÄLSNSTERRS 


Pingstdagarna på Klintehamn voro 
dyrbara. F. m. mötet kraftfullt. På 
e. m. dopförättning då tre vänner, 
två systrar och en äldre broder döp- 
tes. De hade utan andras påtryck- 
ningar kommit till denna övertygelse 
och då kan en sådan handling med- 
föra andlig kvarblivande välsignelse. 
Även i denna sak gingo vi in i för: 
beredda gärningar. 

En av systrarna hade innan hon 
visste att jag skulle komma till Got- 
land skrivit om saken. Jag hade just 
då bestämt mig för att resa dit. Sedan 
skrev hon och sade, att det var Gud 
som på detta sätt svarat på bön. 
Hon var en av dem som blev frälst 
1931. 


ANDLIGA FLÄKTAR äh 


En äldre broder fr. Visby som bett 
om att bliva döpt av en pingstvän, 
men denna ville ej göra detta utan att 
brodern gick in i församlingen, vilket 
var liktydigt med att han skulle lämna 
metodistförsamlingen, den syskonska- 
ra vilken han under många år varit 
förenad med, detta ville han ej utan 
väntade på Guds ledning. När han 
så fick höra att jag skulle komma till 
platsen så tidigt som i början av maj 
sade han: »Vad har han här att göra 
så tidigt, han kunde ju väntat till dess 
det blivit varmt». Han menade att 
han då skulle få hjälp till dopet. Han 
linkte ej på att Gud hade sina värme- 
källor att ta” till, om så behövdes, 
men detta fingo vi vara med om. De 
Mesta minnas vilka härliga sommar- 
dagar vi hade. Det blev lite föränd- 
ting i väderleken under pingstdagarna, 
men Gud ordnade så att pingstdagen 
var en för oss alla lämplig dag. Vi 
hade ett underbart bönmöte strax efter. 
Våra systrar från Roma måste sedan 
omedelbart resa. 

På aftonbn innan jag skulle resa sa- 
de Gud till en broder, att han skulle 
ordna med hyttplats på båten åt mig. 
Jag hade nämligen tänkt att resa även 
denna gång på däcksplats från Got- 
land, men då vädret var kallt och blå- 
tigt, kände han, att han skulle-erbju- 
(la mig en hyttplats. På morgonen 
frågade han mig om jag ville detta, 
ly han hade ej kunnat somna förrän 
lan lovat Gud att bekosta en sådan. 
Jag tackade för omtanken, men und- 
rade om jag inte kunde få använda 
den slanten för Afrikamissionen. Han 
made att jag fick naturligtvis göra som 
Jag ville, men -Gud hade sagt ifrån 
All jag skulle ha hyttplats, och så 
lillade han, skulle jag ändå nästa må- 
nad få för Afrika. Han beställde hytt- 
platsen och jag tackade Gud för hans 
Omsorg om sitt ringa barn. 

Reste från Klintehamn den 22 maj. 
Hade ett gott möte i Visby på kvällen, 
Akle sedan bil ned till båten vilken 
Hleck kl. 10. Sjöresan var lite orolig 


med gropig sjö, men jag hade det 
varmt och gott i första klassens hytt 
fastän det ej blev mycken sömn. Jag 
kände mig dock utvilad när jag kom 
fram till Nynäshamn. - Tanken gick 
åter och åter till brodern som tänkte 
på en medbroder och tackade Gud 
för honom. 

Resan fortsattes sedan över Stock- 
holm till Västerås för att där ordna 
en del för missionen. Fick ett -par 
verkligt sköna vilodagar. Då det hölls 
veckomöte den ena kvällen i kyrkan 
gick jag dit. I flesta fall brukar jag 
göra så både för glädjen att själv få 
vara med och dela andliga välsignel- 
ser, som också undvika att vara till 
hinders för andra att kunna vara med. 
Besöket blev en överraskning. Mötet 
var gott och ej så få samlades, vilket 
var en verklig glädje. Det synes som 
församlingen sluter upp kring sin her- 
de, och då så sker kan välsignelse vän- 
tas. Br Widegård talade mycket gott 
om kvinnan som rörde vid hörntofsen 
av Jesu mantel. Som jag blev uppma- 
nad säga något, erinrade jag om, att 
tankeskärpa mycket väl kan förenas 
med en svag kropp, vilket synes hos 
den omnämnda kvinnan. Hon tänkte 
på Jesus och hörntofsen tills hon var 
framme hos Jesus och grep omkring 
denna och blev så delaktig av häl- 
sokraften. ; 

Bönestunderna i hemmet där jag 
bodde var välsignade. Ett besök hos 
syster Hellman blev till stor upp- 
muntran och fastän ännu svag hade 
Gud betydligt styrkt henne sedan sista 
besöket. Ja, Jesus tänker på sina 
kära och hjälper dem. 


C. F. Israelsson. 
SETS 


Farväl och Välkommen. 


Den 26 aug. hölls på em. en sång- 
och musikstund i Råå metodistkyrka, 
stråkkapellet och sångkören medver- 
kade. Jag inledde den och Helge I-n 
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talade. Det var sista gången under 
denna hans ferietid som han talade 
Guds ord för oss. Om ett par dagar 
skulle han fortsätta sina studier vid 
teologiska skolan i Göteborg. Även 
Egon Pålsson skulle resa till Göte- 
borg för fortsättandet av sina studier: 

Den 27 aug. var avskedssamkäm 
anordnat för pastorsfamiljen Jonsson, 
fastän han ej önskade det. Även nu 
medverkade stråkkapellet och sång- 
kören -:samt Egon Pålsson. Stunden 
inleddes av mig och tal höllos av 
pastorerna Sandberg, Kallensjö, Kom- 
minister Kjellberg samt brr. J. Bruce, 
Bokh. Björk, Helge I-n och fru Bose. 
Pastor Jonsson avslutade stunden, som 
var för oss alla en kraftig påminnelse 
om tidens hastiga flykt, enär fyra år 
gått sedan hitflyttningen skett. 

Den 30 aug. lastade vi under regn 
två bilar med pastor Jonssons flytt- 
saker. Klockan 12 på natten företogs 
färden till Göteborg, då past. Jonsson 
och Egon Pålsson följde med. De 
kommo fram 7,30. På em. lastades 
past. Nybergs flyttsaker i Kungsbacka 
och kommo de till Råå kl. 1 natten 
till lördagen. Past. Nyberg och äldste 
sonen var då med. Fru Nyberg och 
tvenne barn hade kommit förut på 
dagen. De gästade alla vårt hem. 

Den 1 sept. åkte ett femtiotal ung- 
domar från Råå och Hälsingborg med 
tvenne bussar till Höganäs. Pastor 
Lind med fru hade då sin välkomst- 
fest. Br Johansson inledde stunden. 
Talare voro undertecknad. past. Sand- 
berg och Kyrkoherde Hansén från 
Väsby. Ungdomarna från Hälsingborg 
och Råå sjöngo flera körsånger. Rätt 
mycket folk voro samlade och stun- 
den var välsignelserik. Efteråt trak- 
terades vi med te och smörgåsar. 
Vännerna i Höganäs äro mycket gäst- 
fria. Gud välsigne denna lilla för- 
samling och give han dem ett nådens 
regn från himlen. Hemfärden an- 
träddes kl. 11. 

Söndagen den 2 sept. höll past. Ny- 
berg på fm. sin inträdespredikan. 


Björks Tryckeri - 


Gudstjänsten var talrikt besökt ocl 
förkunnelsen dyrbar. På em. gjord 
vi sällskap till Bjuv. Välkomstfest var 
anordnad där för past. Nyberg. Festei 
var välbesökt. Tal höllos av Br Nilsson 
undertecknad, Br Bredberg från Mis- 
sionsför., Br Andersson. Past. Nyber; 
avslutade stunden, som varit upp- 
bygglig. - 
Den 7 sept. var det stor högtids- 
fest i vår Kyrka i Råå. Förutom 
välkomstfest som hölls för past. Ny- 
berg med familj, var det födelsedags- 
bögtid för vännerna Hjalmar, so 
även bekostade aftonens traktering. 
Ett stort antal voro församlade och 
många telegram ankommo lill vän- 
nerna Hjalmar. Tal höllos förutom 
av mig, av past. Kallingsjö, Lind, 
Sandberg och Komminister Kjellberg, 
brr J. Bruce, E. Holm, John Holm, 
Hjalmar och past. Nyberg. Intressant 
var att se samtliga pastorers fruar när- 
varande.  Strängmusiken och: sång- 
kören medverkade. Stunden var god 
och avslöts kl. 11. 
Så vile då Herrens Ande över oss I 
arbetet för vinnande av själar för vård 
uppståndne Frälsare. 
C. F. Israelsson, 


MINA MEDARBETARE. 


Anledningen till förseningen av julinumret 
berodde på ordnandet av rättighet till sändan- 
det av tidningen som utgivarekorsband. Kom- 
mande nummer komma ut omkring den femton- 
de i varje månad, 

Redan nu vill jag uppmana mina medarbetare 
för tidningen att göra en undersökning om 
möjligheten förefinnes, att även under nästkom: 
mande år ett lika antal ex. som i år, eller mö, 
ligen flera, kan få sändas till Eder. Lämpligt 
vore, att söka få några vänner, att sprida var- 
dera fem exemplar. 

Från många håll har tidningen rönt ett” liv- 
ligt intresse, varför jag anser den fylla en god 
mission. 


tidningen får avdragas remissbeloppet om så 
önskas. 
Ett hjärtligt tack för gott samarbete. 
OC. FP. Israelsson. 


Rå 1934 


AN DLIGA 


För andlig uppbyggelse 
Oktober 1934. 
MBELSTUDIUM. 


Rom. 6: 5-6 
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STEVE NTEDRATESARE NESSER 


Guds dom över Ormen. 
1 Mos. 3: 14—15. 


Gud ställde ej någon fråga till Or- 
men, varför han hade förlett och be- 
dragit Adam och Eva. Gud tillät icke 
honom att yttra sig i denna sak, Hade 
Ormen sagt något hade Jesus säker- 
ligen gjort det samma som han gjorde 
med de onda andarna vilka han drev 
ul: bjudit honom tiga, Mark, 1: 2 
Oud riktade ordets skarpa domss' 
mot honom och sade: » Därför att du 
har gjort detta». Därför att männi- 
skans fall skedde genom satans anfall, 
genom en utom henne stående makt, 
Kavs möjligheten till återupprättelse, 
men ej så för Ormen, vilken i full 
velskap om att han själv var orsaken 
lill sin ondska, stängde vägen för sig 
lill återvändo. Därför blev han också 
utan rätt att försvara sig. Han blev 
lörbannad och därmed förlorade han 
lör evigt Guds ynnest. 

Trots sitt fall från Kerubens höga 
slällning och det att han i detta fall 
drog med sig en tredjedel av de ska- 
pade änglarna, uttalade likväl ej Gud 


Vill du dela skördemännens 
glädje? Så ut kärlekens 
osjälviska, fruktbärande säde. 

Joh. 4: 86-39; 2 Kor. 5:14. 


någon förbannelse över honom här- 

för, Upb. 12: 3—4. Ej heller synes 

änglarnas fall beröra Guds hjärta som, 
då ormen bringade människan på fall. 

Detta senare var också tillräckligt för 

frambringandet av förbannelsen ur 

Guds mun över Ormen. 

Troligen hade han intill förbannel- 
sens uttalande, oaktat han kallades för 
Ormen, ej i allt ägt ormnaturen, och 
särskilt när det gällde dens näring. 
Men ormens väsende var illfundigt 
och sinnelaget listigt, 2 Kor. 4: 2: 
Genom förbannelsen blev han för all- 
tid bunden vid -materien och jorden. 
Han skulle nära sig av jordens stoft 
och krypa på sin buk i alla sina livs- 
dagar. En egenskap som han även 
söker förverkliga på människan, i: det 
han anknyter sina frestelser till det 
jordiska, det lägsta och sinnliga hos 
henne. De vilka han kan utöva sitt 
inflytande på danar han till sin likhet 
i illfundighet, Jer. 17: 9, Ef. 4: 12; 
De göras till trälar och blir jorde- 
bundna, Jak. 5: 5, Matt. 22:5. 

Men denna del av förbannelsen var 
ej den svåraste för Ormen, en annan 
följde därpå, en som skulle visa honom 
att när han lyckats bedraga Eva, skulle 
han själv därigenom bli bedragen. 
Han tänkte genom sitt bedrägeri till- 
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ägna sig makten över människosläktet 
och detta bliva honom helt under- 
givet. »Jag skall sätta fiendskap emel- 
lan dig och kvinnan,» sade Gud. 
Genom uttalande av Eva efter fallet, 
gives oss tydliga bevis på att hon 
återförenats med Gud och var inne i 
hans vilja och därmed stod rustad i 
striden mot Ormen. »Emeillan Ormens 
säd och kvinnans säd.» Det skulle 
bliva strid emellan det som Ormen 
födde fram och det som skulle födas 
av kvinnan. Strid skulle uppstå emel- 
lan köttets sinne och Andens Jak. 3: 
14—16; Rom, 8: 58. 

»Kvinnans säd«, är ett uttryck som 
syftar till uppenbarelsen av Jesus, Gal. 
3: 16. Kristus och Belial kunna aldrig 
förlikas, 2 Kor. 6: 14—16. Jesus stod 
i ständig strid mot satan till dess hans 
huvud blev krossat och all makt togs 
ifrån honom såsom världens furste. 
Han tog ifrån honom hans furste- 
rättigheter. Förbannelsen över honom 


skulle åtföljas av det fruktansvärda” 


slut, som drabbar hans sällskap, hans 
änglar och offer, en evig eld. Matt. 
25: 41; Upb. 20:10. 

Fiendskapen kommer alltid att kvar- 
stå emellan Jesu efterföljare och Or- 
mens, men fiendskapen uppstår alltid 
från världens sida därför att den ej 
tål att höra sanningen, 

Emellertid, frambringades genom 
Jesus - kvinnans säd - en underbar er- 
sättning för fallet,en fullkomlig frigörel- 
se från dess följder och därigenom 
togs från satan hans egenmäkliga 
själhärskaremakt. »Vem som vill kan 
bli frälst blott till Gud han sig vänders. 

»Ormens säd skulle stinga kvinnans 
säd - Jesus och de heliga - i deras 
häl». Visserligen ej utan märken kom- 
ma korsets kämpar ur striden, men 
med dessa märken som segertecken, 
förkunna de en full och fri frälsning 
genom evangelium om Jesus. 


occ> 


På underbara vägar. E 
| 
j 


Strax efter min pingstupplevelse,. 
juni 1919, fick jag en önskan att vara” 
med på ett pingstmöte som skulle. 
hållas i en stad i mellersta Sverige. 
Samtidigt förstod jag att Gud ville ha” 
mig till någon annan plats i närheten” 
att förkunna evangelium om Jesus. 
Det föreföll mig som om jag haft en” 
inbjudan från en dylik plats varför 
jag tänkte söka efter denna bland” 
mina brev. Jag kallades till anna 
sysselsättning för något ögonblick, 
men när jag var färdig med denna 
kom posten med ett brev just från. 
den plats som delvis svävat för mitt' 
minne, med inbjudan att komma dit. 
Således ett tydligt vittnesbörd om en 
förberedd gärning. j 

Jag reste till detta pingstmöte och 
upplevde härliga välsignelser. Sam-7 
manträffade med en broder ute i sta-> 
den, vilken genom ett oandligt och 
osmakligt beteende av partisinne, trod 
de sig därigenom kunna för alltid ta” 
bort ifrån mig lusten för nde 

| 
; 


möten. Men däri bedrog han sig, 
istället verkade hans tal motsatsen, 
När jag sedan kom till pastorn som” 
inbjudit mig, omtalade han följande 
»En dag då jag var i bön till Gud 
hörde jag tydligt en röst som sade: 
Sänd efter Israelsson». Jag lade fram j 
saken inför församlingsstyrelsen, men 
de voro ej hågade för väckelsemöten 
denna tids. De hade haft flera besök 
av främmande talare och hade delvis 
arbetat sig trötta. Det var ju även 
förenat med en del kostnader, så de. 
beslöto att ej kalla mig. Pastorn gick- 
hem och tänkte rätta sig efter beslutet, 
men när han åter gick i bön inför 
Gud hördes åter rösten: »Sänd efter 
Israelsson». Då satte han sig ned och 
skrev ett brev med inbjudan och gick 
åstad för att lägga det i postlådan 
på järnvägsstationen. Men just som 
han skulle lägga det i lådan, tyckte 
han sig höra en röst som sade: »Det' 
tjänar ingen ting till att sända denna 
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nbjudan, ty om Israelsson är ute, så 


kan han inte komma och är han 
lemma så reser han inte ut» Han 
plek hem med brevet igen. Då han 


Varit hemma en stund kunde han inte 
Irigöra sig från tanken på maningen 
nlt sända efter mig och så tvingades 
un att åter gå ned till brevlådan och 
nyvsända brevet. Det skulle så kom- 
ma med den post då jag på ett sär- 
skilt sätt stod i behov av vägledning. 
Gud hade hand om det hela och vi- 
made det på detta underbara sätt. Vad 
blev då följden av detta besök? Jo, 
on av de kraftigaste andliga besökelse- 
lider som denna ptats någonsin haft. 
Mötena voro de mest underbara. Ska- 
ror fyllde det lilla templet, själar fräls- 
les, sjuka blevo helade och Anden 
föll över längtande själar. Den Helige 
Ande förhärligade Jesus mitt ibland 
oss, Ja, ära vare Gud och Lammet 
all han bereder vägen för oss. Halleluja! 


Poa 


En rasande blir frälst. 


Under en större väckelse blev en 
hustru frälst. Då jag reste därifrån 
Hppmanade hon mig att bedja för sin 
ulrälste man. Jag gjorde detta. Efter 
virka tre veckor kom jag åter till den- 
na plats, och efter förkunnelsens slut, 
det första mötet, stiger en man upp 
pch säger: »Jag steg upp ur min bädd 
I natt klockan !/21 och gick ut på ga- 
lorna, och där vankade jag fram och 
ler. Hela mitt inre var i raseri, och 
Jug sade till mig själv: 'Om jag träf- 
far på den där I—n, så gör jag mig 
blycklig på honom". Jag gick tillbaka 
hem kl. !/2 5'på morgonen och var myc- 
ket olycklig. Då kas tade jag mig ned 
Inlör Gud och ropade till honom om 
Irilsning, och han frälste mig. Först 
linkte jag att bedja I—n om förlåtelse, 
men förslår nu att jag ej behöver det- 
ln». Jag tänkte till en början, att man- 
nen var svag till förståndet, men se- 
nare förstod jag, att det var satan, som 


rasat inom honom, vid tanken på att 
han skulle förlora sitt byte. 

Vad var egentligen anledningen till 
all mannen greps av detta raseri? Jo, 
hustrun hade ju bett om förbön för 
honom, när han då hörde att den, som 
bad för honom, skulle komma tillba- 
ka, och satan förstod att han skulle 
förlora honom, eggade han honom till 
delta raseri, menade att förbönen ej 
skulle föra fram till önskat frälsnings- 
resultat honom. I flesta fall äro 
sådana förebud till frigörelse från sa- 
lans makt. Liknande var det, när Je- 
sus mötte dem som voro besalta av 
onda andar. På samma sätt blev Fa- 
rao rasande, när Moses och Aron hade 
talat med honom om Israels barns be- 
frielse. Han lade tyngre bördor på 
dem för att pina dem, menande att han 
enom skulle uppvigla dem mot 
Moses och få Herrens plan tillintet- 
gjord samt få dem bort ifrån befriel- 


selanken. Men satan bedrog sig 
vid dessa båda och andra liknande 
tillfällen. Ty både mannen och de be- 


salta och Israels barn blevo befriade 
från satans fångenskap och fördes ut 
i frihet. Pris ske Gud! 

En tid efter, detta hade skett med 
mannen, blev hustrun sjuk. Jag be- 
sökte henne och fann henne jublande 
glad samt nöjd med alt få flytta hem 
till Gud, vilket också skedde kort tid 
därefter. Mannen sade då till mig: 
»Huru väl var det inte, att vi båda 
blevo frälsta, ty vad skulle jag tagil 
mig till nu under sådana förhållan- 
den». Och det var sant. Nu hade han 
det saliga hoppet, att återseendet stod 


kvar. Ja, pris ske Gud för uppstån- 
delsens härliga dag! 
oc 
AFRIKA. 


Forts. 


Syster Ruth Hansson. 


Tro mig, att glädjen var stor över 
innehållet i packlådorna. Vi tackade 
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Vill du bliva själavinnare för Jesus? Försaka 
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Gud av allt vårt hjärta därför. Vet 
ni, det fanns ej en trasa att ens tvätta 
fönsterna med, då kan det förstås 
huru absolut allt förråd tagit slut. 
Men bäst av allt var dock madrassen. 
Jag kan ej tacka därför som jag skulle 
önska, har ej ord starka nog därför, 
men o, vad den är härlig! Och fil- 
tarna sedan, av vilka jag själv använ- 
der de två. (Till detta hade jag fått 
150 kr. av en av mina bidragsgivare. 
Detta omdöme från Syster Ruth kan 
vara glädjande att höra). Lådan för 
madrassen har jag förändrat till ett 
linneskåp och det är riktigt trevligt, 
tro det. Av de andra lårarna hålla 
vi nu på med att göra bord till för- 
lossningshemmet. Då jag härom kväl- 
len fick-in ett olycksfall, fann jag att 
bordet som användes för operationer 
var så förstört av vitmyror att det 
bara var ett enda tunt skal. Vi måste 
då använda köksbordet. Jag gav till 
förlossningshemmet som julklapp rö- 
da och vita sängtäcken. De svarta 


på 


Så var bestämbi&uds räd. 


Ur Golgata Toner. 


Vnderlart härligt iag 
: 
å 
1 
: 
| 
Textbok pris 60 öre. | 


CC. F. Israelsson, Råå: 


mödrarna se nu så trevliga ut, iförda 
sina vita kläder, liggande under sina? 
vita och röda täcken. Nästa jul har? 
jag tänkt giva sjukhuset lika dana 
täcken. Nu längtar jag att få uppå 
gardiner, kuddar och dukar och få 
stugan i ordning. Därefter skall Sd 
ter Irenes rum göras i ordning. Hon 
får bo i det s.k. gästrummet som. 
förut var förlossningsrummet. Detär 
ett stort trevligt rum. Sedan ha vis 
badrummet, mathörnan, vardagsrum=> 
met och verandan gemensamt. 

Allt som jag packade ned innan; 
jag lämnade Afrika var välbehållet och” 
inga råttor eller vitmyror hade kom-7 
mit åt det. i 

Jag tänkte när jag packade upp -lå-7 
dorna vilket oerhört arbete har icke” 
Farbror I. haft. Uppackningen var? 
just det trevligaste, ty allt låg just. 
som det var lagt ned. Det öppnades 
icke i tullen. Så snart jag får tid skall” 
jag sända brev till dem alla (Det tror 
jag inte att de fordra). Den 24 febr.,. 


| 
| 
r 
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dina världsliga vänners intressen. 1 Joh. 2:15-17. 


inin födelsedag, gick 
jag och lade mig kl. 
I em. och kl. 4 kom- 
mo missionärerna hit 
upp med te och tårta. 
Jag var alldeles yr i 
huvudet när jag hörde 
deras röster, så att jag 
sade till dem: >Alla 
nya patienter måste 
gå in i n:o 7, det är 
det enda rum som är 
ledigt». Då skrattade 
de alla åt mig. Brevet 
mottog jag dagen före 
min dag. Tack för 
gåvan, jag skall an- 
vända den för en liten 
fest som skall göras 
för flickorna och mina 
medhjälpare när vi äntligen bli färdiga 
med allt grovarbete. 

Nej, nu måste jag sluta. Detär en 
stor kö utanför, som väntar på hjälp. 
När allt detta kommer hoppas jag 
belåtenheten räcker en stund. Under 
allt arbete och möda har jag varit så 
frisk och kry och detta tackar jag Gud 
för. Jag har ej förlorat i vikt som 
jag eljest brukar göra. Jag är säker 
på att den långa sjöresan styrkte mig 
på ett underbart sätt. 

Mottag till sist mina hjärtliga häls- 
ningar. 

Allas Eder i Kristus förbundna 

Ruth. 


+ + 


Old Umtali 3. 9. 1934. 

Fridshälsning! 

Det är just gryningsdags i Afrika. 
Tuppen ger ut sina högröstade vakt- 
rop, och i öster synes den första 
guldfärgade strimman av den nya 
dagen. 

Vi ha det bekymmersamt just nu. 
Men då jag stod och såg hur ljuset 
lyste igenom den mörka natten kände 
Jag i mitt eget hjärta ljusets makt. 


Syster Ellen och Ruth plockande rosor utanför sjukhuset. 
Ur boken "För Jesus och Afrika" 


Det blir endast några rader denna 
gång. Vi äro under sträng isolering. 
Vi har en svår difteri-epedemi som 
nu går över oss. Just nu har vi sex- 
hundra sjuka. Det är två veckor se- 
dan vi blev isolerade och denna varar 
troligen ännu fem eller sex veckor 
till, ty nya fall komma in dagligen. 
Detta brev sändes in till Umtali i 
förseglad påse, och där desinficeras. 
Några ha redan dött. På grund av 
många andra sjukdomar hos folket är 
deras motståndskraft så ringa. Att vi 
ha händerna fulla av arbete förstås 
nog. Skolorna äro stängda och po- 
liser bevaka ett särskilt område kring 
Old Umtali, så vi äro såsom inmu- 


rade. Men Gud har hjälpt oss under- 
bart. En av missionärerna har in- 
sjuknat. Vi har ingen tid för köks- 


arbetet varför hon kom upp och 
hjälpte till med husbestyren. Troligen 
var hon lätt emottaglig och så insjuk- 
nade hon i går. Både Syster Irene 
och jag äro vid god hälsa. Vi äro 
alla i Guds hand och äro glada över 
att få vara med i arbetet. Jag vet att 
Ni alla beder för oss. Hälsa vännerna. 
I Jesus förbundna Ruth. 
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Dop i Helig Ande. 


Broder Einar Wcermö skriver: 

Det är allt för underbart att vara 
sannt. Vad skall det då ej bliva i 
himmelen, när sådan fröjd kan be- 
skäras en människa redan här. Ser 
du, jag har blivit döpt i den Helige 
Ande uppe i Los-Angeles, och jag 
talar nu i tungor med min Gud. 

Jag vet ju ej vad jag säger, men 
det gör detsamma, ty det är under- 
bart, att det ej kan med ord beskri- 
vas. Ja, Du vet det ju själv. Nu ville 
jag just skriva till Dig, att Du också 
skulle glädjas med mig, ty Du förstår 
mig. Pris ske Gud! 

Då Jesus fyller själen med fröjd, 
finnes inga ord för det, men o, hur 
jag önskar att alla Guds barn skulle 
veta detta och söka därefter ty det 
är mer än saligt. 

Jag bevistade en del möten i Los- 
Angeles under min semester, där jag 
fick se och höra underbara ting. En 
broder Farrot hade tältmöten där. 
udmjuk som han var, använde Gud 
honom storligen. Dövstumma hörde 
och talade, halta gingo, obotligt sjuka, 
vilka kommit dit per ambulans, gingo 
friska hem. Alla slags sjukdomar 
blevo utdrivna. Syndare blevo frälsta 
i skaror och många blevo döpta i 
Anden, Ja, det var verkligt underbart. 

Cirka 4-5000 människor samlades 
varje kväll. Jag fick reserverad plats 
för mig kl. 10 på morgonen för att 
vara säker om plats. Många hade 
då redan kommit, väntande till kväl- 
lens möten. 

Gud är ännu ej avsatt. Pris ske 
Hans namn! Fick endast vara där 
två. gånger innan mötena avslutades, 
de hade då hållit på i sju veckor. 

Beträffande tungotalet är ju detta 
en härlig välsignelse. Jag sökte ej 
tungotal, men Gud, och han gav mig 
sin Helige Andes fullhet, och med 
det tungotal. Ära, Halleluja! Jag har 
varit fattig förut, nu är jag rik. 

Tack för din lilla tidning, som kom- 


mer till mig. Jag sätter stort värde 
på den, och gläder mig över den 
välsignelse den får vara till. 

Vilken härlig lott vi ha som älska 
Jesus. Må han finna oss trogna in- 
till änden, när den än blir. 

Alla vänner Du möter skall Du 
hälsa så innerligt. Säg dem från mig, 
att de skola bedja Herren döpa dem 
i Helig Ande, på vilket sätt det än 
tillgår, Herren vet det bäst. 


oc 
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Reste lördagen den 26 maj över 
Stockholm till" Södertälje där jag stan- 
nade emellan ett par tåg, Syster Bo- 
ström mötte vid stationen. Besökte 
även tvenne andra familjer. Reste vi- 
dare till Nyköping. Hade ett par 
goda möten där. -På söndags fm. 
intog Br Isakson ett par makar i för- 
samlingen. Det var en vederkvickel- 
sens stund. Minnen från gamla tiders 
härliga möten erinrades jag om och 
ett välkommen åter mötte mig här 
och där. 

Fortsatte så söndags em. till Norr- 
köping. Deltog med i Morsdags- 
mötet i Bethel, med sång och bön. 
KI. 8 hade vi ett härligt möte i Salem. 
Mycket folk och förnimmelsen av Guds 
Andes närhet förspordes. Detta bå- 
dar gott för framtiden för denna så 
hårt prövade församling. Håll ut 
trogna vänner, Jesus lönar Eder tro- 
het i arbetet. Herren kommer med 
makt. Något av den forna härlighe- 
ten mötte mig i mötena. Gud har 
trots allt bevarat en liten kvarleva för 
sitt verks fortsättande bland denna 
kära församling. Bodde hos Br Axels- 
son där jag hade det bra. Var på 
måndagen med på mödraföreningens 
möte hos Syster Albrektson. En gåva 
för Afrika mottog jag även då. Tack! 
På kvällen var möte i Bethel. Kyrkan 
nära fullsatt och Anden nära i bud- 
skapet och Gud vederkvickte oss. 
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Med spridandet av Afrikaboken har 
jag haft god hjälp av irossyskon i 
dessa församlingar. 

Reste på tisdagen till Valdemarsvik. 
På denna plats har jag ej förut haft 
något möte. Stunden var god och 
vederkvickande samt mötet välbesökt. 
Dagen därpå företogs resan till Lofta- 
hammar med buss till Vråka. Som 
jag skulle vänta två timmar innan 
postbussen gick därifrån hade Br Ahl- 
ström satt ut möte till kl. 10 fm. att 

hållas hos familjen Gustafsson. Ett 

tiotal kom och vi hade ett gott stugo- 
möte. Fortsatte sedan till Loftaham- 
mar och deltog i ett mödramöte kl. 

3, i kapellet i Sandbyhov. Pastor 

Eriksson var på semester, Syster Jo- 

hansson hälsade mig välkommen. Jag 
talade och sjöng för dem och sedan 
vi druckit kaffe hade vi en god böne- 
stund. Möte sedan kl. 8. Ett-20-tal 
församlade. Gud var välsignande nära. 

Br Gösta Johansson körde oss sedan 

lill hemmet på Lilla Askö. Dagen 

efter, då vi även hade ett härligt vä- 
i der, döptes en ung syster som begärt 

att få hjälp därtill, då hon ej ville 
liimna sin syskonskara för att gå in till 

någon annan grupp. Efteråt hade vi 

en underbar bönestund inför Herrens 

ansikte. Möte kl. 8 då storstugan 
blev fullsatt, Som det ej finnes mer 
lin denna gård på ön, kom folket från 
nirgränsande öar och fastlandet. Ja, 

de kommo t. o. m. med ett par mil 

borta ifrån. "Träffade flera kära vänner 

vunna och bevarade sedan en del år 


tillbaka. Huru dyrbar är ej Herrens 
bevarande nåd. Mötet härligt, ja, 
underbart. 


Dagen efter reste jag till Västervik. 
Bil till Sandbyhov och postbuss till 
Gamleby och tåg till Västervik. Under 
vilntan på postbussens avgång från 
Sandbyhov gick jag in på den närlig- 
kande gamla kyrkogården och fann 
VA en gammal gravsten inristat föl- 
ände: 

Görran Henrich Lybecker, dess 
kjära hustru Hedvig Kristina Knorring. 


Detta stoftet var som du, kött och 

ben i forna tider. 

Såsom jag är aska nu, skall man 

finna dig omsider. 

Såsom jag förgäten är, 

Så man dig förglömma plärs. 

Ja så är det med det förgängliga, 
men »det som gjordes för Jesus äger 
sitt värde, skall evigt bestå». 

I Gamleby där jag väntade på tåget 
i en och en halv timma satt jag på 
stationen och skrev. Mötena i Väster- 
vik voro välbesökta och till välsignelse. 

På söndagsmorgonen fortsattes re- 
san till Hultsfred. Även denna plats 
var ny för mig. Möttes här av en 
trogen Herrens tjänare som sökte med 
glädje göra sitt bästa i denna lilla för- 
samling. Gryningens tid syntes vara 
inne. Br Jäderlund hade glädjen un- 
der söndags fm. gudstjänsten hälsa 
tre nya medlemmar välkomna till för- 
samlingen. På kvällen hölls möte i 
Berga. Del var nu 28 år sedan jag 
sist var där. På grund av många 
mötens hållande av andra troende 
grupper var ej mötet så talrikt besökt. 
Ett 30-tal närvarande. Mötet gott och 
förkunnelsen mottogs med glädje. 

På måndagen reste jag till Oskars- 
hamn. Även här var det 28-29 år 
sedan Sista besöken gjordes. Det var 
under Pastor Liljenbergs tid, då, som 
han själv sade, vi fick vara med om 
en väckelse som han aldrig förr fått 
så stor behållning av för församlingen. 
Utav fyrtiotvå provmedlemmar tog han 
in de fyrtioen i full förening med för- 
samlingen. På grund av otjänlig vä-- 
derlek, med mycket regn den sista 
dagen, var besökarnas antal ej så stort, 
men Jesus var nära och musikföre- 
ningen medverkade. Pastor Halldén 


arbetar i stor harmoni med försam- 
lingen. C. E. Israelsson. 
SES 
Väckelse. 


En syster i Herren tillhörande en 
missionsförening skriver: »Vi ha tackat 
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och prisat Gud, fyllda av fröjd för de 
gärningar Han gjort ibland oss den 
senaste tiden. Vi ha fått se ganska 
många lämna sig åt Gud, ett 30 å 
40-tal. Stora kraftiga män i syndanöd 
ha fallit till korsets fot och fått frid. 
Att sedan höra dem bedja och vittna 
och se dem stråla av fröjd, ja, finns 
det något underbarare här på jorden. 
En kväll kom 11 st. på en gång. Det 
måtte bli jubel i himlen när den stora 
skaran av fattiga syndare, som tvagit 
sina kläder och gjort dem vita i Lam- 
mets blod samlas för att giva Honom 
ära som köpt oss- Måtte vi alla bli 
bevarade i Honom till den dagen och 
växa till genom Hans kraft och många, 
många flera bli frälsta ännu. En evan- 
gelist inom missionsförb. har varit 
här någon månad, och skall fortsätta 
med en mötesserie ännu någon tid>. 

Vi tacka Gud med våra missions- 
vänner för denna Guds uppenbara 
nåd till frälsning som de fått vara 
med om att bevittna. Må Herren 
fortsätta sitt verk och ännu flera söka 
sig fram till korset. 


oo 


REDOVISNING. 


Inkommit för Afrikaböcker. 
Emil K. 10. — Fr. Åhlén 20. — 
G. 4 Lisen E. 10.— 
Lalin N. 50. —. Hörling 30. 


Eriksson 
Karlgren 25. 
Sandin 30. 


Lundin 5. — Östergren 55. — 
Bernice J. 50. — Edith K. 5 
lund 25. —. Ingvarsson 25. — 


Olsson 50. —. Larsson 10. — Zetterberg 45. — 


Mia B. 50. —. Gustafsson 50. — John Hed- 
lund 15. — Isaksson 20. — E. Eklund 22. 50. 
Lalin N. 25. —  Nählinder 50. — Fredriksson 
50. — Hermanna 51.— Greta F. 15.— 
Lydahl 5. — E. Hedlund 50.— Maria K. 
50. — Dalin 25. — Ester P. 20.— Ema- 
nuelsson 10.-. Wilmenius 10.-. Sten J. 60.-. 
Willner 5. —. Anna Bengts. 25.—  Kling- 
berg 10. —. Randolfsson 100. — Hanna C. 
50. — Karin O. 50. — Kollekt Kumla 28. 50. 
E. S. 2.— Ingeborg 9.52. 


Inkommit f..o. m., 31 maj för 1,743 Afrika- 
böcker kr. 8,717. 77. 
Insänt till "Fonden för Jesus och Afrika" 


ligt tack till aMa mina medarbetare. 


NYFETIOSFORNR NH As 


Vi fortsätta tills de alla äro placerade. 
Eder broder i Kristus. 
C.: FP. Israelsson. 


TS 


VÄRDEFULLA BÖCKER. 


Boken "För Jesus och Afrika", varav be- 


hållningen skulle söka möjliggöra ett underhåll. 
till en medhjälpare åt Syster Ruth Hansson i 


Afrika, är en gripande skildring om en missio- 
närs livsgärning. Kostar 5 kronor. 


För dem som önska vägledning från bibel 


ordet fram till Pingstens erfarenhet, finnes tven- 
ne böcker, "På Andelivets Område med Helig 
Ande inför Golgata", och "I Lammets fotspår 
över Golgata". "Den senare utkommit i ny re- 
viderad utökad upplaga. Kostar 1.75 och 1. -. 
Alla böckerna sändas portofritt. 

Sångboken "Golgata Toner" innehållande 
125 gamla och nya sånger, de flesta lämpliga 
för strängmusikföreningar kan även erhållas för 
60 öre. Melodistämmor med ackord till en del 
av dessa sånger kommer i fortsättningen att 
inflyta i "Andliga Fläktar". 


0. F. Israelsson, Råå, 


oc 
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har till uppgift att hålla mina medarbetare i 
personlig kontakt med den del i arbetet i 
Guds rike, som blivit oss anförtrott i hemland 
och Afrika. Det vill söka väcka en ännu större 
hänförelse för det evangeliska arbetet såväl 
genom direkta meddelanden från fälten, som 
genom verklighetskildringar av gjorda erfa- 
renhetsrön i väckelsearbetet av själars fräls- 
ning, dop i Helig Ande, hälbrägdagörelser m. 
m. En serie bibelstudium kommer även att in- 
föras, hänvisande till Guds evighetsplan i Je- 
sus Kristus, innesluten i händelserna nedteck- 
nade på bibelns första blad. 

Bladet utgår med ett nummer i månaden och 
kostar 10 öre pr nummer om 5 eller 10 nummer 
få sändas på en gång under samma adress, då 
dessa sändas portofritt från utgivaren. 


0. F. Israelsson, Råå. 


Du kan skaffa vinst i själar 
åt Guds rike. Insatsen är 
ditt liv, din tid, dina gåvor. 


2 Kor. 8:1=5: 
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SEVEN SIDEASESAGBSSETERTG 


Moder Eva och församlingen. 


1 Mos. 3: 16 ; 


Lägg märke till, att när Gud ut- 
talade för syndens skull förbannelsens 
ord så gällde icke dessa Adam och 
Eva personligen, utan uteslutande Or- 
men. Adam och Eva blevo ej för- 
bannade, och således fritogos de från 
en evig bortkastelse från Gud, detta 
blev emellertid följden för Ormen, som 
förut påvisats. Men Adam och Eva 
lingo vidkännas andra följdyttringar 
fv olydnadssynden. Vedermödor och 
smärtor skulle bli hennes del under 
nvelsen och födandet av barnen. Hu- 
ruvida barn fötts av Eva innan fallets 
dag veta vi icke, troligen ej. 1 så 
fall synes det som om fallet beredde 
väg för släktets fortplantning, och den 
könsliga dragningen man och kvinna 
emellan också bleve mera konstant 
efter fallet. Det är emellertid bevisligt 
alt i den mån som en människa be- 
härskas av heliga begär och dessa 
på upp i Guds rikes intressen det 
könsliga sättes åt sidan oci blir sva- 
pare. Likaså när en person hänger 


Ett bra sätt i själavinnande 
arbetet: Kom överens med 
någon om en själ som böneämne. 


Mark. 2:1-5 ; Joh, 4: 43-49, 


Ef.-5: 22—33. 


sig åt ett syndigt liv och vandrar i 
olydnad mot Gud, de sinnliga begären 
ökas och kan t. o. m. visa sig i dju- 
risk natur. 

På grund av fallet kom även för- 
samlingen, som skulle danas till Kristi 
brud, att ställas in under samma 
följder som Eva. Judas, församlingens 
representant förde Kristus in i fallet, 
liksom Eva förde Adam in i fallet, 
därför blir församlingen även delaktig 
av samma lidande såvida hon vill 
förverkliga tanken av en ökad skara 
för Guds rike. 

>Jag skall låta dig utstå mycken 
vedermöda när du bliver havande.» 
Här visar Gud på förberedelsens er- 
farenhet i församlingens själavinnande 
arbete. Vilja vi verkligen gå in i ett 
sådant arbete, 'ha vi ovillkorligen att 
räkna med vedermödans lidande. "Det 
är nödvändigt om ett barn skall födas 
välskapat och starkt, att en naturlig 
avsöndring försiggår uti moderlivet 
under havandeskapet. Denna avsönd- 
ring sker ej utan lidande. Likaså är 
det nödvändigt att alla störande mo- 
ment utifrån som kan förutsätta rubb- 
ningar i moderlivet, må förhindras 
redan vid början av havandeskapet, 
eljest kan barnet fastän det blivit väl- 
skapat fött till världen, likväl bliva 
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efter i sin förmåga att kunna utbildas.” 
"Så är det också med församlingen, 
den måste gå igenom en avsöndring- 
ens lidandes period, som en förbere- 
delse för själars vinnande för Gud, 
och låta sig vara angeläget att alla 
strider och själviska handlingar för- 
hindras. Detta kan endast ske genom 
att den enskilde individen ger akt på 
sig själv och tänker på uppgiften att 
rädda själar från döden. Detta är 
även nödvändigt för att frukten av 
väckelsen skall bliva sund, stark och 
löftesgivande. 

»Med smärta skall du föda dina 
barn.» Varför äro väckelserna så få, 
de pånyttfödda själarnas antal så ringa. 
Trots att böneropens mångfald ej sak- 
nas, ej de goda önskningarnas tallös- 
het minskas, är ändock resultatet så 
ringa. Jo, man vill ej gå in under 
fallets följder, man vill ej vara med 
om att lida fram själarna, hellre går 
man bort och gömmer sig bland sina 
egna självgoda gärningars lövverks- 
träd. Man är ej benägen att bära 
andras nöd, man säger sig ha nog 
med sin egen. Men aldrig ha några 
själar fötts in i Guds rike utan lidan- 
de och vånda. Utan att den enskilde 
och församlingen i verkligheten kom- 
mer lidandet så in på livet att det 
ordet blir en levande sanning: »Jag 
skall sätta fiendskap emellan din säd 
och kvinnans säd,» således en strid 
på liv och död emellan Satan och 
församlingen, kan en verklig andlig 
väckelse komma där andligt starka 
barn födas fram. Och därför när 
detta ej sker blir församlingen fattig 
på den glädje, som kommer genom 
ökning i familjen, och sällan får den 
dela familjelyckan som Jesus. omnäm- 
ner i orden: »Glädjens över att en 
människa blivit född till världen Joh. 
16: 20-22. Detta uttalande har Jesus 
just ställt i förbindelse med gråt och 
och jämmer varunder världen skall 
fröjdas, men bedrövelsen skall vändas 
i glädje när barnen födas in i riket. 

POS 


På underbara vägar. 


En troende dam hade lämnat Sve-7 
rige och rest över till Amerika. Under 
sin vistelse där hade hon förlorat sin 
frälsnings Gud. Efter några år kom” 
hon tillbaka till Sverige. Moderns” 
kroppsliga svaghet och dotterns kär 
lek var den synliga orsaken härtill, 
Det kom nu för henne en svår lidan- 
dets tid. Med ett hjärta utan frid på 
grund av den prövande omgivningen, 
sökte hon allt som oftast sig bort till” 
sina gamla vänner, bland vilka hon 
förut hade funnit sin frälsnings Gud. 
Så kom tiden för mitt besök. Hon 
bevistade flera möten. Ärligt omtala- 
de hon för sina kristna vänner huru 
fridlös hon var. Efter en gudstjänst 
blev hon inbjuden till hemmet där 
jag bodde. Vännerna där hade förut 
talat med mig om henne och önska- 
de att hon skulle få ett samtal. På 
grund av räddhåga sökte hon und- 
vika ett sammanträffande. Vid detta 
tillfälle frågade de henne om hon skul- 
le vilja ha ett. samtal men det ville 
hon ej. De kommo dock och bad 
mig gå in och dricka kaffe tillsammans 
med henne. Vi kommo då att tala 
om Guds uppenbarade kärlek i Jesus 
och att han ej räknar med de gamla 
synderna om man åter vill komma 
till honom för uppgörelse. Inom kort 
smälte Guds kärleks sol ned isen 
kring hennes hjärta och vi föllo ned 
vid korsets fot och hon kom till vila 
i Herdens famn. ter fann hon frid 
i Jesus och blev än en gång på ett 
andligt sätt förenad med sina forna 
kristna vänner. Gud hade genom 
moderns svaghet kallat henne hem 
från Amerika och prövningarna hade 
så drivit henne att åter söka sin fräls- 
nings Gud, och när allt var färdigt 
sände Gud ett ringa vittne som ge- 
nom kristna vänners förmedling fick 
nåd att ställa henne i förbindelse med 
Frälsaren på av Gud bestämd tid 
och rum. Pris ske Gud för hans 
stora omtanke om sina bortlupna barn! 
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Hälbrägdagörelse. 
(Spioneri.) 


Under en väckelse då även möten 
hölls med förbön för sjuka, besöktes 
ell av dessa av en predikant tillhöran- 
de en annan troende grupp. När de 
sjuka kommo fram till förbön, satte 
han sig på en av de främsta bänkar- 
na med armarna i kors lutande sig 
över det framför varande bänkstyret 
och såg spionerande på förebedjaren 
och vakade noga på alla hans rörel- 
ser, En kvinna bad om förbön för 
en svår huvudvärk som hon haft en 
lingre tid. Under förbönen vek denna 
bort och hon prisade Gud för detta. 
Jag förnam under bönen en lätt skak- 
ning i min kropp, samtidigt som en 
kraftström kom över mig. Detta ville 
han studera. Vid kvällens möte var 
han närvarande. I eftermötet hälsade 
jag på honom och han sade: >»Jag 
var med på mötet i dag då Ni bad 
för sjuka. Ni bad för den där damen, 
» pekande på en dam som stod längst 
framme i kyrkan och prisade Gud, - 
blev hon frisk?» »Hon säger det> 
blev mitt svar. »Jag såg att Ni ska- 
kade när Ni bad, var det självtaget?» 
Jag svarade honom: »Det förvånar 
mig verkligen att Ni frågar så. Ar 
det så märkligt att en svag människo- 
kropp skakar under det den gudom- 
liga kraften genomströmmar den. Det 
synes mig vara mera märkligt att det 
ej sker kraftigare vid sådana tillfällen 
lin det gör.» Han sade: »Det föreföll 
mig likväl märkvärdigt.» >Detta und- 
rar jag icke alls över, ty för den som 
ej erfarit den gudomliga kraftens verk- 
ningar på detta område är naturligtvis 
allt sådant egendomligt,» var svaret. 
Dagen efter hade han varit inne hos 
en av mina vänner och sagt, att han 
frågat mig om skakningarna voro själv- 
tagna, men att jag blott svarat und- 
vikande på frågan. Undrar vad han 
ville jag skulle svara. Naturligtvis 
piva honom rätt och därmed även 
satan i hans själiska oandliga män- 


niskotankars uppfattning. På liknan- 
de sätt stå många Herrens vittnen 
främmande för den kraft vilken de 
borde ha lärt känna innan de gingo 
ut som Hans vittnen. Det är ej så 
märkligt att kraftlöshet behärskar stora 
skaror av dem som ständigt måste 
lyssna till en sådan undervisning. 
Aldrig kan Guds folk fostras fram till 
förtröstan på Herrens hälbrägdagö- 
rande kraft, då man söker misstänk- 
liggöra det sätt varpå Gud ibland 
uppenbarar sin kraft. Gud förbarme 
sig över alla dem som handlar så. 

Jag minnes så väl huru som för 
en del år sedan, då Br Bolzius ver- 
kade och var till stor välsignelse för 
skaror av lidande människor, jag kom 
tillsammans med en del predikanter, 
som gycklande talade om denne bro- 
ders metoder i sin verksamhet och 
därmed ville föringa och förlöjliga det- 
ta Guds verk som han fått i uppdrag 
att föra fram. Och de tvivlade på 
alltsammans för det att det omtalats 
misslyckade fall. Liksom de aldrig 
själva misslyckats i sin predikogärning 
I mitt hjärta väckte deras handlings- 
sätt stor avsky och varnade dem där 
för att strida emot Gud, Det är ej 
underligt att de kristna i stort sett 
stå så främmande för detta som de 
göra. Det vore gott att det upp- 
vaknande som börjat i kraft mätte 
fortsätta. 


oc 


Vittnesbörd. 


> Det är välsignat att stå i förbindelse 
med kraftkällan. Vi hade ett välsignat 
torsdagsmöte då vi fingo strömmar 
av välsignelse. Under dagens lopp 
besöktes sjuka på lasarettet och lika- 
så i en familj. Jag blev så fylld av 
glädje och frid att min bön till Gud 
blev tacksägelse.» 


+ x 
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>I går-hade vi en härlig dag i vår 
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Du kan vinna själar för Jesus om du arbetar 
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kyrka. Jag kan ej minnas hälsan 
Långfredags nattvardsgång, som det 
varit så härligt och underbart... Jag 
kände det som om bröstet skulle 
sprängas sönder av glädje och bönen 
blev endast ett lovprisande. Många 
varma böner uppsändes. Alla som 
bådo hade samma tack och lov i 
bönen. Ja, vi jublade högt! Vad det 
är välsignat när Gud fyller på. Prisat 
vare hans namn. Jag hade hela 
veckan känt mig klen och var lite 
tveksam om jag skulle gå in i kyrkan, 
men kände på samma gång en sär- 
skild dragning, och Gud kom oss 
nära. Tack och lov! 

Ja, »Kyrkan är mitt sanatorium» 
sade vår hänsovna gamla syster Ba- 
ronessan Maria Uggla från Kristine- 
hamn, när hon kände sitt svaga hjärta 
bliva oroligt. Då gick hon in och 
satte sig vid orgeln och ledde Junio- 
rernas musikförening och deltog med 
i mötena. Hon kände sig då mera 


kär, 


Evig trid beskar. 


Ur Golgata Toner. 
Textbok pris 60 öre. C. F. Israelsson, Råå. 


styrkt och sveda ehr än när hon 
stannade -hemma och satte sig att 
tänka på sina krämpor. Gör du på 
samma sätt. 

SS S 


AFRIKA. 
Syster Ruth Hansson. 
Old Umtali 28: 4. 1934. 

Mina kära vänner! 

Jag förstår att Ni alla väntar att få 
höra ifrån oss här och kanske undrar 
över varför Ni ej får brev. Jag hop- 
pas Ni alla förstå att det ej är viljan 
utan förmågan som fattas. Det har; 
varit så mycket att göra sedan jag 
kom hit, att det ej varit någon tid 
över. Man har endast nätt och jämt 
kunnat klara sig igenom den värsta 
röran. Det är nu natten till söndagen. 
Klockan är två och allt är så tyst 
och stilla. Jag vakar hos en sjuk 
moder, som jag ej kan lämna åt en- 
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I kärlek, tålamod och tro. Hebr. 6: 9-15 ; 


tast en svart syster. De svarta äro 
"Visserligen trogna och duktiga så 
långt de förstå, men de äro likväl 
bara barn. Därtill äro de flesta nya 
| arbetet och början är ju alltid svår 
och i synnerhet när det gäller att 
"vaka över de olika yttringarna av 
sjukdomarna. 

OO, om Ni visste hur förfärligt 
Mycket arbete vi haft och ännu har. 
Ibland blir jag alldeles yr i huvudet, 
Och mer än en gång .har jag tänkt 
»Nu går det ej längre.> Men jag har 
också fått erfara ny kraft för varje nytt 
påkommande behov, ja, en kraft som 
utökar de naturliga krafterna. Dessa 
gångna månader äro lika en hemsk 
mardröm, till att synas overklig men 
lindå så hemsk verklig när man ser 
följderna. 

Genom S. S. och A. F. har Ni 
fningsvis förstått förhållandena. Döds- 
fallen har på senaste tiden ej varit så 

stort. Men ännu komma de in med 
kamma sjukdom och de flesta äro 
redan dödsmärkta varför det synes 
KM hopplöst. Det är denna hopplös- 
het som understundom, tar den sista 
tlroppen av mina egna krafter. Hela 


mitt inre vill resa sig till strid då de 
komma in döende och det blir ett 
intensivt arbete natt och dag för att 
om möjligt rädda dem. Lyckas det 
blir det ju stor glädje, men det tar 
en väldig kraft och energi därför att 
de själva äro så apatiska. Men skulle 
de dö efter alla försök kännes det 
rysligt. 

Under besöket i Sverige glömde 
jag delvis detta tryck som låg över 
Afrika. Men sedan jag kommit hit 
igen, har det med fördubblad kraft 
kommit över mig. Därtill kom jag så 
hastigt in i detta det mest ansvars- 
fulla arbete man kan tänka sig. Det 
är alltid bättre om man kan göra det 
så småningom, ty klimatet och de 
tropiska förhållanden taga ständigt 
på ens krafter. Därför då man känner 
sig utvilad och sedan ser de många 
behoven glömmer man att vara för- 
siktig. t 

Mina kära vänner, jag har just läs 
igenom det jag skrivit och det låter 
så jämmerligt. Tro dock inte att jag 
klagar ty detta menar jag ej. Ni 
känner ju min fröjd att få vara med 
i arbetet. Fröjd över att i någon 
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Timeus och Job undervisar Mukanda och hustrun Ziwanwa. 
Ur boken "För Jesus och Afrika" 
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liten mån kunna hjälpa dessa som 
eljest skulle vara hopplöst lämnade 
åt sig själva och sin okunnighet. 

Den 6 april kom vår nya syster 
till oss. Syster Irene är mycket älsk- 
lig. Hon älskar de svarta och de äro 
redan förtjusta i henne. Jag tror att 
vi komma att få det mycket gott till- 
sammans. Ni kan förstå vår oro då 
hon efter endast fyra dagars vistelse 
här insjuknade rätt svårt. Vi trodde 
att börja med hon fått samma sjuk- 
dom som barnen haft, men det visade 
sig sedan vara den vanliga malaria- 
febern med komplikationer. Första 
veckan var hon oroväckande sjuk men 
sedan kryade hon till sig mycket fort. 
Hon har börjat vara uppe och se sig 
omkring. När Syster Irene kommit 
in i arbetet får jag det lättare, ty som 
det är kan det ej gå i längden det 
känner jag. Men mitt hjärta gripes 
av tacksamhet till levande Gud att 
han ordnat det så väl för oss. Jag 
är fullt viss om att Han sände denna 
syster till oss och jag skall göra allt 
vad som på mig ankommer för att 
göra henne lycklig i vår gemensamma 
gärning. Hon är endast 24 år gam- 
mal, och hennes hem är i Canada. 
Hennes far är pastor i vår kyrka. 
Syster Irene äger en djup gudsfruktan 
och är mycket älsklig och. god. 

Det skall verkligen bli skönt när 
vi kommit in i arbetet och fått allt 
ordnat. Det är så mycket överallt 
som väntar på att bliva utfört. Vi ha 
redan ordnat med en syklass för sy- 
ning av de många präktiga tyger som 
kommo från Sverige. Om Ni visste 
vilken glädje det bringar att ha något 
att sätta på våra många trashankar 
och jag tycker att de då genast se 
friskare ut efter det de bli rentvättade. 

Forts. 


oo 


Vid den tiden blev Hiskia dödssjuk. Då 
bad han till Herren, och han svarade honom 
och gav honom ett undertecken. 

2 Krön. 32: 24. 


Dop i Helig Ande. 


Till en bönestund i en liten hydda? 
vid sjöstranden hade en del troende 


ungdomar samlats. Det var unga 
vänner som längtade och Vänta 
efter löftets uppfyllelse. Vi studerade” 


Guds ord och stodo inför Guds tror” 
fasthet i löftena. Vi erinrades om” 
huru Gud uppenbarade sin kraft på” 
Pingstdagen och vi förnummo Anden - 
vara nära. Under lovprisning böjde 
vi våra knän inför Gud och under 
bön och tacksägelse bidade vi inför 
Herrens ansikte, Den välkända klang; 
en i lovprisningen, som alltid före 
bådar Andens utgjutande över själar 
hördes från ivenne ungdomar. Jag 
låg vid deras sida prisande Gud; 
Anden bjöd mig lägga händerna på 
dem och nedbedja Helig Ande över 
dem, vilket jag gjorde. Gud upp 
fyllde sitt löfte och Jesus lät sin He: 
lige Ande sänka sig ned över dem” 
och lät kraften förnimmas hos oss” 
alla. Plötsligt ropar en annan av de 
unga: >»Ser Ni eldstungorna! Ser Ni. 
eldstungornal» Ingen av oss andra. 
sågo dem, men vi förnummo Jesu”? 
närhet på ett, kraftigt sätt och lov-7 
sångerna brusade fram som en väldig 
ström. Vid tillfrågan sedan, sade” 
denna syster att hon tydligen såg 
tvenne eldstungor komma och sätta 
sig på de vänner som jag lagt hän-- 
derna på. Således visar det sig att 
Gud handlar på samma sätt som 
tillförne, blott vi kunde vara nog klar- 
synta för att kunna se det. Frågan 
kan ju framställas: Varför fingo icke 
alla se eldstungorna? Antagligen där- 
för att vi ej voro nog slilla i vår: 
ande inför Jesus, så att vi kunde” 
mottaga en sådan uppenbarelse. Ingen. 
vet om alla på Pingstdagen sågo” 
eldstungorna, visserligen står det »att- 
tungor av eld visade sig för dem» 
men detta kunde även sägas om vår 
lilla möte fastän blott en såg det. Vi 
ha en underbar Gud, en underbar 
Frälsare! 


DANMARKSTUR. 
. 

Den 13 okt. företogs en kortare 
tripp till Aurhus. Resan gick över 
Hälsingör och Bälterna. Tåget blev 
försenat en halv timma och resan 
varade 12 timmar inberäknad nära 2 
timmars uppehåll i Köpenhamn. Kom 
fram kl. 19,30. Pastor Rosendahl 
samt flera andra vänner hälsade mig 
välkommen. Sedan åkte vi med bil 
lill det kära Betaniahjemmet, där jag 
också denna gång fick gästa. Icke 
mindre än tre Systrar hade gift sig 
sedan jag för nära två år sedan be- 
ökte dem. En av deras män sade 
utt han ej trodde Betaniasystrarna 
ville gifta sig, därför var han mycket 
oviss när han skulle göra sitt försök. 
De ha alla fått goda män och trevliga 
hem. Gud välsigne dem alla. 

Dagarna i Aarhus voro, när det 
pliller naturförhållandena mest stormi- 
K och regniga, och i närheten av 
anders hade en del kreatur drunknat 
på grund av översvämning. Mötena 
voro välbesökta och goda. Flera voro 
föremål för förbön. Några unga vänner 
hjälpte mig på några möten att spela 
Och sjunga. Vi sjöngo då ur »Gol- 
Kila Toner» och det gick mycket bra. 
Jastor Rosendahl förvånade sig över 
tletta, men det berodde naturligtvis 
mest på att dessa kunde spela och 
voro villiga att göra det. 

En afton sade en av de unga vän- 
lerna: »I morgon är det, Farbror 
Israelsson, 3 år sedan jag blev frälst.» 
Jaså,» sade jag, »är det så?» Ja,» 
de en annan, »det var samtidigt 
med mig.» Vid ett annat tillfälle 
visade mig en dam en traktat som 
Jag brukar giva de nyfrälsta. Jag 
Häde: »Har I en sådan?» >Ja,» sade 
hon, »minnes ej Israelsson att I bad 
Syster Kristine tala med mig.» Jo, 
jig mindes det. De voro alla beva- 
rade. Detta är en stor glädje, när 
tet kan skrivas efter 3 år, »frälst och 
bevarad.» Tänk, vad skall det då ej 
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bli när det skrives »frälst och evigt 
bevarad.» 

Jag har ännu i min ägo ett litet 
visitkort som låg inneslutet i ett ku- 
vert tillika med en slant och lagts i 
kollektskålen och överlämnades till 
mig obrutet. På kortet står: »Tack 
för de dyrbara sanningar som vi den- 
na gång fått lyssna till. Må Guds 
rika välsignelse hvila över Broder Is- 
raelsson alltid. En vunnen och be- 
varad själ sedan 1905.» Det var 1914 
jag fick detta kort. Huru stor nåd 
av Gud. Honom tillkommer äran 
för allt. 

En härlig biltur bestods mig av br 
Christiensen, då vi besåg Söster Kristi- 
nes sommarvilla, som var en utran- 
gerad »Rotebil» omnibus, som stod 
på en vacker plats invid sjöstranden. 
Kök var inrett i förarehytten och den 
andra delen till matsalong. Hade förut 
varit sängkammare, men senare hade 
tillkommit en mindre stuga som an- 
vändes till detta. Mycket intressant 
att se. 

Morgonandakten i Hjemmet över- 
läts åt mig den vecka jag vistades 
där, och det var en glädje att höra 
de gamla pensionärerna, som bodde 
på hemmet, säga att de förstodo mig 
gott. 

Sista söndags fm. predikade jag i 
Horsens och hade där en god stund 
inför Herren. Jag talade, sjöng och 
spelade också för barnen i söndags- 
skolan och de kunde även förstå mig. 

Många sjuk- och husbesök gjordes 
i Pastor Rosendahls sällskap, då vi 
hade goda samtal och bönestunder. 
Gärna ville de höra sång till zittra. 
Sista mötet var besökt av mycket 
folk och en själ böjde sig för Gud. 
Till flera hem var jag inbjuden att 
äta, och sista dagen hämtades jag 
med bil av ena dottern till familjen 
Dalböge, till hennes hem för frukost. 
Hon hade skjutsat mig ett par gånger 
förut. Hon är organist i kyrkan och 
hennes syster, frälst för 3 år sedan, 
är en nitisk arbetare för missionen. 
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Hon har sålt 20 afrikaböcker och 
20 tidningar »Andliga Fläktar.» Hus- 
modern gjorde iordning reskost åt 
mig och sedan vi ätit och tackat Gud 
blev det bilskjuts till båten som skul- 
le gå kl. 11,50. 

Flera voro nere och vinkade farväl 
ända tills en byggnad vid hamnen 
dolde oss för varandra. 

Denna för mig nya resväg varade 
endast 9 timmar och var jag således 
hemma kl. 9 på kvällen. 

Kära vänner i Aarhus, härmed ett 
hjärtligt tack för all vänlighet, vi mö- 
tas inför nådens tron. 

C. F. En. 


oc 


Bönesvar. 


Vill nu tala om att Gud gjort väl 
med mig, till såväl kropp som själ. 
Är så innerligt tacksam till Gud att 
jag helt får vara Hans. Han har löst 
mig från syndens band, och jag får 
varje stund känna att jag är Guds barn. 

Jag får säga att jag aldrig förr upp- 
levat en sådan sällhet, som den jag 
fått uppleva senaste tiden. Jag prisar 
Gud att Hans kärlek ändå är så stor 
mot oss människor och i synnerhet 
mot mig. Jag som varit den sämste, 
får nu vara barn åt Honom. Det är 
i sanning underbart. 

Men barnaskap förpliktar. Min dag- 
liga bön till Gud är att jag må kunna 
mottaga nåd att bli. vad Kristus vill. 
Kanske har Gud ej någon särskild 
uppgift för mig, men jag önskar jag 
kunde bli en verklig bedjare. 

Har tackat, och tackar Gud för er- 
hållna förböner. Kan ej säga att jag 
är frisk, men jag känner Guds uppe- 
hållande kraft. Är uppe och sköter 
mitt arbete varje dag. Var ganska 
nere vid tiden då jag skrev. Hade 
Gud ej ingripet, hade jag säkerligen 
ej varit i livet denna stund. Så nog 
har jag stor anledning att prisa Gud 


Björks Tryckeri = RAT 1935 


för Hans stora nåd. Tror fullt och 
fast att Gud kan göra mig alldeles 
ffsk. Men det tillkommer icke mig 
att föreskriva Gud varken tillväga 


gångsält eller tidpunkt. Är det Guds 
vilja att jag ska gå här med en bräck=' 
lig kroppshydda, vill jag tacka även 
för det. Det väsentliga för mig är 
att få vara Hans. Bifogar en slant 
till. Afrikamissionen. 
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har till uppgift att hålla mina medarbetare i 
personlig kontakt med den del i arbetet id 
Guds rike, som blivit oss anförtrott i hemland 
och Afrika. Det vill söka väcka en ännu större 
hänförelse för det evangeliska arbetet såväl 
genom direkta meddelanden från fälten, som 
genom verklighetskildringar av gjorda erfa 
renhetsrön i väckelsearbetet av själars fröl 
ning, dop i Helig Ande, hälbrägdagörelser m. m. 
En serie bibelstudium kommer fortsättningsvis att' 
införas, hänvisande till Guds evighetsplan i Je 
sus Kristus, innesluten i händelserna nedteck= 
nade på bibelns första blad. 


d 


j 
Bladet utgår med ett nummer i månaden och | 
kostar 10 öre lösnummer eller 1.20 pr år, sän-=" 
des portofritt efter rekvisition hos utgivaren, 
önskligt är minst 5 nummer finge sändas i må- 


naden under en adress. Gör ett försök! ; 
0. F. Israelsson, Råå. sd 
: 


oc 
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Boken "För Jesus och Afrika", varav bes 
hållningen skulle söka möjliggöra ett underhåll! 
till en medhjälpare åt Syster Ruth Hansson i. 
Afrika, är en gripande skildring om en missio-/ 
närs livsgärning. Kostar 5 kronor. ; 

För dem som önska vägledning från bibel 
ordet fram till Pingstens erfarenhet, finnes tven: 
ne böcker, "På Andelivets Område med Helig. 
Ande inför Golgata", och "I Lammets fotspår 
över Golgata". Den senare utkommit i ny re: 
viderad utökad upplaga. Kostar 1.75 och 1 
Alla böckerna sändas portofritt. 

Sångboken "Golgata Toner" innehållande 
125 gamla och nya sånger, de flesta lämpliga 
för strängmusikföreningar kan även erhållas för. 
60 öre. Melodistämmor med ackord till en del/ 
av dessa sånger kommer i fortsättningen att 
inflyta i "Andliga Fläktar". | 


0. F. Israelsson, Råå. 
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KRUBBAN. 


kercik niexbii 


”Detta skall för Eder vara 
tecknet: I skolen finna ett ny- 
fött barn, som ligger lindat i 
en krubba;' 

Luk. 2:12: 


Guds budskap till herdarna, genom 
änglarna, hänvisar icke blott till Sonens 
ankomst i köttet, utan också till de 
medel Gud använt under årtusenden 
lör att åskådliggöra sin frälsningsplan, 
nämligen genom «tecken.» 

På denna väg kunde människan 
genom sina yttre sinnen få stadfäs- 
lelse på det som Gud tänkt göra och 
gjorde. När de trodde budskapet blev 
tecknet till uppmuntran för dem och 
ett bevismateriel för tron, emedan de 
stodo i full harmoni med Guds ut- 
sagor om en Frälsare, 


Befrielsetecken. 


Gud gav Israels barn genom tecken 
bevis på att Han ville frälsa dem ur 
Egyptens träldom. Moses stav som 
förvandlades först till en orm och 
sedan åter till stav, hans arm som 
blev spelälsk och åter frisk och vatt- 
net på marken som blev blod bar 
viltnesbörd därom 2 Mos. 4: 1 f. 
Tecken och under tvingade Farao att 


släppa Israel 11: 9. -Blodstecknet på 
dörrposterna var Guds skyddstecken 
emot blodshämnaren 12: 13, 23. 

Vid Jesu inträde i världen giver 
Gud herdarna ett tecken. Under Jesu 
jordevandring stadfäster Gud budska- 
pet genom tecken och under, däri- 
genom gav Han vittnesbörd om sin 
Son Hebr. 2: 3-4. Människorna voro 
också på Jesu tid mycket begärliga 
efter tecken, Jesus sade dem att de 
skulle få ett tecken som skulle stå 
kvar för alltid. Profeten Jonas tecken. 
Kristi döds- och uppståndelsetecken 
Luk. 12: 38-40. 


Försoningens tecken. 


Vid Jesu död på korset, under 
hans tre sista timmar, se vi huru so- 
len förmörkas, förlåten i templet räm- 
nar, jorden skälver, klipporna brista, 
gravarna öppnades och avsomnades 
heliga kroppar stodo upp. Hövits- 
mannen vid korset utbrister då: »För- 
visso var denne Guds Son» 27: 45-54. 
Gud stadfäste sitt frälsningsverk ge- 
nom tecken. 

Uppståndelsens morgon kommer. 
Åter skakar jorden, sigillet brytes, 
stenen bortvältras, väktarna fly för- 
skräckta och graven är tom Matt. 28: 
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1-6. Gud har bevisat uppståndelsens 
verklighet genom tecken och under. 

Pingstdagen är inne. Likt ett häf- 
tigt frambrusande väder kommer den 
Helige Ande. Eldstungor synas, ta- 
landet med andra tungomäål höras, 
själar frälsas, och med tecken har 
Gud bevisat att löftet om dop i Helig 
Ande kan ske Apg, 2: 1-4. 

Sedan dess har Gud fortsatt med 
att giva tecken och göra under vid 
tillfällen då han velat bevisa något 
särskilt. 3 2 


Tecknet, ”Barnet i krubban.” 


Detta uppenbarar karaktären i Guds 
frälsning. Att Jesusbarnet fick sin 
boning i ett stall, och krubban som 
sin vilobädd och ej i en bädd i här- 
bärget var ej en slump eller en till- 
fällighet. Häri låg en djupare orsak. 
Gud utförde sitt verk genom Jesus 
bland just dessa som kunde kallas 
för stallets och krubbans barn. Sina 
efterföljare tog han ut bland dem. 
När du under den instundande jul- 
helgen får lyssna till budskapet >I dag 
är eder född Frälsaren» och du vill 
finna honom, så blir även för dig 
tecknet »Du skall finna barnet i en 
krubba.» Vill du stiga ned i ring- 
het inför honom, skall du finna ho- 
nom, ja, om du böjer dig vid den 
för världen mest föraktade plats »kor- 
set», och bland hans andligt fattiga 
barn. Du skall ej finna honom där 
lyx och världens glädjerus härskar. 
Nej, du får se honom iklädd arbetare- 
barnets dräkt och i de mest enkla 
förhållanden, överlämnad till vård åt 
fattiga människor. Men vad betyder 
det. Han är dock Guds Son, världens 
Frälsare; »Jordens hopp och himlens 
glädje.:> Den som funnit honom i 
"tecknet" har funnit glädjen och lov- 
sångstonen. Den springer då fram 
ur hjärtat och man vill omtala denna 
underbara uppenbarelse för andra och 
säga dem: >I dag är eder född Fräl- 
saren, Jesus Kristus» Luk. 2: 17-20. 


Tecknet följde Jesus. 


Därom säger han själv: »Rävarna hava 
kulor, och himmelens fåglar nästen, 
men Människosonen har ingen plats 
där han kan vila sitt huvud.» Han 
kommer till en samaritisk by men 
där ville de icke mottaga honom, och 
i Gadara bad folket honom gå bort 
ifrån dem, Till Golgata gick vägen. 
Vid nattvardsbordet stadfästes Jesu 
fattigdom av Judas med värdet av 30 
silverpenningar. 1 Getsemane avkläd- 
des han sin gudomliga makt och i 
domsalen sina mänskliga rättigheter 
och jämställes med ogärningsmän. 
I Pretoriet avklädde man honom hans 
konungsliga värdighet. På väg till 
Golgata måste en annan bära hans 
kors då han själv var för svag därtill 
och på Golgata blev hans klädnad 


endast linnebindlar och sedan lades 
han ned i en lånad grav. Krubbans 
tecken bar han intill det sista. Men 


liksom han gick ut från Betlehem 
med Krubbans tecken, tillväxande i 
ålder och vishet, framträdde han in- 
för människorna beklädd med en inre 
härlighet och gudomsmakt uppenba- 
rad i tecken och under. Han går ut 
ur graven såsom segraren över satans, 
syndens och dödens välde. Halleluja! 

Uti alla sanna Jesu efterföljares liv 
spåras krubbans tecken. Endast de 
som låta sig avklädas och bliva ett 
intet i sig själva kunna rätt uppenba- 
ra Guds Son i sig. 


Til SÄMNLNEG 


Ännu en gång kallar Gud till sam- 
ling inför krubbans Son. Härbärgena 
äro fyllda av bekvämlighetsälskande 
människor. Kött och blod kräver det- 
ta. Stora skaror skola även under 
denna julhögtid söka köttets och det 
själviska sinnelagets tillfredsställelse. 
Skall du befinnas vara bland dem? 
Ställ dina steg till krubban som Jesus 
förvandlade till det föraktade korset. 
Gå till Guds hus. Böj dig ned inför 
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hönom i templet. Tag korset och 
löraktet på dig och krubbans- tecken 
skall -bliva dig till frid och salig för- 
vissning att Jesus är din Frälsare. 
Därmed har du fått en oförgänglig 
skatt i himlen. 

Följ honom sedan och uppståndel- 
sens morgon skall stråla dig till mötes 
med segerkraft som teckenbevis. Fort- 
sätt med honom och pingstdagen 
skall bryta in och dop i Helig Ande 
skall förverkligas under de givna 
tecknen. 

Sök honom. Tag emot honom, och 
du skall få höra änglasången ljuda i 
din inre värld. >Ära vare Gud i höj- 
den och frid på jorden, bland män- 
niskorna, till vilka Han har behag.» 

C. F. I-n. 


oc 


Förhäkdelse. 


Under tvenne serier väckelsemöten 
besöktes dessa av ett ungt par som 
vid första sammanträffandet voro tro- 
lovade, och året därpå gifta. Guds 
Ande verkade på deras hjärtan och 
de uppmanades åtskilliga gånger en- 
lräget att avgöra sig för Jesus. Men 
varje gång sade de till varandra: >Gör 
du det först, så gör jag det sen,» 
och därvid blev det. Då dessa möten 
voro slut, sade de till pastorn i för- 
samlingen: >Vi borde allt haft lämnat 
oss åt Gud, men kommer I-n igen 
skola vi göra det.> Så långt kan 
satan förleda sitt offer att de bygga 
sitt frälsningshopp på en dödlig 
människa. 

Gud gav dem emellertid ännu ett 
tillfälle då jag återigen kom till denna 
stad för att hålla möten. De kommo 
med på dessa och åter nödgades de 
alt komma till Jesus. Guds Andes 
kallande röst hördes ännu kraftigare, 
men de stodo där och sade detsamma 
lill varandra som förra gången: >Gör 
du det först, så gör jag det sen.» 
På det sista söndagsförmiddagsmötet 


sågs mannen sitta med tårar i ögonen. 
Jag gick till honom och sökte under 
en halv timmas tid nödga honom till 
avgörelse, men han svarade: »Jag kan 
inte nu göra det,» därefter gick han 
bedrövad bort. Nästa gång jag sam- 
talade med honom sade han: »Min 
tid är nu förbi. Då Ni sist talade 
vid mig var det min tid. När jag 
gick ifrån Eder och kom ut i kyrkans 
förstuga kändes det som om något 
brast sönder i mitt bröst och jag 
gav upp ett högt skri. Sedan för- 
svann allt behov efter de andliga 
tingen och nu skall Ni ej mera fråga 
efrer mig eller tala med mig ty det 
gagnar ej något till.» 

O, vad detta vittnesbörd gjorde 
mig smärta. Att tänka sig en själ 
ha stått nära Guds rike och nu varda 
förhärdad, var något av det svåraste 
jag kunde tänka. Jag sökte under en 
liten stund övertyga honom om den 
förfärliga fara han svävade i, men 
detta rörde honom ej, det var som 
att tala till en död person, till en 
känslolös själ. Hade han försuttit 
nådatillfället, hade hans gudsbehov 
dött? Jag bad innerligt Gud att han 
icke skulle bortkasta denna ajäl och 
att jag fick slippa stå inför någon 
sådan händelse mera. Det var ju 
likväl inte Gud som hade bortkastat 
honom utan han Gud. 

Tolv år därefter hade jag åter möte 
i denna stad. De kommo på ett möte. 
Jag blev hänvisad till dem. Jag frå- 
gade honom om han mindes det han 
omtalade för mig för 12 år sedan? 
Han ryckte endast på axlarna och 
sade att han ej ägde några religiösa 
behov. Han var döv för Guds röst, 
blind för Guds kärlek och förlamad 
till ande och själ. 

Det synes som människans nådatid 
kan sluta innan levnadstiden. Tag 
därför varning härav du kära frid- 
sökande själ och avgör dig helt för- 
Jesus nu, så att du kan få börja ett 
nytt år i sällskap med Jesus och du 
skyddas för förhärdelsens hemska er- 
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Hyllen vår högtlovade Frälsare! 


N:o 51. 
E Hs E I OK&nd. 
pe AE t 7 ae Ae 
T I pt 
FR SA 
Kkringe käre ju be -- Klocka.Och ring Swmnja) an CN 
[ET | HS É 
I = 
25 S = 
äng. Dina toner än oss Locka. VE larimskard så LÖD 
geng DN ä Ock Z på pilgrimska Ae H 
ih sa 
RA ISS Se 
2EESS SSE 
Lo dö oMme-nving hoendti hard Skyndez vå till Konens band. 
Ur Golgata Toner. 

Textbok pris 60 öre. C. FF, Israelsson, Råå. 
farenhet. Giv Jesus ditt hjärta a nu. Man talar om smuts, men Ni ha ingen 
Säg ja. aning om hur det såg ut i denna 

7 EAS hydda. Smutsigt och mörkt så att 
man ej kunde se framför sig. Ett 
dussin barn och trasiga smutsiga 

AFRIKA. gummor som kommit dit för att »hjäl- 

Fö pa», och därtill hundar och höns. 

orts. 


Syster Ruth Hansson. 


Nu är det torsdagen den 3 maj. 
Jag blev avbruten i min skrivning. 
Modern som jag vakade över födde 
tvillingar, stora duktiga gossar som 
skrika öronbedövande. Nu är det 
natt igen och ett mycket allvarligt fall 
föreligger. I morse kom en man 
springande hit och kom just när jag 
gick ut för att ha morgonbön. En 
av våra lärare hade sänt honom, hans 
hustru var mycket sjuk. Jag startade 
genast. Det var cirka 160 eng. mil 
(25 sv.) dit med en mycket dålig väg, 
om man ens skall kunna kalla den 
väg. Därtill var det höga berg att 
fara uppför och runt om. Vi for 
med bil så långt det var möjligt, sedan 
gingo vi till fots cirka fem eng. mil 
(1 sv.). Jag fann modern mycket sjuk. 


Och märk väl, detta var en lärares 
hus och dessa stå ju mycket över 
den vanliga befolkningen. Hustrun 
hade legat så i två dagar. Jag miss- 
lyckades i mina försök att förlösa 
henne, ty hon var för svag. Efter en 
extra morfininsprutning beslöt jag mig 
för att taga henne till guvernementets 
sjukhus i Umtali. Vi började åter- 
färden så sakta som möjligt. När vi 
så äntligen kom fram till Umtali fanns 
där ingen plats, där var överfullt. 
Doktorn kom då hit för att hjälpa 
oss. Vi kommo hit kl. 9 på kvällen. 
Barnet kunde ej räddas men modern 
med knapp nöd. Två gånger måste 
vi. avbryta förlossningen ty hennes 
hjärta krånglade. Hur det kommer 
att gå få vi nu se. Hon ser mer 
död ut än levande. Stackars mor, 
vilket lidande! 

Nu är kl. 12, Syster Irene kommer 
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Vinn själar 
kl. 2 för att taga min plats. Jag kän- 
ner mig så mörbultad i min kropp 
efter strapatserna, i sanning behöver 
jag inga sömnmedel. Bara det att få 
ligga sig och veta att man ej behöver 
gå upp är en riktig vila. Förut låg 
jag och lyssnade till fotstegen som 
jag visste skulle komma och då blev 
det ingen riktig sömn. 

Ni ha redan: hört att vi ha Locusts. 
Ni kan inte ana vilken landsplåga 
dessa i verkligheten äro. I tisdags 
gick jag upp till Nyakatsoppa för att 
hämta en sjuk. Dit är cirka 30 eng. 
mil. (5 -sv.). Under det vi åkte kom- 
mo vi in i en riktig svärm. Först 
hörde vi ett surr, sedan sågo vi ett 
tjockt moln och solen försvann, nästa 
minut var luften full av dem. De äro 
rätt stora. Vägen var så översållad 
av dem att bilen slirade just som den 
pör på is eller våt snö. Så långt 
Ögat kunde se mötte oss samma syn. 
Då de slogo ned blevo fälten och 
bergen en enda rörlig massa. Det 
var mer än vemodigt att skåda. Vi 
hade 2 eng. mil att gå från vägen 
där vi lämnade bilen och lill. byn där 
den sjuka låg. Det var så obeskriv- 
ligt obehagligt att ta sig fram. Jag 
blev alldeles översållad av dem, de 
klängde sig så fast att det kändes 
som jag blev levande uppäten av 
dem. Jag sprang allt jag orkade och 
de flögo emot en så att vi måste 
binda för ögonen. 

Nu veta vi av erfarenhet vad det 
vill säga med dessa Egyptens plågor. 
Våra ögon ha sett vilken stor skada 
de kunna göra. I morgon måste vi 
laga in majsen innan de komma hit. 
Där Locusts gått fram finnes intet 
grönt på marken, det ser ut som om 
elden hade härjat. Man kan inte 
Annat än undra vad allt detta skall 
bilra i sitt sköte och vad som skall 
följa därpå, och på vad sätt vi skulle 
kunna avvärja detta elände från vårt 
arma folk. Forts. 


för Honom! 

Syster Ruth Hansson skriver den 
3 nov. att difteriepedemien är över 
och att de sluppit ut ur sin: omring- 
ning. Endast ett dödsfall ha de haft. 
De voro mycket trötta men glada 
och tacksamma till Gud att de voro 
fria för isoleringen. Se vidare Svenska 
Sändebudet. 

STR 


Dop i Helig Ande. 


Under en bönestund i ett heide- 
tjäll, föll Anden över en åt Gud 
särskilt hängiven själ, en ung fru, 
som jämte sin man gått in i väntan 
på uppfyllelsen av »Faderns löfte». 
I stilla bön på knä inför Gud tackade 
och prisade vi honom i tro på löftet. 
Andens susning hördes, ibland svagare 
och ibland starkare, och vi förstodo 
att Gud vid detta tillfälle tänkte giva 
denna syster en särskild upplevelse 
av sin nåd. Plötsligt ropar hon: »Jag 
ser Jesus, o, underbare Jesus». . Hon 
som eljest till sin natur var så lugn 
och stilla blev nu så livlig, och hennes 
ansikte strålade av himmelsk glans. 
Månne det skall bliva så när vi få 
skåda honom ansikte mot ansikte. Ja, 
avi skola bliva honom lika, när vi få 
skåda honom som han är». Pris ske 
Gud! Vid tillfrågan efteråt huru hon 
såg Jesus, svarade hon, han syntes 
stå på andra sidan av en flod, på en 
vacker grön ängd. Någon dag där- 
efter, likaledes i en bönestund i herde- 
tjället, fick denna syster åter se Jesus, 
men då syntes han stå på denna 
sidan av floden och såg på henne 
med glädje och förnöjelse. Ja, huru 
ofta, trots all vår svaghet, ser ej Jesus 
på oss med glädje, särskilt i sådana 
stunden då vi mer än eljest trängtar 
efter. honom. Då uppenbarar han 
sig understundom för den inre blicken, 
härlig och skön och då utropa vi så- 
som denna syster: »O, du min un- 
derbare, härlige Jesus»! 
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En begravning. 


Tvenne köttsliga bröder ha en lant- 
gård i närheten av Hässleholm cirka 
9 mil från Råå: Jag och min familj 
ha varit känd med dem sedan 30 år 
tillbaka. "En morgon kom budet pr 
telefon att den äldre brodern som 
var 76 år gammal ganska hastigt av- 
lidit och den efterlevande brodern 
önskade jag skulle hålla talet vid bå- 
ren i sorgehuset. 

De yngre bröderna Holm som även 
voro inbjudna lill begravningen er- 
bjödo mig och min dotter Viola bil- 
skjuts dit. Gud var verkligen nära i 
vittnesbördets ord de tvenne gånger 
tillfälle gavs att tala. Ja, det förmärk- 
tes att Gud talade väckelsens ord till 
de församlade. Gästerna voro iubjud- 
na att intaga måltid på Hotell Central 
i Bjärnum. Den hänsovne brodern 
hade en lång tid i yngre dagar varit 
söndagsskollärare i Missionsföreningen 
i Hillarp, Hans sista vittnesbörd som 
gavs på den efterlevande broderns 
fråga var att han av nåd gick lyckligt 
hem till Gud. 

Enligt önskan stannade jag kvar 
när mitt sällskap åkte hem på fredags- 
kvällen. På lördagens kväll hade vi 
ett gott bönmöte som inleddes med 
bibelsamtal; Vi hörde till olika grup- 
per av Guds stora hjord, husets folk 
och tvenne besökare. 'Metodist, bap- 
tist, pingstvän, missionare och stats- 
kyrklig, men det rådde en salig enig- 
het i anden ibland oss, en sådan som 
jag tror himlen bär vittnesbörd om. 
Vi prisade Gud alla, från den sjutton- 
årige drängen, till: den efterlevande 
sjuttiofyraårige brodern. Som han 
eljest av naturen är mycket tystlåten 
av sig, gladde det oss att få följa 
honom i hans bön till Allfaderns tron. 
Han sade att han tänkt på min mission 
många gånger och hade jag att vänta 
ett bidrag för denna sak. Tack broder! 

En av gästerna önskade få ett möte 
i Missionshuset i Hillarp kl. 11 sön- 
dag, och då han ställde sin bil till 


förfogande lovade jag det. Jag skulle 
sedan resa kl. 14. Ett 60-tal voro 
församlade, därav ett stort antal män. 
Gud: var välsignande nära. Sedan 
middag vart äten i sorgehuset reste 
jag till Mörarp och hade möte kl. 
16,30, sedan vidare till Hälsingborg 
18,30. Hade 13 minuter att taga mig 
fram på från Centralstationen till Fär- 
jan. Hade möte på kvällen i Hälsingör 
och kom hem till Råå kl. 22,45. Jag 
hade då under 12 timmar rest cirka 
12 mil och därunder använt bil, tåg, 
färja och spårvagn, och haft tre mö- 
ten och kom hem utan att känna mig 
trött. Gud hade i sin nåd uppehållit 
och välsignat mig till både kropp och 
själ. Vår underbare själs- och kropps 
uppehållare, vår trofaste Fader  till- 
kommer all äran därför. Honom vare 
lov och pris. 


C. En, 


Helsingör. 


Flera goda, välbesökta möten hölls 
tideu 20-25 nov. i Hälsingör.  Her- 
rens Ande verkade med ordet, som 
mottogs med glädje. Visserligen blev 
det ej någon synlig frukt, men Anden 
bidade efter tillfället att i förberedda 
längtande hjärtan få nedlägga andlig 
kraft. Förberedelsen härför måste 
dock vara djupgående, och att allt 
orent bortrensas. Men Gud lät sin 
röst höras och vi lyssnade. 

Vännerna önskade fortsättning av 
möten, men: detta kunde ej låta sig 
göras på grund av utannonserade 
möten i Mörarp 

Församlingen har tillsyn av en äldre 
pensionerad predikant Pastor Nilsen, 
som flyttat dit för sin hälsas skull. 
Men han var klen denna tid så att 
han ej kunde vara med. 1 övrigt 
står församlingen under Pastor Manns, 
från Jerusalems Kyrkan i Köpenhamn, 
ledning. Mötena inleddes av bröder 
inom församlingen, med vilka denna 
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lilla grupp är gott utrustad. Gud 
välsigne Eder alla. 

Tvenne dagar reste jag med en ti- 
digare färja för att få tid för husbe- 
sök. Första gången hos ' vännerna 
Simonsens, där jag alltid haft ett kärt 
hem. Andra gången besöktes lasa- 
rettet där en hustru till en metodist- 
broder låg sjuk. De satte båda sin 
tillit till Gud och att han skulle göra 
det bästa för dem. Besökte sedan 
en ung flicka som för några år sedan 
blev frälst. Hon låg nu blek och 
avtärd men med friden präglad i sitt 
ansikte. Hon hade sedan:sin om- 
vändelse haft ett brinnande begär 
efter att andra skulle bli frälsta. Ibland 
lalade hon om för mig sin nöd för 
dessa och någon gång kom hon 
med dem till mötena för att jag skulle 
samtala med. dem, Säkerligen kom- 
mer hon en gång att lägga ned seger- 
troféer vid Jesu fötter. "Hennes präk- 
liga mor vårdar henne med en moders- 
kärleks hela ömhet. De blevo mycket 
glada över besöket. 


occ> 


Ny lokal i Mörarp, 


Under cirka tre veckor har pastor 
Nyberg och undertecknad arbetat med 
lordningställandet av en möteslokal i 
Mörarp. Uppsägning skedde av det 
rum vi haft under fem års tid för 
söndagsskolan och juniorarbetet. Un- 
der vårt arbete kom en söndagskol- 
Micka och hälsade på. Hon sade sig 
ha längtat efter söndagsskolan hela 
sommaren, och var rädd för att de 
ej mera skulle få någon söndagsskola. 

Detta hus blev hyresledigt och för- 
samlingen i Råå fick hyra det för 25 
kr, i månaden. Vi fick tillåtelse att 
laga ned en brädvägg emellan tvenne 
rum, Vi snickrade och målade. Tak, 
viggar och golv samt bänkar och 
orgel undergick en underbar föränd- 
ring och nu står där en trevlig liten 
lokal färdig för det evangeliska arbe- 


tet på platsen. Lokalen rymmer cirka 
60 personer, med ett rum invid som 
kan utöka utrymmet om så skulle 
behövas. En vecka åkte vi motor- 
cykel och kom hem sent på kvällarna. 
Våra vänner i Mörarp tänkte många 
gånger på oss med förskaffning. Av 
en syster. i Herren i Vallåkra fick vi 
5 st. bänkar som passade utmärkt. 

Ägarna av fastigheten har visat stort 
tillmötesgående och betalat färgmate- 
rialen m. m. "Även mejerist Nilsson, 
som från början förmedlat hyrningen, 
har ställt sig mycket sympatiskt till 
saken. Innan vi började arbetet hade 
vi en välsignad bönestund på knä 
inföt Gud. Han har också lett arbetet 
det ha vi förnummit. Så behövde 
vi någon att städa och elda, och då 
kom en dag en äldre kvinna och er- 
bjöd sig att göra detta mot att få bo 
hyresfritt och disponera köket och 
ett mindre rum. Om Ni kunde gjort 
ett besök där hade Ni säkert trivts. 
Bed att Herren må uppenbara sin 
kraft till frälsning och skulle Gud 
mana Eder att sända en slant till hy- - 
ran så sänd den till mig. Vi ha att 
räkna med en utgiftspost på cirka 
500 kr. och över, och då dessa medel. 
måste insamlas vid sidan av försam- 
lingens ordinarie utgifter blir ju denna 
verksamhet en orsak till särskild upp- 
offring. De som arbeta där få mest 
själva betala sina resor vilket ej be- 
tyder så lite 

Syster Persson i Mörarp, som till- 
hör Bjuvs församling. förestår sön- 
dagsskolan, broder Helge Pålsson i 
Hälsingborg leder Juniorarbetet och 
Linnéa Israelsson i Råå står för ar: 
betsmötena. Denna predikoplats blir 
ju ett plus fill pastor Nybergs arbete, 
men han är själv mycket intresserad 
av att arbetet kunde återupptagas på 
denna plats och då går alltid arbe- 
tet lättare. 

Invigningshögtidligheten hölls sön- 
dagen den 18 nov. kl. 7 em. Lokal 
len var fullsatt och i rummet intil- 
var ett 40-tal barn samlade. Sträng- 
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musiken och kören från Råå med 
förstärkning från Bjuv prisade Gud 
med sång. Pastor Nyberg hälsade 
de närvarande välkomna och uttalade 
sitt tack till dem som bidragit till lo- 
kalens tillkomst samt erinrade om 
att det ej var någon ny verksamhet 
som påbörjats, ty det var i dagarna 
fem år sedan vi började söndagsskol- 
arbetet här, varför högtiden också 
kunde vara en fem års högtid. C.F. 
Israelsson lade till grund för sitt vitt- 
nesbörd Joh. 3:16 och hänvisade till 
det gamla evangeliet om Guds kärlek 
uppenbarad i Kristus, vilket å ena 
sidan är den mest ljuvligaste förkun- 
nelse, men å andra innebär den en 
mycket allvarlig varning, bådadera in- 
neslutna i orden evigt liv och förgås. 
Br. Hjalmar omtalade ett barndoms- 
minne, huru att en fartygsbesättning, 
då styrmannen läste citerade bibel- 
ord, räddades från att bli kannibaler. 
Mötesdeltagarna lyssnade med stort 
intresse. 

En man hade ringt upp söndags- 
skolföreståndarinnan och sagt att han 
ej var frisk och kunde därför ej vara 
med på invigningen, men han ville 
gärna ge en slant till kollekten. Han 
kom senare och lämnade 10 kronor 
och med denna slant blev kollekten 
på mötet 45 kr. Med en god böne- 
stund avslutades mötet. 

Vår innerliga bön är att Guds väl- 
behag må vila över arbetet och att 
Guds rike må bringas fram till seger 
på denna plats för Hans namns skull. 

Pastor Nyberg och undertecknad 
ha trenne kvällar åkt på motorcykel 
till Mörarp och haft möten där kl. 
19. Besökarnas antal har ej varit 
stort men det var en stor glädje att 
se söndagsskolbarnen och juniorer 
till ett antal av 10 å 12 stycken vara 
med varje kväl! utan att se sömniga 
ut. Söndagsskolan besökes av: ett 
30-tal barn och likaså juniorernas 
möten. Gud välsigne Eder alla och 
Edra föräldrar. Tänk vilken kraft des- 
sa barns föräldrar kunde bli i den 


evangeliska verksamheten i Mörarp. 
Hjälp oss att bedja för dem. När man 
ser dessa många rara barn får man 
en mäktig inre önskan att alla deras 
föräldrar måtte bli snart frälsta. Må 
så ske. Å mötena var Guds Ande 
verksam och en man sade: »Jag skall 
då säga till så många jag råkar att 
de skola gå hit-. 
C. In. 


oc 


MINA MEDARBETARE. 


Ett hjärtligt tack bringas härmed till alla mi- 
na medarbetare i arbetet för hednamissionen, 
så ock för det intresse som följer "Andliga 
Fläktar", och för spridningen av densamma. 
Jag hoppas att även under 1935 få ha Eder 
alla som medarbetare i denna gärning. Om 
den skall kunna utgivas mer än under komman- 
de år är det nödvändigt att alla dem som mot- 
tager tidningen till spridning likviderar den, 
vilket kan ske kvartals- eller halvårsvis. 

Tidningen vill även för det kommande, som 
under detta sitt första år, söka fylla den upp- 
gift som titeln och korset säger. Den vill va- 
ra andliga fläktar drivna fram av den Helige 
Ande genom nådens vindar från Jesu underba- 
ra verk på Golgata. 

Bibelstudium från gamla testamentets blad 
komma att fortsättas. Likaledes införas noter 
och accord, som förut, till sånger ur "Golgata 
Toner", så ock foton från Afrika jämte med- 
delande från fältet därifrån, samt från fälten 
här hemma. 

Jag vet att många av Eder utbeder Guds 
välsignelse över detta arbete och mig, därför 
tackar jag Gud och Eder. Även I ären ihåg- 
komna av mig inför nådens tron. 

Gud välsigne Eder alla och give Eder en 
fridfull jul och ett välsignelserikt nytt år 1935 
för Jesu Kristi skull. 

Tidningen utkommer, även för nästa år, med 
ett nummer i månaden och kostar 10 öre num- 
ret eller 1,20 pr år. Prenumeration kan göras 
hos ombudet på platsen eller hos utgivaren. 
Önskligt vore att så många som möjligt ville 
taga 5 nummer i månaden för spridning. De 
som taga 10 nummer och däröver i månaden 
få ett extra nummer gratis. 

Om jag ej får något meddelande om tidning- 
en fortfarande skall sändas, sändes den som 
vanligt även under år 1935 så framt redovis- 
ng influtit för det gamla året och innan dess 
slut. 

Rikedom av nåd från korsets överflödskälla 
tillönskar brodern och medarbetaren 

C. F. Israelsson. 
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